
CONTRATO DE PRÉSTAMO 

ESTIPULACIONES ESPECIALES" 

INTRODUCCIÓN 

. .. :.I; .. ~. 
" 

Partes, Ohíeto, EI¡emen!t<ls I1ntearan.tes, ~;rganism~j'ecl.I:tor, , , . ~~,,;;;/ 
Garantía v :Definiciones P'adi:cu~ares ~." 

1, PARTES Y OBJETO DEL CONTRATO 

CONTRATO celebrado el día de de 2012 entre FINANCIERA 
RURAL, en adelante denominada indistintamente el "Prestatario", "Organismo Ejecutor" o 
"FINRURAL", y el BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO, en adelante 
denominado el"Banco" o "BiD", para cooperar en la ejecución del progrru.na "Financiamiento 
Rural en México", en adelante denominado el "Programa", En el Anexo Único, se detallan los 
aspectos más relevantes del Programa. 

2. EIJEMENTO$ INTE:G~TES DEL 'C01NfItATO y REFERENCIA A , LAS 
NORMAS GENERALES ' 

(a) Este Conttatoestá integrado por estas Estipulaciones Especiales, las Normas 
Generales, el Anexo Único y los Apéndices 1 y II, qUé se airegan. Si alguna disposición de las 
Estipulaciones Especiales, del Anexo Único, de los Apéndices o del Contrato de Garantía no 
guardare consonancia o estuviere en contradicción con las Nonnas Generales, prevalecerá 10 
previsto en las Estipulaciones Especiales, en ~1 Anexo Único, en los Apéndices o en el Contrato 
de Garantía, como sea cada caso. Cuando existiere falta de consonancia o contradicción entre 
disposiciones de las Estipulaciones Especiales, del Anexo Único, de los Apéndices o del 
Contrato de Garantía, prevalec.erá el principio de que la disp.osición específica prevalece sobre la 
general. 

(b) En las Normas Generales, se ~stablecy~~n . ~ecane las disp0siciones de 
procedimiento rela~vas a la aplicación ele las cláusulas s.obre amortización, inteteses, comisión 
de crédito, inspección y vigilancia, desembolsos, así como otras disposiciones relacionada~ con 
la ejecución del Programa. Las Normas Generales incluyen también definiciones dc carácter 
generaL 

3, ORGANISMO EJECUTOR 

Las partes convienen en que la ejecución del Programa y la utilización de los recursos del 
financiamiento del Banco serán nevada,.., a cabo en su totalidad por el Prestatario. 
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... 
" . , I -:'. Este CQJ];t:n~to se sujeta a la condicién de liJ.ue.los ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, a 

' trá\f~S ~ie la Se6~et~ría de Hacienda y Crédito Público del Gobierno Federal, por conducto de la 
UThid~rd de Crédit9 Público y la Tesoreriade la FederacÍón, en el ámbito de sus respectivas 
cOnlpetencia.s¡, 5-'/1 adelante denominado el "Garante", garantice solidariamente y a entera 

. '." satisfa-c,ciq;l ':' ,~BancQ las Qbli-&acion~s , ql,leC0Btrae el Prestatario y a$'mna dire.ctamente las que 
. · te~.9.~~§p-Offdan de conformidad ~Qn el Cé;)!~tod~ .Gf4;l'ántí~. 

5. DEFINICIONJ.i:S PARTICULARES 

(A) Para los efectos de este Contrato, se adoptan las siguientes defmiciones 
particulares, en adición a las contenidas en el Capít.ulo II de las Normas Generales: 

(a) Emprendimientos de Sostenibili<J;ad Ambiental (ESA), se refiere a los sujetos 
de crédito, generalmente Productores en Desarrollo, que desarrollen Proyectos de 
Sostenibilidad Ambiental. 

(b) Emprendimientos de Unidades Productivas Rurales (EUPR), se refiere a los 
sujetos de crédito, g(¡lneFaJ.m.enteP~Qduct0res .en Desarrollo, que ,desarrollen 
Proyectos d~ Inversi6n de Unidades Productivas R'f!U;ales. 

(c) Plan de Ad'quisiciones, se refiere a la lista de contratación de obras, bienes, 
contrataci6:h de servicios y servicios de consultoría, que se deriva del Plan de 
Inversión. 

(d) Plan de· Inversión, Relación de proyectos que hayan sido acordados entre cada 
Sub-prestatario y FINRURAL, susceptibles de recibir financiamiento con los 
Recursos del Programoa, en adelante citado como PI. 

(e) Productores en DesarroUo, son unidades productivas pequeñas y medianas con 
más del 50% de participación de carácter privado o comunitario. 

(f) P royectos de SostenibiUdad Ambiental, se refiere a proyectos de inversión que 
promuevan el manejo de recursos naturales bajo criterios de sostenibilidad 
ambiental, principalmente en el sector agricUltura, silvicultura y otros usos del 
suelo (ASOUS), incluyendo, entre otros, proyectos de inversión forestales, de 
energía renovable (como es el caso de inversiones en biodigestores) o en turismo 
rural. 

(g) Proyectos d~ Inversión de Unidades Productivas Rurales, se refiere a 
proyectos de inversión en zonas de alta marginación para el financiamiento de 
activos fijos, a través de créditos refaccl'onarios o créditos simples de mediano y 
largo plazo. 

(h) Sub-préstamo(s) Elegibles, significa los créditos otorgados por FINRURAL a 
los Sub-prestatarios Elegibles, que podrá incluir fmanciamiento a Proyectos de 
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Sosteni13i1idad Ambiental ya Proyectos de Inversión '(~~trr;llidacl:es Produetj'Vas 
1 . d I,f." Rura es en zonas margma as. 1, ',' 

I 

(i) Sub-prestata,rio(s) Elegibles, son tos Productores e4: des~tFo que l'lt.wen a 
cabo una ESA y/o BUPR,a ot1to's Stit>~Fltestatari:os, que )llJXl;plan con los criterios 
de inversi'Ónestasblecidos. en el Reglamento Operatl ~:;",'Los intermedtiar-ios 
financieros y los fideicomisos relaéionados con 10s sujetos 'l:í$lteno¡es" también 
podrán constituir Sub-prestatarios Elegibles, siempre que canallten los recursos 
del Sub-préstátno deqtIe se 'trate a actividades similares a las que se persigue 
financiar dentro de los 'objetivos del Programa. 

(j) Zonas de Alta Marginación, son las zonas de alta y muy alta marginación, según 
criterio del Consejo Nacional de Poblaci6n. 

(B) Para los efectos de las disposiciones del Capítulo IV de las presentes 
Estipulaciones Especiales, se adoptan las siguientes definiciones, en adición a las contenidas en 
el párrafo anterior y en el Capítulo II de las Normas Generales: 

(a) "Agente de Cálculo": significa el Banco para los efectos de las Estipulaciones 
Especiales del presente Contrato. Tbdas las determinaciones efectuadas por dicho 
agente tendrán un' carácter fin;al, conctny;ente, y obligatorio para las partes (salvo 
error manifiesto), y se efectuarán, mediante justificación documentada, de buena 
fe y en forma comercialmente razonable. 

(b) "Ca.rta SoUcitudde CORversión f1
: es el documento previsto en la Cláusula 4.04 

de estas Estipulaciones Especiales mediante el cual el Prestatario manifiesta al 
Banco los términos y condiciones para una determinada Conversión. Un modelo 
de este documento se adjunta como Apéndice 1 del presente Contrato, formando 
parte integrante del mismo. 

(e) "Carta Notifi.cación de Conversión": es el documento previsto en la 
Cláusula 4.04 de estas Estipulaciones Especiales mediante el cual el Banco 
confirma al Prestatario los términos y condiciones para una determinada 
Conversión. Un modelo de éste documento se adjunta como Apéndice II del 
presente Contrato, formando parte integrante del mismo. 

(d) "Convención para el Pago de Intereses": una convención para el conteo de días, 
que se utiliza para el cálculo del pago de intereses, que se establece en la Carta 
Notificación de Conversión. 

(e) "Conversión": significa la converSlOn de dólares a MXN, de acuerdo a lo 
prev.isto la Cláusula 4.04 de estas Estipulaciones Especiales. 

(f) "Día Hábil Bancario": a ser definido en la "Carta Notificación de Conversión". 

(g) "Fecha de Conversión": para los nuevos desembolsos convertidos es la fecha 
efectiva de desembolso; para las Conversiones de saldos deudores es la fecha en 
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~i~~e redeno.mina la deuda.. Estas fec:has se .estable.cerán en la Carta Notificación 
de <Oonversión. 

\\. o . ';';,.:;::' (h) 7' ,'.lf,eba de Valuación de Pago.": signiii:ca las fechas q;¡¡¡e SGn determinadas en 
'~" '-. .'("v ':.'\' ~~áse a un cierto número de Días Hábiles Bancarios. (a ser determinado en la Carta 

" 
~. " I 

, .. ;:::;;,,, .... .....;.;:;..s;.~~7 Notificaciól1 de Conversión) antes de cualquier fecha de pago de amortización, .• ..,....~ 
intereses, o ambos, conforme s.ea el caso. 

(i) "Ma"rgen V!gentepa.ra Préstamos del Capital Or4inario": significa el margen 
vigente establecido semestralmente por el Directorio EJecutivo del Banco para sus 
préstamos de capital ordinario. 

G) "Moneda de Denominación":. la moneda de curso legal en los Estados Unidos 
Mexicanos (también indistintamente denominada "Pesos Mexicanos" o "MXN"), 

(k) "Moneda de Pago": Pesos MexkanO's (MXN). 

(1) nplazo de Conversión": significa el plazo de cada ConversÍón en MXN efectuada 
de acuerdo con la Cláusula 4.04(e)(íi) de estqs Estipulaciones Especiales. 
Dependiendo de las condiciones d~ m~cado" el Plazo de Conversión puede ser 
igualo ínferior al plazo ,0JÓ;git.\al de arnortiza.cióndel FinaIlciamiento previsto en la 
Cláusula 2.01 de <;:stas EstiPula.cionesEspecia1~s. 

(m) "Tipo de Cambio .MXN/d41ares": es igual a la cantidad de MXN por un Dólar 
publicada por algún proveedor de precios incluyendo, pero no limitado, a Reutcrs 
o Bloomberg, conforme 1.0 determine el Agente de Cálculo. 

(n) "Tipo de Tasa de Inter,és en MXN": una de las tasas de interés en MXN, 
conforme haya sido seleccionada por el Prestatario en la Carta Solicitud de 
Conversión, y establecida en la Carta Notificación de Conversión. 

(o) "VPP" (Vida PrQmedioPonderada): se calcula en años (utilizando dos 
decimales) sobre la base de las amortizaciones de todas las Conversiones del 
Préstamo informadas en las Cartas Notificación de Conversión y es definida como 
la división de (A) entre (B), siendo: 

(A) la sumato.ría de los productos de (i) y (ii), definidos como: 

(i) el monto de cada pago de amortización expresado en USD; 

(ii) la diferencia del número de días entre la fecha de pago de 
arnortiZ<tción establecida en la Carta Notificación de Conversión y 
la fecha de firma del Contrato de Préstamo, dividido entre 365 
días; y 

CB) el monto total convertido. 
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La fórmula a aplicares la sigU[ente: 

• ~ ,f''' • • ' 

vpp 

donde: 

vpp es la vida promedio p011ld:erada <:le ¡'as Conversiones, en años. 
m es el número total de conversiones realizadas. 
1,f '~s ,el ,;néa1fir~ t0t~ de ' :pag~s: 'de ,8:l'J.'Yomzaeiónestableei'd@s en la Carta 
Notificación de Conversión. 
Aji es la am:QFti~zaci;én ·i;referente a laCenversi6nj,cailcmada en dólru:es. 
FPj ¡es la fecha de paiga' de la i ... ésima amG;m~adón de la j-ésima Conversión. 
FScs la feeh-acle suscripción delcont1iato de préstamo. . 
MTC es el monto total eOIl>vertido:,ealculacl:o en dólares, según lo estipulado en 
las Cartas Notificación de Conversión. 

CAPíTULOl 

CLÁUSULA 1.01. Co.sto",.dei..Dlto,gtama,El cpsto tQ,1ial del Pr-ograrnaesel equivalente de 
hasta veinte millones ochenta 'inil dólares de 10's Estados Unidos de América (USD20.080.000). 
Salvo que en est~ Contrato se exprese lo contr¡uio" en adelante el término "dólares" o "USD" 
indistintamente significa la moneda de curso lega-l en los Estados Unidos de América. 

CLÁUSULA 1.02. Monto delfman:ciamiento. (a) En los términos de este Contrato, el Banco 
se compromete a otorgar al .Prestatario" y éste acepta. UIl fmanciamiento., en adelante denominado 
el "Finan,ciamiento " , con cargo a los·,r,ee:ursos de. la Fac.il.idad Unimone-taria del capital ordinario 
del Banco~ hasta por una suma de vemte . .mill@nesde dólaI€s, (USD20.000-.000), que fonnen parte 
de dichos recursos. Las cantidades que se deseli¡iloolsen con cargo a este Financiamiento 
constituirán el"Préstamo". 

(b) El Préstamo será un Préstamo de la Facilidad Unimonetaria con Tasa de Interés 
Basada en LIBOR. 

CLÁUSULA uil. Disponibilidad. de moneda. No obstante lo dispuesto en las 
Cláusulas 1.02 y 3.01(a), si el Banco no tuviese acceso .a la Moneda Única pactada) el Banco, en 
consulta con el Prestatario, desembolsar.á otra Mon~ Única de su elección. El Banco podrá 
continuar efectuando los desembolso$ en la Moneda Única de su elección mientras continúe la 
falta de acceso a la moneda pactada. Los pagos de amorti7..8:ción se harán en la Moneda Única 
desembolsada con los cargos financieros que correspondan a esa Moneda Única. 
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l. CLÁUS;UI:~A''h04. Re~urs'os adkionales. El mooto de los FecUISOS adicionales que, de 
,I " , ,:~~ ' ;- r:~, a~ ~~:\el Artículo 6.04 de las Normas Generales, el Prestatario se compromete a 
l' .''', ~ rtu:i\~ente para la.completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto, se estima en el 
l.! .~.;;;, .:nte d~;'~~f~~nta .~il dólares (U~!2S0.000); sin ,que esta e~timació~ implique limitación o 
\ "~.¿ on de :ta: i0.t!~hgacl0n del Prestatan-e de confonmdad con diCho Artículo. Para computar la 
~ ~: valeQ;ci,?- ~}:i~á'Ólares, se seguirá la regla seleccionada por el Presmtario en la Cláusula 3.06 de 

.{; ~lnnes Especiales. 
,...' 

CAPÍTULO n 

CLÁUSULA 2 .• 01. AmontW4:lciÓu,. Los montos del Pl'éStam:0: .clellominados en USD serán 
amortizados por el P~-esiatario medi~te: cuotas semestrád.es, consecutivas y, en lo posible, 
iguales. La primera cuota se pagará aJ0s cmcl;> (5) años y seis (6) meses contados a partir de la 
fecha de suscripción del p:r:.esel\Úe Conttato"teniend-o ,en~l;tenta lo previsto en el Artículo 3.01 de 
las Normas Generales, y la última, a más tar~., a los veinticmco (25) años, contados a partir de 
la fecha de suscripción del presente Contrato. 

CLÁUSULA 2.02. Intereses. (a) El Prestatario pagará intereses sobre los saldos deudores 
diarios del Prést:1J.110 a una tasa que se determinará de conformidad con lo estipulado en el 
Artículo 3.04 de las Normas; (iene!la:l~S:'PaFa 'm:t Préstam:€i' Efe la',Fa'Oifi'<llYd Unimonetaria con Tasa 
de Interés Basada en LIBOR. El Banco notificará al Prestatario, tan pronto como sea posible 
después de su determinación, acercade'l!atasa de intert%s:'afJi1b'able d'lilra:rt'fe cada Trimestre. 

(b) Los intereses se pagarán al Banco 'semestrruul'ente, cOlnenzando a los seis (6) 
meses contados a partir de ia fecha d.e vigencia 'elpl'csen'te Contrató, teniendo en cuenta lo 
previsto en el Artículo 3.01 de las Normas Generales. 

(e) El Prestatario podrá solicitar la conversión de una parte o de l'a totalidad del saldo 
adeudado del Préstamo con Tasa de Interés Basada en LIBOlt a una Tasa Fija de Interés o la 
reconversión de una parte o ·de la total1ild:ad de'! saldo adeuldiado del 'Préstamo con Tasa Fij'a de 
Interés a una Tasa de Interés Basada en LIBOR, de acuerdo con 10 dispuesto en el Articulo 3.04 
de las Normas Generales del presente Contrato. 

CLÁUSULA 2.03. Recursos: para. ins-R~eión y vigilan'cia generales. Durante el período de 
desembolsos, no se destinarán recursos del monto del Financiamiento para cubrir los gastos del 
Banco por concepto de inspección y vigilancia generales, salvo que el Banco establezca lo 
contrario durante dicho periodo como cénseeuenciadesu : revisión periódica de cargos 
financieros de conformidad con las disposiciones apticab1es de la poHtica del Banco sobre 
metodología. para el cálculo de cargos parca préstamos del capital ordinario y notifique al 
Prestatario al respecto. En ningún caso, podrá cobrarse por 'esteconcepto e1'l uti semestre 
determinado más de lo que resulte deapHear el 1% al monto del Financiamiento, dividido entre 
el número de semestres comprendido en el plazo original de des'embolsos. 
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CLÁ tJS1JbA 2¡04. Comis,ióin de cré'd1m. El iP.restllt~0 }l)ag~á ~a!J,i()mi~i~¡Q:.:tlé Grecli<toa un 
porceliltaJeque seráes;Eablecidop0r <el 13án:eo perié'{Jfcamente, coino r~~tilti~~)fC' :sli- teVisión 

< .c:' d ' _.t': 'd }' dí . ,,1,\<, ¡ 1~0 , i.3 ·, - :Ji' ';l~ ' . r' o,. semestral de cargos xmanCleros, e cCllu'Or:rmad con as .' Sp€l'SlC~Ones ~, !Lc~húes ue a ''Po.1<tlCa 
del Banco sobre metodologia para el cálculo de cargos para prést!Ú:p:os del capital ordina:ntf; sin 
que, en ningún caso, pueda exceder el porcentaje previsto en el Al~,éwo 3.02 de las' Nonnas 
Generales, ",,~ '.; ", '.~ . . 

CAPÍTULO 111 

Jlese:mbohos 

CLÁUSUL~ 3.01. Monedas .. de los ,dese.mb.olsps; y UStl de fendos'. (a) El monto del 
Financiamiento se d~set)lbolsará ell; dólares q1l,e fom~n p~e 4e la Facilidad Unimonetaria con 
Tasa de Interés B(lSada en LIBOR de los reeurS0S del capital erdinario del Banco, para los 
propósitos que se indican en este Cc;>D:trato~ salrvo lo previsto en el Capítulo IV. 

(b) No obstante lo disJ):,uesto endJiteral (a) anterior y en la Cláusula L02, si el Banco 
no tuviese acceso. a dólares, el Banc.0,. previaconslrlta escrita con el Prestatario, desembolsará 
otra monecla sustituta paJi'a efe.ctuar aqu.ellos desembolsos ya comprometidos. El Banco podrá 
continuar efectuando losdese.mhlo~sos en la moneda slilstituta mientras continúe la falta de acceso 
a dólares. Los pag(lS de amor1iizMÍ'0n se harán el1 la moneda sustituta desembolsada con los 
cargos financieros que correspondan a dicha moneda. 

(e) Sólo podrán usarse los recursos del Fmanciar:niento para el pago de obras, bienes 
y servicios, así C0mo servicios deconsultoriaol'iginarios de los países miembros del Banco y 
para los demás propósitos que se ffidican en este Contrato. 

CLÁUSULA 3.02. Condicionés. es.p.ecial es prev.ias ;al primer desembO,lso. El primer 
desembolso ,del Financiami~nto está condidoaado a que el Prestatario presente,a satisfacción del 
Banco,en adición al cumplimiento de las cond¡ÍciQnes. previas estipuladas en el Artículo 4.01 de 
las Nol1.1Ias Gencra1:es, el Reglament0 Opemtivodel Programa (RO!», a fin de que el Banco 
maniÍieste su no objeción al mismo, situación que dru:á 'cQlnoconsecuencia su entrada en vigor. 

CLÁUSULA 3.03. .Beembols,Q; ,de:, gastos. ,con eatngQ'i al, ,Bin'anciamiento" COFl la aceptación 
del .Banco, de los Fecursos del Finaneiamie.nto se podrá utilizar hasta el equivalente de cuatro 
millones de dólares (USD4,OOO.OOGl) para reembolsar gfiStos efectuados en el Proyecto. Dichos 
gastos deberán. haberse llevado a caD0 aJ.\l!tes del 2 de diciembre de 201 1, pero con posterioridad 
al 29 de julio de 2011, siempre que se hayan cumplid.o re,quisitos stlstanci:aJmente análogos a los 
establecidos en este Contrato. Queda entendido que, con la aceptación del Banco, también se 
podrán utilizar recursos del Financiamien.to para reembolsar gastos efectuados o financiar los que 
se efectúen en el Proyecto a partir del 2 <:le diciembre de 2011 y hasta la fecha de vigencia del 
presente Contrato j siempre €J.ue se hayal'lcurnplido, asimismo, los mencionados requisitos, 

CLÁUSULA 3.04. Plazo, para· des:embolsus. El plazo para finalizar los desembolsos de los 
recursos del Financiamiento será de cinco (5) años, contado a partir de la vigencia del presente 
Contrato, 
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~~. ];l,~d~ci~, ,de lo es~ablecido en el 
Vd(~n~~j1~'o:]l1U~iS . \::l~I;leI¡;!!1~· : 5~. p;r\ev,i;aes.erit~ del Prestatario, el :S,anco podrá 

~~~~:SCi)S deL Fi~ciaIQ;iento de ,conformidad con los siguientes mecanismos, 

contra avance físico-financiero. Este mecanismo prevé el 
de recursos a FINRURAL conforme los Sub-prestatarios vayan 

requiriendo desembolsos parciales a FLNRURAL, acorde con 10 establecido en el 
Altículo 4.08 de las Normas Generales. Los Sub-prestatarios podrán recibir hasta 
el cincuenta por ciento (50%) del Sub-préstamo al fimlarse el contrato de crédito 
respectivo con FINRURAL. slilÍeto a las condiciones que para el desembolso del 
Sub-Préstamo se pacten en dicho contrato. El Sub-prestatario tendrá acceso al 
remanente dei Financiamiento c011fórme al avance' ~fisico y financiero del 
proyecto, lo que quedará consignado en el respectivo contrato de apertura de 
crédito antes citado. Cada ,desembolsa se podrá efectuar mediante una Conversión 
específica, de ser el caso, contrfbilizad:a como préstamo individual. 

(ii) Desembolsos adelantadAs', Este mecanismo: prevé el desembolso de recursos 
financieros a FIN1~URAL, hasta por la tQtaliclad de los recurS€lS correspondieates 
a un Sub-préstamo, una vez que FINRURALhaya, firmado el correspondiente 
contrato de Sub-préstamocen elFespeetiv@ S1:Jib-pr.estatario. Los recursos del 
desembolso del Ptéstalnó secontabi:Iizarátl por F'IN'RURAL exelusivatnente para 
financiar el proyecto específico obJeto del contrato de Suh"'pl1éstamo con el 
respectivo Sub-prestatario. FINRURAL, a su vez, desembolsará el Sub-préstanlo 
al Sub-prestatario, saj.eto a lascond,ieiones Glue para el desembolso del Sub
Préstamo se pacten. en dicho contrato, y enviará al Barreo eh sus infonnes 
semestrales el avance flsico y flnandero delpf.0yecto (JliJe eO.tresp'@nda,eontra los 
cuales se justificará el uso de los recursos del Programa. Cada desembolso del 
Préstamo se pocltá efectll¡:¡rm:~\tante ·~'Cen:verS'i'ón , especffica~ de serei caso, 
contabilizada como préstamo índividiuat Efectuado el co.rrespondiente 
desemholso del Préstamo, baJo el presente mecanismo, FINRURAL maatendrá los 
recursos recíbidos bJajo. contabi:lidad: separada para dSuh .. préstamo que 
corresponda, en el entendido de que las cantidades no desembolsadas 
inmediatamente al respectivo Sub-pre.statario deberán disponerse en colocaciones 
transitorias de tesorería. Los réditos financieros que generen las referidas 
colocaciones serán en beneficio' de FINRURAL, pero deherán destinarse para los 
mismos objetivos ciel Programa. Este mecanismo de desembolso se podrá util:izar 
pata fondear 1:os Sub-présvamos que FINRURAL otorgue baj.o la modalid.ad de 
garantía a los Sub-prestatarios. 

(iii) Desembolso por Cartera Originada.. Esteme.camsmo prevédesemb@ls0s a 
FINRURAL por conc,epto de' recuuo,eirniento de cat:tera pre-viamen1:e originada 
por FINRURAL en funCÍón de orédítos otorgad'O's por el equívalente de hasta un 
máximo de USD 1.0 millones por contrato de Sub-préstamo, Dichos créditos 
deberán estar otorgades por FINRUitALaentes €lllecalifiquen como Sub
prestatarios en los términos de este Contrato y que se enmarquen dentro de los 
objetivos del Programa, para financiar proyectos de inversión, según se detalla en 
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el ~(i)P~ Los c0ntroies y :veriñcáele:n:es por parte d~) . B~~ts~:fi~n" ~oÍ'so'mue~~eo: 
y de conformidad con 10 estableóraoen el ROP. <;4~"dese~lid :só ' 'Se fl@:clrá 
efectuar mediante una conversión específica, de ser e! c'áso~ . c6itci~hizarla como 
préstamo individual. " 

(b) Los desema-01s0s en moneda local se podrán rea1liza~\V.ás.'ta por, el monto"d'e la 
respectiva conversión de moneda, eoI1Íorme a 10 previsto en el Capítulo IV. 

(e) Los informes relativos a la ejecución del Programa que el Prestatario deberá 
proveer al Ehmco según el Alrtículo 7.03 de, li3iS Nrermacs6elileraiiesdel presente Contrato, deberán 
incluir la infoFFI1aeión relativa a la utiliz'ación de cada anticipo a efectos de lo establecido en el 
Articulo 4~08(c) de· las NÓFmas Generáles e infornraeirón sobne la situa'Ción de las cuentas 
bancarias especialesutil:izadas, para el manejo de los l'ecuts'osdel Financiamiento, en la forma 
que razonablemente solicite el Banco. 

CLÁUSULA 3.06. Tipo de cambio. Para efectos de lo estipulado en el Artículo 3.06 de las 
Normas Generales de este Contrato y la comprobación de uso de los recursos desembolsados en 
USD, se utiH21ará el tipo ae cambio vigente'en el país del Prestatario en la fecha efectiva del pago 
deL gasto en la.m€)ne~d:a del país.del Prestatario o s:egú11to acuerden. de otra fotrna las Partes. 

CAPÍTULO IV 

ConveFSión de Moned'2 

CLÁUSULA 4.01. Qp.cióu d:e COD;v:ersióil; de MCi)nep {"Co'Dvcrsión"). (a) El Prestatario 
tiene la opción de solicitar la Conversión de los desemb01sos, así como la de los saldos 
adeudados del Préstamo, de Dólares a MXN, de acuerdo a lo previsto en la Cláusula 4.04 de 
estas Estipulaciones Especiales. 

(b) Si, suj.eto a las condiciones de mereado,ell%nco .ejecuta dicha Conversión de 
acuerdo· a lo ,especifieado ·en la Cláusula 4.04 de estas Estipulaciones Especiales, el total de los 
montos ~nvertidos con cargo a, este Finaaciamiento constituirán el "Saldo Deudor Denominado 
en MXN". Los pago.s de amortización e intereses serán efectuarlos en MXN según lo establecido 
en la Carta Notificación de Conversión. . 

(c) La solicitud de Conversión puede ser hecha en MXN o en USD y el Tipo de 
Cambio aplicable a dicha Conversión será establecicla en la Carta Notificación de Conversión 
debiendo s.er aquélla publicada por un p1'0veeder de precios ?l momeRto en que se realice la 
transacción. deeaptación 001 financiamiento del Banco. En el supuesto que el Banco pueda 
utilizar su costo efectivo de captación del financiamiento para determinar la Tasa Base de Interés 
(conforme éste se define en la Cláusula 4.03 de estas Estipulaciones Especiales), el monto 
desembolsado en lMXN será neto del pago de comisiones y otros cargos relacionados con dicha 
captación del Banco y podrá ser aj-ustado para refleJar primas o descuentos relacionados con la 
captación del financiamiento del Banco, · cuando éstos resulten aplicables. En caso de una 
Conversión de un saldo adeudado del Préstamo, dentro de los treinta (30) díac:; siguientes a la 
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1/3 .:.> ,~' ¡fu , , . '~ la g,¿0{lversión, el Prestatario deberá: pagar o recibir en pago, confonne sea el caso, los 
! ;:,;.:¿ '-.";¡, ' ;~istat)re~, dos~ en, la Carta Notifieación de C0twersión relaci@J.[aQoscondichascomisiones, 
!,S , ' /, . , ,/ . ;:;>::T ' " , 
, ; :, .. .g ' OS pn.rnas, , descuentos. 
'>; ': .. : : ::~\/ ' ' ~".'!;>:! 

'.:. '. > ... (d, ,;./,/ A los efectos de lo previsto en el literal (a) anterior, salvo que el Prestatario y el 
"' :~.~, . ,B~lR~k . \ / den lo c0n,trario, el Prestatario no pO~Fá efectuar CQ.nv~r$±ones ponnontos· menores 

".<::~. " .' tite en 'MXN de tres n:rl1tones de dólares (USD3.0Qt).OOO), salvo por el último 
desembolso, en caso de que la porción sin desembolsar del Financiamiento fuese menor. 

CLÁUSULA 4.02. Amo.rtiza.ció,n cn caso, .de CO:Dvcl\sión .de M\Qll'cda. (a) Al momento de 
solicitar una Conversión de desembo'lso., el Prestatario pocl!rá tener la t1ex.j¡bilielad de modificar el 
correspondiente cronograma de pago ot;igillal c,on relación al plazo final de pago y la VPP ,sujeto 
a que, en cualquier moment-o, el plazo final ,Ge amorti~ción y la Vpp ~lculada sobFe todos los, 
cronogramas de amortización de Conversiones no excedan aquéllos establecid()s ol'iginaimente 
en este Contrato de Préstamo (plazo final de amortización: veinticinco (25) años y una VPP de 
15.25 años). 

(b) Las Conversiones por Plazo Total o por , Plazo Parcial (descritas en la 
Cláusula 4.04(e) de estas. Estipulaciones Esp.ed{iles) del salto deucior del PFéstamo poclrán s.er 
efectuadas durante el período de desembolso del Préstamo según lo estipulado en la 
Cláusula 3.04 de estas Estipulaciones Especiales con la misma flexibilidad que la Conversión de 
los desembolsos. Sin embargo, una vez finalizado el peIÍodo de desembolsos del Préstamo, las 
Conversiones por Plazo Total o por Plazo Parcial del saldo deudor del Préstamo tendrán la 
limitación adicional de que el saldo deudor del Présíamoestablecido en los nuevos cronogramas 
de amortización modificados no podrán, en ningún momento, exceder el saldo deudor del 
Préstamo bajo el cronograIl1:a , de atnortizaci~l) otigiJ'lal, te~endo en ,cuenta el ,tipo de cambio 
establecido en la Carta Notificaci6n, de Conversión. 

(e) En el supuesto que el Prestatario ejercite la opción de Conversión de ·acuerdo a lo 
previsto en la Cláusula 4.04 de estas Estipulaciones Especiales, el cronograma de amortización 
será establecido al momento de caGa Conversión e infortnaG.0 en la Carta Notificación de 
Conversión, y no podrá ser objeto de cambios, excepto en el caso de pagos ruatie-ipados según lo 
estipulado en la Cláusula 4.09 de estas Estipulacion~s Esp,eciales. En eleronograma de 
amortización, indi~adopor el Prestatario 'en la Carta Solicitud de Coftyersión, ~oará indicarse el 
pago de cuotas mensuales, trimestrales, semestrales, anuales 0 de una amort{cación única en la 
fecha de vencimiento (n bullet"), o cualquier otro perfil de amortización preferido por el 
Prestatario, siempre y cUruJ.do s.eaoperativamente. po,silDle para el Banco y el plazo final del 
nuevo cronograma de amortización de la G0nV€FSión ~ra igual o menor al plaz<t> final del 
Financiamiento original previsto en. laCláusu:ka 2.01 de estas E&ilípulaciones Especiales, 
debiendo observarse las restrieciones inclica(iiasen los incisos {a} y:('O) de la presente Cláusula. 

(d) El monto de amortización pagadero- en cada fecha de pago será un monto en 
MXN establecido en la Carta Notificación de Conversión. El monto del Financiamiento vigente 
en MXN puede ser ajustado por inflacÍón, a solicitud del Prestatario, y los términos de dicha 
Conversión serán confirmados en la Carta Notificación de Conversión. 
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CLÁUSULA 4.03. 'I!D*eJ1es:és ' eit ¡ ~asnd',,'Con;y:evsitin d:'EíMDlieda:. (a) EÍ1(fl :~p'l1es~:${'!4bel 
Prestatario ,so1Jicite 'Uliá Cdírversi:orr y ~l BancQ ~a (eje~'$tei, el :Banco i1'ltliear~/ 1i>:6r,,"me&tó~~~~)~, ,. 
Carta Notificación de COIlversión,el Tipo del:asa 'de Interés; la OonveneMn p~ iel P~g0 ,de' ! 
Intereses, y el cronograma de pago de intereses (el cual podrá ser anual, semestral; triinestral+) 
mensual), de acuerdo a las condiciones propuestas por el Prestatario en la corr~PQndiente Carta 
Solicitud <:le Conversión. 

(b) La tasa de interés aplieaMeaeada Oanversióna MXN será igual a: (l') Fa T ása 
Base de Interés, más (H) el Margen Vigente para Préstamos del Capital Ordinario. 

(e) La Tasa Base de Interés se' 'aeteHm:inatá en nmei6n: (i)clel Tipo de Tasa de 
Interés; (H) del C1'0n(l):gram:a<oe atn0ruzaoTones;' (iii) de liariFeclla de Conversión; y (iv) clel monto 
nomÍnal de cada Conversión, de acuerde á 'lás'c0;J!ldiefoliles de meircado vigentes en la fecha de ' 
captación del financiamiento del Banco. Para estos efectos, la Tasa Base de Interés podrá ser: 

(1) El 'Costo en MXN equivalente a la suma de: (i) la tasa LIBOR en USD aplicable, 
más (H) un margen que refleje el costo ,estimado de captación de recursos en 
dólares del Banco existente al momento del desembolso o la Conversión; o 

(2) El costo efectivo de la captación del financiamiento del Banco en MXN, utilizada 
como base para la Converslé-n, en too110 sea,operoat1::vemente ¡¡>'Osíble. 

(d) El Margen Vigente para Préstamos del Oapital Otdinario se establecerá 
periódicamente por el Bancoae acuerdo a lo lmifícado en el AmCll1.:0 ' 3.04 de las Normas 
Generales, expresado en puntos básicos (Pbs). 

(e) El mO'E!tode interéspagadello en cada fecha de pago será m monto en MXN de 
acuerdo a lo esta~lecid() en la Carta N'Ci>tiifieaciónd:e Conversión, 

(f) EnctaaJquierm:o:ment-o duran:te la vigenoi:adel 'Préstamo, el Prestatario podrá 
solicitar .Fa conv:cFsión de Ti>p0 d:e Tasa ,€le 1interés ,enM~;~seleecionacla en una Carta Solicitud 
de Conversiól1,de, Monea'ae.'Carta ~aJ?a Efectuar la C(}l3Lv;ersi:ón: 'cle/'fi~o de Tasa de Interés, sobre 
una porción o la totalidad de los saldos adeudados, por,01:1iamodaiÑdaá €te' Tipo de Tasa de Interés 
en MXN, mediante un intercambio de cartas entre el Prestatario y el Banco, sujeto a: 
(i) condioiones de mercado, (H) que' ',a; juicio del 13anc0 dic:?'ha ~01i'versión sea operativamente 
posible para et ,Banc0;: y ~iii) que cuatqmergananeia, o perdida asociada con la referida 
conversi:&n de Tip'@'dre Tasa de Interés en MXN, las cumc$ s'eren determinadas por el Banct'), sean 
transferidas o cohradas al Pr:estatarl€), según 'Sea el caso, dentro de un plazo de treinta (3.0) días 
contados a partir de la fecha de la referida conversión. Cada conversión a Tipo de Tasa de Interés 
en MXN se Featizará per lil montO' mínimo eq1!livalenteall mont€> mínimo de conversión de 
moneda indicado en la Cláusula 4,;Ol{d). Los múdei'Gsde 'Carta p'ara Efectuar la Conversión de 
Tipo de Tasa de Interés en M'KNmencronadaen c'ste mciso serán enviados al Prestatario cuando 
el nllsn'lo rnanífiestc' su interés de FeaLizar ~i0hacollvcrs~ón. 

CLÁUSULA 4.04. Ejercicio. laO:p,eiándeCuuyel'Sióu. (aJ A los efectos del ejercicio de 
la opción de Conversión crescritaen la Cláüsula 4.01 de estas Estipulaciones Especiales, el 
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'~\Jil'.'""",,.q¡· hacerle ·'entJ.¡~.¡gf1 '~ l\~QO }.1je :una Ca$ S01i~~tud .«le. COlwersióll, en la que se 
té~~tps' y c0.ncti.:(¡;i<rf,liles 'fi.nancieJ1as :!e.queridas, para cacla C0llversi@n.Elmodelo .dela 

J:lGlJunl:a como Apén4ice 1 ,del p:r:esente Contrata y fQlana parte integrante del 

"'1 :~~~ " Banco confirmará los términos y condiciones financieras sGlicitadas por el 
'·.;;;:ttt>~~~,~aracad:a Conversión en una Carta Notificación de Conversión, entregada por el 

Banco al Prestatario y cuyo modelo se adjl:lPta eom0 Apénq,iee Il del presente Contrato, 
formando igualmente parte' mtegrant.e del mismo.. 

(e) El Pl'estatario reeo.lil0eequel~:Vi.a~:lidaddeqitle . el Ran~ realic~ las Conversiones 
dependerá de las condiciones preVia:leei~1ilte$ del m~rcad~ y de la capaddacl . .dé! Banco para 
fondear su financiamiento deacue:Fd(}-a . susp170pi;as. políticas~ 

(d) En caso de que el Banco ejecute una Conversión, los recursos para inspección y 
vigilancia generales y la comisión de crédito ptevís.tasen este Contrato continuarán siendo 
exigibles de conformidad con las Cláu.srnas 2.03 y 2.04 el.e estas Estipulaciones Especiales. 

(e) El Prestatario, en la Carta Solicitud de Conversión, solicitará: 

(i) Un cronograma ,ciepagos, en virtud del cual el plaz-o de amortización 
podrá: (1) tener un plazo de amortización igual al plazo de amortización 
original del Préstamo, o (2) tener un plazo menor al referido plazo de 
amortización original; ambas opciones suJetas a la restricción de la VPP; y 

(ii) Un Plazo de Conversión: (1) igual al plazo previsto en el cronograma de 
pag~s solieitado (Conversión por Plazo Total), . o (2) iínferior al plazo 
previsto en el cr0nogl'ama $.Q}icita40. (Conversión por Plazo Pardal). En 
caso de Conversión por Plazo Parcial, el Banco deberá establecer en la 
Carta Notificaci6n cle ;Conversión. el cfonograma, tie, pagos hasta el final 
del pla2í0 de ~ 8Qnversión, al igual que el saldo :€J.ue supere dicho plazo. que 
necesar·iamentedeber,á corresponder a 1'os, tétnlino's yeoncliciones de la 
Facilidad Unimonetaria 

(f) En una Conversión. por Plazo Parcial, .el. PTestatario podrá soI.ieitar, mediante una 
Carta Solicitud de Conversión, dentro de un período no menor de (}~nce (15) días natmales o 
mediante una solicitud. de prepago dentm de Wl p.eriodo no menor de 1;r.einta (30~ días naturales, 
antes del vencimiento de la Conversión por lP.lazo Pardal, Ul1la de las siguientes opciones: 

(i) La realizacÍéu de una nueva Conversión. El saldo deudor en MXN de esta 
nueva CQnversión tendrá la linritadón de que el nuevo cronograma de 
amortizaeÍón no podrá e-xceder, en ningún momento; el saldo deudor del 
cronograma de runortización solicitado en la con:espondiente Conversión 
original. Si fuese posible, sujeto a condiciones de mercado, efectuar una 
nueva Conversión, el saldQ, del!1.~or em MX.JN del roont@ originalmente 
convjWrtido seguiIlá denQminade en MXN y será el nlQntQ' obJeto de una 

2656/0C .. ME 



(H) 

- 13-

nueva COilvéPsiórt; '8:;pti'Cári'dcYs.eurra rlii!reva 
condiciones de mercáH:cvibl}?)etai1teseH 'ese 

'Mantenetel saido Geli:abt'rerrrruaente en 
original establecido en la Carta N01Dli1:(~a:élt0 

Parcial. El Tipo de Cambio <que se aplicarla , 
monto remanente de esa conversión por Plazo 
expiración seria ac¡uél que el Booco ,determine al Feconvertir a dólares 
dicho saldo< acleudad€>, el cuail :reflejarla 1'$ condieieues de mercado en ese 
momento; o 

(iii) Efectuar el pago del saldo deudor. Si el prepago se efectúa en la misma 
feehacle la-expwach~l\l{!):el:iPian~1aml;ento :d<el,!B:aneo en M.XN asociado a la 
Conversiól!F por Plaz€l flareial, y el FrestatarioesC'oge efectuar el prepago 
al Banco en MXN, el mismo correspoRclería al saldo remanente enrv1XN 
asociado a esa Conversión ]lor Plazo Pareial. En este caso, el Prestatario 
espeeifi:caría en la solieitud ,de prepago, la cual es irrevocable, que la 
moneda de prepago sería MXiN yesEarla sujeto a 10 espeoificado en la 
Cláusula 4.10 de estas Estipllil:aci0nes, Espeei'8les. 

Si elflrepag0'(\)0liU\lie una vez Cjlli/;e el salde adeudado haya sido reeonvertido 
a USD, ap'liéarlan lasdisp()giciones 'del inciso anterior f)ata estableeer el 
tifjo de ~ambio iaif>lteabléy, per4G"mtB, el m0n1!oen USDa ser prepagado. 
Enesteeaso el FiFestatarioespeciii~aria en va solkitud de prepago, la cual 
es íüevocabte, q:ae la moneda de prepago sería USD, mediante previo 
aviso por escrito al Banco, sin perjuicio de 10 dispuesto en el Articulo 3.11 
de las Nonnas Generales. 

Para efectos de este literal (f)~ siei Banco no pudiera efectuar una nueva 
Conversión de Moneda o no recibiera ninguna notificación del Prestatario 
dentro del plazo de qmnce (15)dias establecid0 anteriormente, el saldo 
deudo! automáticamente será cOllvertido a Dólares y q:aedará s~jeto a los 
térm:inos y condiciones de la F'aciiLidad Unimonetaria. 

(g) En el cas'o' d~' qtreelsal!d.:O cl.eudOf ,Gehnonto Wlí1;v;elitido sea rec0uvertido a dólares 
por cualquiera' de las fatlJOneS 'arribaeXipuestas,. e.sta ltewDversÍoll seefeetua:rá en la Fecha de 
Valuaeión clc Pago p1!e:via al vefl'Cmuentocd:ela 'respeetíva Conversión por Plazo Pancial, y los 
saldos deudores Fee'0Flvri~(i)SestaJ.;'án. sujetes a fOS tél1'N!ÍRos y conciiciones de la Facilidad 
Unimonetaria. ,Hueste caso, el Ban'e'oinformará alPl<estiata:rio~aJ final del Plazo de Conversión, 
los saldos reconvertidos a dólares, así como el tipo de cambio correspondiente. 

(h) Elsaid~ 'dell[dQ~' 1'.eeoJih~emd0 a, ,dólare8"fl0~á, una: v;ez expirado el Plazo de 
Conversio:n, ser obj'etode una nueva So1iei'tUd de C'()Jitvel1sión ,a ,MXN .. Desde que el Banco tenga 
acceso a la captaCÍtótl de sU flnanci'at1'iientG en MXiN, el P'Festatano po.á1 utilizando los 
procedimientos regu1'aresde' Conversión ,de sa~dID:sd~u:c¡fol1es del Préstam€>, 'Solicitar otra 
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CfiR\'<f..¡;sj.~n'. ty M,.;) . "~.del '~dn q..e.udor del mooto pre:via:Gle.nte reconvertido a dólares, en las 
cO:n:at~i..i.1h~S de Ii;l~ado p:te.~altecientes ~en · e.se mQ-mento. 

? 1 ." . ' ", I ~ ' 

'.;~', (i) M¡ y);lfl~imient(;l¡ ,cle una COifl¡l'íer~ión PO! Plaze.> Total.;.·el PI'estatano deberá pagar 
íntegli-amentt;.el 'saldode'llldQr'delmontB convertido, de dich.:a·· C'Onv~siÓn, . no pudiendo solicitar 
una nu€<v~'. OQ:~\!ets4:ón ni reConvertir a ·<¡lólares el saldo deu:dorasociado a dicha Conversión . . ,'.~ 

'-'.: " 

U) '. Si. ;el ~Ban.co ue logra obtener el financiamient,o necesaqo para proceder a la 
Conversión en las condicieil.es s@1icitaclas por el PrestaWioen la Carta Solicitud de Conversión, 
lo comunicará al Prestatario y dicha Carta se considerará nula y sin .efecto, sin perjuicio de que el 
Prestatario pueda presentar una nueva Carta Solicitud de Conversión. 

CLÁUSULA 4~05. Eventos. delnlte.rt,uP,eiÓ"n,ae las ,C:utiilacío:nes. Las partes reconocen que 
los pagos hechos por el PrestataIiio, tanto de amoruzacióncomQ de intereses, de los montos 
convertidos, deben~ en todo mamento., ,mantenerse vinculad~s con la correspondiente captación 
del fmanciamiento del Banco 0QFl relación a Ql!lalqmeJi Conversión r.e}a<;iQnada con dichos pagos. 
Por lo tanto, las partes 00nviene.,nque, no obstante laocurreneía de cualquier evento de 
interrupción que materialmente ale.ete.los mv.erSf1S tipos de cambio, l~s tasas de interés e índice 
de ajuste de inflación utilizados en :esteContrat0'; los ' pagos del Prestatario continuarán 
vinculados a dicha captación del financiamiento del Banco. Con el fin de obtener y mantener esa 
vinculación bajo dichas cHc:unstancias, las partes expresamente' acuerdan que el Banco, en su rol 
de Agente de Cálculo en este Contrato-, ooruanQ@,deaue,¡¡a fe yde URa manera comercialmente 
razonable, tratanao de reflejar lacotr.-espondiente captaeióndel .financiamiento del Banco, 
determinará la aplicabilidad umto: (a) de diche(s}-evento(s) de interrupción; y (b) de la tasa o el 
índice de reemplazo aplicable pwa determ:inar el monto apmpiado a ser pagado por el 
Prestatario. 

CLÁUSULA 4.06. Reversión de la Conversión de Moneda. En el supuesto de que al Banco 
no le sea pQ.sible mantener, t'€>tal 0.])weiahnente,. su flI).an:ci~iel1to en MXN debido a: (i) la 
adopción, o IDGdificacióll de c:ualqurer ley o. regu:).aciói1 .aplicable puesta en vigencia con 
posterioridad a la fecha de finna del presente Contrato; ° (H) un cambio en la interpretación de 
cualquier ley o regulación aplicable por parte de una corte, tribunal o agencia regulatoria 
competente emitida con posterioridad a dicha fecha de firma del Contrato, previa notificación al 
respecto por parte del Banco, el Prestatario tendrá la opción de convertir a la moneda indicada en 
la Cláusula 3.01 de estas Estipulaciones Especiales. la porción del~réstamo ,en MXN o, en su 
defecto, pagar anticif'adamente t0"Gas- las sumaS. adeud:adasen. MXN. En cGl;So .de que el 
PrestatarÍ0: opte por. la JteveFsi~n de la{}0$!\{~l!sión, ésta se f;eaJ~<?rá a :la,:msa de ~atl!l~io "vigente el 
día·de la r€<versló:a de aeu.erdo a como ,é.sta.haY'á sid(\)o dete~adar:p.~r el Agente. de ,Cálculo. En 
este caso, dich.os :montos quedarán sliljet:os, a lo.s .térn:rinos: y condicion,es de la. Facilidad 
U ni monetaria. 

CLÁUSULA 4.07. Mora en eLpagoene.a.s,o de, ColL~ers;jóu de Moueda. El retardo en el 
pago de las sumas que. el Frestatar1:eáaelllde aI. :B'áneo, por ;eapital,inter.e$es y :Q~rnás cargos 
financieros devengados con 0casiónde'tlRarConversión, fqcuJtariÍ al Bapco a c.eb?~ar mtereses a la 
tasa TIlEen MXN, o la que la sust:itu,~.a> .maS ·]ID m.argen de tOO puntos básicos sobre el total de 
las sumas en mora, sin perjuicio de la aplicación de cargos adicionales que aseguren un pleno 
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traspaso de CO.stos0n la eventtlali:<dacl' '€l'e''<'flite d1~ho 'mar:gen '1!to . 
recupere los costos incurridos a ráfzde\d1!~hamota. 

CLÁUSULA 4.08. 
que el Prestatario del¡::ida:c:(¡)ri.;ve:tik 
moneda indicada en 1'a Cláusulá 1.02 de eStas E' ,stil\'itiJ.:;a:biiént:$: B:s¡rye(~í~ 
descrita en la Clausula: 4.0Q' 'anteth3r, ({u~e$quierá ganancias o 
Agente de CiUcl'lfó, hasta 'la 'fecha de cO:i1V6ts!;ó'ri: a la ' ml\1ned!á. en con 
variaciones en las tasas de interés, será transferida o cobrada al Prestatario dentro de un plazo de 
treinta (30) días a partir de la fecha de la reconv~rsión. Cualquier ganancia asociada a dicha 
reconversión a ser recibida por el Prestatario, sera pf1fuetamente aplicada contra cualquier monto 
vencido e impago que adeude el Prestatario al Banco. 

CLÁUSULA 4.09. Pagos. anticipados de Mn.ntos Convertid.:os. (a) El pago anticipado de los 
" , '," .,_, .3 e ... ~" , e , ,." . . . . 

saldos adeudados por el PrestaitaJ.lio c(¡)n i'e~aclén :8: me11t<J$ cOflvertidos a MXN sólo podrá 
realizarse cuando el Banco pued:a revertir o reasignar su correspondiente captación del 
financiamiento. 

(b) Previa solicitud escrita de carácter irrevocable al Banco con, por lo menos, 
treinta (30) días naturales de anticipación de la fe.cha en que pretenda efectuar el pago anticipado, 
salvo objeción del Banco, por la tazÓfl cxpttesta en el menll (a) de esta misma Cláusula, el 
Prestatario podrá pagar anticipadamente! en U:l'la de las fechas, 'de pago de amortización 
establecidas' 'en el cronegtruua de 'pagos adjüMo a :fa Carta Nbtíficacjónde Conversión, total o 
parcialmente el Saldo Deud6r Denominado en MXN. En dicha solicitud, el Prestatario deberá 
especificar el monto Y Iá(s) Convetsién(es) que desea pagar en forma anticipada. En la 
eventualidad de que el pago anticipado no' cubra la totalidad de una Conversión especifica, éste 
se aplicará en forma proporcional a las cuotas' penuiente:s de pago de dicha Conversión. El 
Prestatario 110' pedrá sol.lclta:r. '}llag0$ ántl'dipados de mUfltas ' cOll'vertidos p0T un monto menor al 
equivalente en MXN de'f1res m:~lt011les de d~l:alfes(USD3.;OO(t@tyO) por ConversÍón especifica, 
salvo que el saldo remanemedelaConversiórt rueS'emenor. 

(c) . Sin perJuicio de lo ~sptlestoen el literal (b) anterior, en los casos de pago 
anticipado; el Prestáta:r.ío' teclbitá del Baneoo, en sU: defecto, le pagará al Banco (según sea el 
caso) cualquier ganancia o pérdida incurrida por el Banco por revertir {} reasignar su 
correspondiente captación del financiamiento, determinada por el Agente de Cálculo, dentro de 
un plazo de treinta (3{)' di8!S contados a pmir de'la fecha del pago anticipado. 

CLÁUSULA 4 •. 10. Costos, .. gasitos.o ;J).érdidas .en .c.as:o,d:e, c.on:v:ersión d.e Moneda. Sí como 
consecuencia de tl,líla a>cCÍón u omisión del Prestatario., 1a~íuyendo: (a)W1a falta de pago en las 
fechas de vencimiento de monto.s de principal, intereses y comisiones relacionados con una 
Conversión de Moneda; (b) la rev0.caciÓB de o Ul1 cambio en los términos contenidos en una 
Carta de Solicitud de Conversión; (e) un incumplimiento de un pago anticipado parcial o por el 
total del saldo adeudado en MXN, previamente solicitado por el Prestatario por escrito; (d) un 
cambio en las leyes o regulaciones que tuvieran un impacto 'en el mantenimiento del 
financiamiento del Banco; ° (e) otvasaccion.es Q,0deSCritas anteriormente, el Banco incurre en 
costos adicionales a los cubiertos por 0tras estiplÚaei:ones del pr;6sente Contrato, el Prestatario se 
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,,~l1);)~~ ~,á ~f~tiA~egtar~, ¡;~~~Q; aG}u~l1assUEJil¡iS que .a~~gwen mi. pl~no traspaso de los costos 
!, t. fucw,{id:Os" ·pr~v.ia Jj ,· t1fica&i~i!l.dt)cumentada pOJ: panteQ~lBanGo., el cual actuaa.,á de buena fe y 
. de'l:U1ia:'maÍr~¡á;éome ~ia1mente <,r;azonable, salvo error manifiesto. 

;: . '" . \,.>.' ':).,.110.' . ,:,.' 

';, CL~tfs:i;iiA 4.11: '"; HUSi} deLanticipn ;en e:astLd~· flonv..eJ'Sión ,de' MOReda. La devolución de 
rec);lt;<i~' del an~i~ipo;de que tratan las C1áuStl11as:t()5(~)(i) y 3.05(a}(~1) ,de estas EstipllJaciones 
Especiales q:ue. ~yan si<d.o convertidos., se~áwl c,@n.siq,erad:ospages anticiparles de montos 
convertidos y., pc:>:r:ío tanto, se regitánj)or la Cláusula 4.09 de estas Estipwaoiones Especiales. 

CAPÍTQLOV 

Ejecución del Programa 

CLÁUSULA 5.01. Condiciones sO'bre<pre,ci{)sy,,adq.iSieionés,.,(a) La adquisición de obras y 
bienes se llevará a caho de comorrnidadcJDnlas d1sposiei0J!íes es~blecidas en el Documento 
GN-2349-9 ("Políticas para la adquisición de bienes y obras financiados por el Banco 
Interamericano de Desarrollo"), de marzo de 2011 (en adelante denominado las "Políticas de 
Adquisiciones"). 

(b) Cuando se trate de Sli1b.-J)Fe$atliri:qs, Elegiblles, la sele,cci6n y contratación de 
bienes, obras y serviciQs deberáef~cttull1Se ',siguiend~ lo ;pr~Yi$:tQ. ,en ,el Apéndice 4 de las P,04ticas 
de Adquisiciones y en el ROP. Estos Sllh~prestatariGs Elegj;bles~ sin importar la modalidad de 
desembolso, utilizarán prt)cedimi~lil:t0s de adquisición que se ~jl)1sten a las pfácticas del mercado 
para el sector privado o cemercial y que sean ace.ptahLespa.xa y FINRURAL. 

(c) Cuando se trate tie finan.d:;uniento .~. ~ntidades ,del sector PÚbUCo', la selección y 
contratación de bienes~ obras y servicios (lebená et'ec;mars.e ,si~endo lQ previsto en los 
Capitulos 11 yUI de las Po:}iticas cl:e, A.dql41isi~i:p1íl.~s, cQn;fomne ~ lesaclllercios establecidos 
conjuntamente entre la Secretaria de laF:~~ióR ~P:bl1?1~!iia ;de., J;s4:'ÓX4~,9: ye~ ;:&?ll~Q, r~:fl;eJa€los en los 
lineamientos y disposiciones para la at1)licaci6n de los "Documentos' Estándar de Licitación 
Pública para la Contratación d~ Obr<a~, Bjenes,y Servieiosq~e ~l P¡:~Sta,tm:,i0 declru;a conocer, que 
se encuentran disponibles en la páginaattp:l/www.funci.onwubli'C'd.~ob.m'Y'una9PsptldlkeQotp/'nonru1ccJrtm . 
confonne a lo establecido en el ROP. 

(d) El Organismo Ejecutor se .c,Oni:pr.0mete a.,exig~ry de ser el cas,Q, que la adquisición 
de los bienes y la ejecución de las obras se lleven a cabo de conformidad con los planos 
generales, las especificaciones técnicas, sociales y ambiental'~s, los presupuestos y los demás 
documentos requerid()spara Ja. ad~m'Si:ciÓiffoAa,cCJ~ttitl~'&il.y, :en-sUc.cas.t;, las bases especificas y 
demás documentos necesari0s paFa el Wamado',deuna Heítacióli; y, en el case- de obras, a obtener 
con relación a los' inmuebles donde se c(}nlstrWtán1as01)tas 'd:el'Pt6~, ailtes <le'la susGfipción 
del contrato de obras, la posesión legal, las servidumbres u otJ!osdereehosneeesanos' para iniciar 
las obras. 

(e) El Prestatario deberá presentar, para la reVIStOn del Banco, el Plan de 
Adquisiciones relacionado con 10'8 Sub-prestatarios Elegibles del sector púlYlico. El Plan de 
Adquisiciones deberá ser actualizado ·durante la ejecución del Programa. 
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(f) Todas las . contrataciones de íos Suh-pmestatarios Elegi;, 
podrán ser revisadas por F'INRUR.AL o el Banco en forma ex po~t, ~ 
procedimientos estableeidos en los párrafos 2 y 3 del Apéndice " 
Adquisiciones. , ~\ ,,' el , . 

;f« ! ,. 
''f¡ __ "'J 

Contratación de serviciosde',c.O'JíSU:ltoda;. La sel: " contratación:áé 
)''':e; ~-.., " ~"h •. . ,. ~ • . ~ . ," ,. /" CLÁUSULA 5.02. 

consultores que se financie total o parcialmente con recursos del Financl " '; d!!tefá!,"'ser 
llevada a cabo de c.onfo~4!ld. COlil ll\l:s .. d!i:s;pos'ici~n~$ ~es~bleei@s en el Docum crÑ';:2350-9 
("Políticas ,para la selección y contrataoión, .de c€>nsulitores financiad0s por el Banco 
Interamericano de Desan:ollo"), de lUm:2l0 de 2011 {en Mielante denominado las "Políticas de 
Consultores"). Cuando las co,ntratacioliles eGl'3iespolildan al Prestatario o a Sub-prestatarios 
Elegibles del sector público, además, se estará a lo dispuesto en los acuerdos establecidos 
conjuntarneute entre la Secretaría ae la Función Pública de México y el Banco reflejados en los 
lineamientos ydisFosicioaes p&ra. la 'a;l\>lic~eién de los "Documentes Estándar de COl1tratación de 
Servicios de Consultoría, que el Prestatario declara conocer y que se encuentran disponibles en la 
página http://www.fun.ciQnpublica.gob.tt)x/unaopspf/dredotp/nonnace.ht,m. En todo caso, también se 
observarán la$ siguientes disposiciQues: 

(a) El Prestatario o el corresf>ondicntc Sub.-pncstatario Elegible, según corresponda, 
llevará a cabo la sel~ci6n y 'Contratación de eo:a:stlltores mediante los métodos 
establecidos en las Políticas de Consultores, bien sea en las Secciones n, III y V o 
en el Apéndice 4 de dichas Políticas. según la naturaleza del Sub~prestatario 
Elegible, para la selección de finnas c.01!lsult<>ras y de consultores índivíduales. 
Para efectos de lo. estipulado en el párraÍ0 2.7 de lasPoHticas de C0nsultores, la 
lista corta de constl;ltoxes cuyo costoestitnado sea menor al equivalente de 
quinientos mil dólares (USD500.00Q) por contrato podrá estar conformada en su 
totalidad por consultores nacionales. 

(b) El Prestatario deberá, f>.!esentar un Plan de Adquisiciones y exigir de los Sub
prestE,ttanos Elegibles la wormació;¡;¡ nece$aria para poder elaborar dicho Plan, 
cuando corresponda a Sub-prestatarios elegibles del sector público, de 
confonnidad con lo dispuesto en las Políticas de Adquisiciones y Políticas de 
Consultol"es. Este Plan deberá ser ac,tual·izado cada doce (12) m.eses durante la 
ej¡ecución del Sub-:¡¡>réstatno y cada versián áeb,erá ser inf()nnada al Banco. 

(c) Salvo que se trate de contratos de servicios de consultoría cuyo costo estimado 
sea superior al .equivalentede Goscientos mil dólares (USD200.000), los cuales 
podrán ser revisados por FINRURA,L en forma ex ante, todos los contratos de 
servicios decoJ)s:ult0rÍa ¡oo.Glxán ser revisacl~s por FINRURAL en forma ex post, 
de conformidad con los procedimientos establecidos en las Políticas de 
Consultores. El Banco podrá revisar de manera ex post las contrataciones que 
realice elPtestatario. 

CLÁUSULA S.OS. Man,tenimiento,. El PreSillatafto deberá exigir a los Sub-prestatarios que 
adopten las medidas apropiadas, aceptables a FINRURAL, para que las obras y equipos 
financiados con el Sub-préstamo sean mantenidos adecuadamente de manera que permitan su 
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CO}),t!n'Ra":y ;@;fid;~!lte ape,.,aei,ón, de acuerdo con lo establecida ea ,~l Re~lamento Opera:ivo. Si de 
)'a,s ~ ÍnspeeéÍones. ;q~e reruice FINRURAL,. O de los il'lfor.me~ que recIba, se deternuna que el 

.' rrumten¡~~m:to. se ef~ctúa. por debajo de los niveles convenid0s, el Sub-prestatario deberá .adoptar 
'. las m~.i~;Q<:fce$iUl:~ pa¡a.· que se corrij~ las defici~ncias. Para tal efecto, el Pres,tatar~o se 
. obliga ;aacordar con. clela Sub-prestatarIo las medldas conducentes para obtener dIchos 

ü:) 'l 

t A'. dI ' " . l ' , Te.sut" a~o.s, a · ar :es.egutmíentoa S1!lcw:np ilnuenro. 
' . ' .". " tI> 

CLÁlJSUiíA 5.04.' Utilizaeióntl:e tQs~ ~eC:!!fs,os dél, F,itutn,eiam.iento. (a) Los rectlfsos del 
Financi~ie.l'Ító' podrán ut'ilizarse dec01,'lf;grnrl~ad eón' la 'L<ey Géne'rál ae Deuda Pública y demás 
normatividad aplicabi:e, 'para apoyar el 'ÉÍn::mclámÍen't<:Y de: (i) Proyeetós de Sostenihilidad 
Ambienta:!; y/o (ii) Proyectos de lnversi'Ón de Uhidádes Pr0:d:ucftvas Rurales: 

(b) FINRURAL administrará ei Financianri'el'lto según los mecanismos de 
desembolso previstos en la Cláu.sula J.05 de estas EStipülaciol'les" Espec:i:cd'es y las disposiciones 
establecidas en el ROP. 

(c) A cada Sub-prestatario se cobrará, por concepto de intereses, comisiones, o por 
cualesquiera otros cargos, la tasa o tasas anuales que detennme FINRURAL, guardando armonía 
con la legislación de los Estados Unidos Mexicanos, 'que oubran los costos del Prestatario, el 
riesgo de los proyectos financiados, el margen habitual de FlNRURAL y no sean dístorsionantes 
del mercado. 

(d) En los contratos de Sub-préstamo, deberá pactarse un plazo maxlmo de 
desembolso así como un plazo de amortización acorde con las necesidades del proyecto, los 
objetivos del Programa y su ROP, generaimentecon un plazo mínimo de financiamiento de 
tres (3) años. 

CLÁUSULA 5.05. Otras cQp,diciQues de l.os Sub-{!rést,a;m.os, En todos los contratos de 
Sub-préstamo que otorgue el PJ.¡estatal'ioconeaig{) ál Financiámiento, se deberán tener en 
consideració~ entre las condicÍOE.es que se deban exigir a cada Sub-prestatario, por lo menos, las 
siguientes: 

(a) El compromiso del S:ab-prestatarío de utilizar los recursos del Sub-préstamo 
exclusivamente para los conceptos refericlos en la Cláusuta S.04(a) anterior, contempladas en el 
Plan de Inversiones que sea acordado con FINRURAL, de conformidad con el ROP, 

(b) El compromiso del Sab-prest-a:tano de proporcionar toda la infonnación que 
FlNRURAL razonablemente le soHeite en relacióncort el proyecto y su situación financiera, así 
como el derecho de FINRURAL y del Baneo a exam:.inar la ducumentación, bienes, lugares, 
trabajos y obras del respectivo proyecto. 

(e) El compromiso del Sub-prestatario de mantener contabilidad y registros que 
fácilmente identifiquen el manejo de los recursos que le sean otorgados bajo el contrato de 
Sub-préstamo. En el caso de Desembolsos por Cartera Originada, se podrán utilizar los registros 
de FINRURAL. 
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)¡~ ~, ' ~~.~: ' '''~",.',~~~~~~,'t 
(d) El compromiso del Suh-prestatari0 Elegible' de q ' , -r .. f ·sp~e.i~"{les 

1 , al ' b' 1 '1 b'l 'da ' 1 t • 1 . . ,;11 ~~ l ' .. 101,\];>, ~ '\ re atlVas manejO aro lenta y SOClitest-a , ecr ', 'S en a l:egl's· aClOn ;' . f ' . a y , ~_,. '."J';':l\:'J"~ q ~ r \\ 
• . :~. '. ~ 'q' q 

e as · emas G . llSwas es an 'ar exa.gl · aos su -~ .~S1.;a~l~._. eo:n~onne , ~,' s ( ) L d . lá··1 t' d . . 'das 1 b +' ¡~~ ~ , "', . •. i:: ~ \ L,! Jt" 

políticas operativas de FlNRURAL. . \~\ ,,' . ,<.7;,! 
1.., , ~. • 1, I 

.\ " ..• J ' . " "' ,y 
,. " '1~ ~"":-{-,·. r.1. r,'· f " ;' ~,· L'''' . 

CLAUSULA 5.06. Re,g¡la-mento OpeliaOv'o ·del P'Fograma .. El Reg ,: (!nto:'Qe.~):í:\fo del 
Programa (ROP) establecerá los criterios de elegibilidad y pf;ocedimientos pa :;'~t rgamiento 
de los Sub-préstamos. En adición a lo previsto en el inciso (b) del Artículo 6.01 de las Normas 
Generales, las partes convienen que '5~ámeJlester el cOl!lseJ.!iti~iento eserito del Banco para que 
pueda introducirse cualquier cambio sustancial en el ROP. 

CLÁUSULA 5.07. Critellios.d:e, .. eIegib.i:lidad .de. SulrprestatariO's, Podrán ser receptores de 
Sub-préstamos ·los Sub.-prestatarios ElegiiMes que cumplan con los criterios de elegibilidad 
establecidos en el ROl?, la Ley Oxgánicade FlNRURALy demás nonnativa,aplicable, 

CLÁUSULA 5.08. Uso.de fondos prov,enientes de la.,r1tcuperació.n dclos Sub-préstam:os 
Elegibles. Los fomi0S proVienientes de las recuperaciones del Programa, bien sean pagos, 
prepagos, cancelaciones o terminaciones de Sub-préstamos, que se acumulen en exceso de las 
cantidades necesarias para el servicio del Préstamo durante cinco (5) años contados desde la 
fecha del último desembolso del Financiamiento, deberán utHizarse para el financiamiento de 
nuevas Operaciones Elegibles,.salvo que las Partes acuerden reducir el plazo de vigencia de esta 
obligación. 

CLÁUSULA 5.09. Reconocimiento de ga$:to.s ,coDc:.cargo",aJa, CQnka,partida lo.cal. El Banco 
podrá reconocer, como parte de la .contrapartida,local,.los gastos efectuados o que se efectúen en 
el Programa a partir del 2 de diciembre de 2011 Y hasta la fecha de vigencia del presente 
Contrato, siempre que se hayaneumpIido reqlllisit0s sustancralmeI1te análogos a los establecidos 
en este ínstrurnento. 

CAPÍTULO VI 

Registr,os, I!psneceÍones e Inf·(Jtmes y Evaluaciones 

CLÁUSULA 6.01. Registros, inspecciones e info.rmes. El Prestatario se compromete a que 
se lleven los ,registr0s, se permitan: las mspeeciones> se suministren los informes, se mantenga un 
sistema de inform'llción fmanciera .y una .estn:tGtura de centrol interno- aceptables al Banco, y se 
presenten al Banco . los estados fimmcieros auditados y otros informes que el Banco pueda 
requerir, de comonnidad con las disposiciones establecidas en este Capítulo y en el Capítulo VII 
de las Normas Generales. 

CLÁUSULA 6.02. Supervisión de la ejecució.n del Programa. (a) El Banco utilizará el Plan 
de Ejecución del Proyecto a que se refiere el Artículo 4.01(d)(i) de las Normas Generales como 
un instrumento para la supervisión de la ejecución del Programa. Dicho Plan será acordado con 
el Banco y deberá comprender la planificación completa del Programa, con las acciones que 
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s~r"Ían ~j~c.utacl\i's para que los reoursos del Fim.anciamiento, sean desempolsados en el plazo 
pr~v,is(~~B,4a Cl~ltsula 3 JJ4 ¡,fe estas Estipulacíones Especiales. 

/" 

: .• ~ ,. :(l:» El irlan de Ejeoución elel Pr(!)yeet-o d~berá ser actualizado cuando fuere n.ecesario, 
ew.especial, cuando se produzcan cambios significativos que' impliquen o pudiesen implicar 
demoras en la. ,ejecución del Proyecto. El ,Prestatario deberá informar al Banco sobre las 
actual:i:z-adop.es del plan de ejecución. del Proyect0 j a; más tar,ciar c,ofl0casión de la presentación 
del u'l1i3¡;me"semestral de progreso correspondiente. 

CLÁUSULA 6.03. .Estad'08 fin,anciel'.os y otros ínf(1rmes. El Prestatario se compromete a 
que se presenten los siguientes informes: 

(a) Dentro del pla2l0 'deciel\1itoiveinte ,(l2(:}} clJas, siguientes al cierrecle cada ejercicio 
fiscal del Prestatario y durante el plazo para d'esembols6s del Financiamiento, los estados 
financieros auditados del ProgDama" debidamente dictaminados por una fn~ma de auditoría 
independiente aceptable al Banco y de acuerdo a 1'Os ténnm'Os de referencia acordados por el 
Banco y la Secretaría de la Funciónpúblioa. El último de estas informes sera presentado dentr'O 
de los ciento veinte (120) €lÍas siguientes a la feGha estipalada para el ú1:ti:mo desembolso del 
Financiamiento. 

(b) Dentro de los ciento veinte (120) días siguientes al cierre de cada ejercicio fiscal 
del Prestatario y durante el plazo de desembolso del Financiamiento, los estados financieros 
auditad'Os del Prestatario, debidamente dictaminados por una firma de auditoría independiente. 

CLÁUSULA 6.04. S,egu.mientQ y Ev;aluaciones. (a) El Prestatario se compromete a realizar 
una evaluación intennedia cuando hayantranseurrido veinttcl1atro (24) meses del primer 
desembolso del Financiamiento o una vez comprometido, por lo menos, elciucuenta por ciento 
(50%) de los recursos del Programa, lo que 00urra:. primero. Bicha evaluación ten-atá como base 
las metas y los indicad'Ores de seguimient'O y de resultado acordados entre e1 Prestatario y el 
Banco, confonne a 1'0 establecido en el ROP. Asimismo, se realizará una evaluación final, 
cuand'O haya concluido la ejecución del Pr'Ograma, que tendrá como base el alcance de los 
objetivos y resultados esperados. Adich~m.alm:ente,. se realizará una evaluación de impacto ex 
post, conforme a la metodología que acuerden las partes.f.Éstas evaluaciones serán realizadas por 
una entidad independiente aceptable al Bamco, cQntrªfaclade confúnnídad con términos de 
referencia que se acuerden entre el Prestatario y el Banco.{ ; 

(b) El Prestatario y 'el Banco realizarán. reuniDnes anual;es de seguimiento del 
Programa. En dichas reuniones analizarán y evaluarán, entre otros aspectos, el progreso 
alcanzado en la ejecución del Programa de acuerdo con los indicadores y las metas de 
seguimient'O establecidas en la matriz de reswtados del mismo. La pri:tnera reunión anual se 
llevará a cabo con 'Ocasión de la presentación del Plan anual correspondiente al primer año de 
ejecución del Programa. 
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CAPíTULO VII 
,!¡ -'" , '" .... :;:: .... ,,, . ..,,,.- ,-

Disposiciones Varias JI 'c;' "fi(7:"-'~-l~,\~\U\) : 
CLÁUSULA 7.01. Vigeacia, del ,Coutrato. 'Las partes "dejan c'\ ' J~¿i~ de qU~-;él;~~~~Ácia de 
este Contrato se inicia en la fecha de su suscripción. \:~-{':" .';" " , .... ",: ';': :~;')jl 

'~;::~ /." .. .; ... ~- ,~:~~,. 

CLÁUSULA 7.02. Terminación. El pago total del Préstamo y de 10'S'~ftte1;,e.,;éfi" Y comisiones 
dará por concluido este Contrato y todas las obligaciones que de él se deriven. 

CLÁUSULA 7.03. Validez. Los deFechos y e>bligaci0.nes estaMecidos en este Contrato son 
válidos y exigibles, de conf&rmidad con los términos en él convenid<>s, sin relación a legislación 
de país detennínado, 

CLÁUSULA 7.04. Comunicaciones. Todos los avisos, solicitudes, comunicaciones o 
notificaciones q:ue las p.artes, deban dirigirse en virtud de este Cd'ntrate, Se efectuarán por escrito 
y se considerarán realizados desde el momento en que el documento correspondiente se entregue 
al destinatario en la respectiva dirección que enseguida se anota según conste en el acuse de 
recibo respectivo, a menos que las partes acuerden por escrito de otra manera: 

Del Prestatario: 

Dirección postal: 

FINANCIERA RURAL 
Av. Agrarismo No. 227 
Colopja Escandón 
Del. Miguel Hidalgo, CP 11800 
México D.F. 

Facsímil: (52-55) 5230 1600 

Del Banco: 

Dirección postal: 

Banco Interamericano de Desarrollo 
1300 New York Avenue, N.W, 
Washington, D.C. 20577 
EE.UU. 

Facsímil: + 1 (202) 623-3096 

2656/0C-ME 



- 22- ' 

CAPíTULO VID 

Arbitraie 

, ':: " ~J.~~ Cbius,ula c.omJmQmiso!ia. Para la solución ,de toda cennoversia que se 
"<"_ .,, :derivC ' presente Contrato y que no se resu~ivap,Qracuerd:0 eflltre las partes, éstas se someten 

"" " ';m20náicional e irrevocablemente al procedimiento y fallo del Tribunal de Arbitraje a que se 
refiere el Capítulo IX de las Normas Generales. 

EN FE DE LO CUAL, el Prestatario y el Banco, actuando cada uno por medio de su 
representante autorizado, f1mian el presente Contrato en cuatro (4) ejemplares ,€le igaal tenor en 
Ciudad de México, D.F., México, el día arriba indicado. 

FINANCIERA RURAL 
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NORMAS,GENERALES 

CAPITULOl 

ARTicU LO L&,b A,p~iúin;i6n dle,JjI§Ylrurm~3;'ti.Ilti~'~,. (3;¡¡:tá14: N~Jtmm; (ieae:faJe$' \!le' aplícan n 
[os C(}ntmto~, >deP~_o que él Banco; l!t1it:~'callQ de De~~)U~)' , ac:uf!t'de Ct)n sus 
Prest~ttar¡os y~ por lo tanto, sus d~spos:¡ckmes constituyen parte rntcgTante d,e este Contrato. 

CAPÍT!ULOIl 

ªCifioidQ.'~'~ 

ART1CULO ,1 .. (Jl. DdgidW!; ,Pa:mtó,s @,éctos:deJ;o.s oomprom:tsoo cootracti.~ies. se adclptar1 
la.;; sig!iJi,et';\:~s d~!¡ru-ci(),néM 

(a) l'Alltid;p:o die Foothy.l' '$:i.~¡fiea, el monto dere;mrs(I\S:" adelantaaQs p:xr ei Brunc.o ,3) 

PtGh'i'sfan:o.; {lOn: r.arg<il, tic los recur~ del Fif1ml~ient()~ para ~tcflder gast:o$ 
d egibles d:elPróyc(.,'to~ d,c confonllidlarl con lo esrabled&o en d Artfc:ukl 4 _ m~ dI;; 
estas Nnnnas Ge1Je.raies. 

(e) '''Conitato'' signifi'Ca. el cu:nj i\:l!nto de Esti,Pulaehmes 'Espectia'le", Nm1'ntl't .. (~Ié!1er.a. I '¡:~i y 
Anexenj,. 

{d) ¡O{ .on:tmto ete Denva.-dog H sJ,g.nlñcaC1.1;:¡tlqulea.' e.¡;¡ntrato de derl\';,ld~;)!s $Wict íto, ti! r:nr~ d 
Bl:1J:WO y .¡;J Pres~atarlo -o -cutre ~U Banoo 'Y ¡e\t. G~ranEe parn do.:: um~'!J¡,~r y/o '(lOu.flrllnar 
rum o mas tr$lS$C'CiOlilíe'8 de> d~ill,lndó'8, 8C~rdadasent:re IZ.'J. Banco> y el Pres1atario o 
e;)tre .el B~tr~(~o y el Garante y ¡nas modifica~íanes, postel'kn-es. Sc~n p tlt'í.e integrmw.:'! 
de Io-s ÜJll lrartos de De:r,h~do .' t~d1YS ~{)s ,anexog y de:ms. all.1uc:rdos st1pk[nentnrio :~ (3 

~L)S rnjsm.OS" 

(e) '''(''-os(o de l\¡)s Empr'é&tit'0S lJ:ni;t'RQnetaries;C'áJliñGados, conT~sa de Interés L1BOR " 
sJgi1it~ca el co:s,tó para -'-1 BMeo de los En~pTéstito.s Ul1lh"n,(met,m'i.üs('aUfict!;¡:!ü$ (;HI'h 
'f'a.% ,efe lll~eres lJOOR ·en le, MbnM& ÚI:¡¡ic:a d~l FlnMC:Ianücllw, expmS;:Jdo en 
términos de 1:nl :poreetlitaje ,rutl'l1al; 'seg6Il1'O· deterrtli'ñe -el Bal1(:O. 

2656/0C-,ME 
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(g) 

(h) 

(k) 

(J) 

-2-

"Em:pré5tiCós Ul\1nlODelarim Caliificados~' 'paraPré~tatno:;: denolui"ad(ys en 
~,1Ja.lqll'ier MQn.eda LTnica;. SigniEfi.~(t ya s.ea; (i) de$,~le I.ª fecbª t:n que el primer 
Prestmno en La Mo.nedaÚtd.ü.¡;"..se~C:iOliada sea aprcl:lado por el D1JJ',octorno del 
Sanoo. recursos dcl IDe:éanlsmo tmnsitono de es1:abiUzaeión de dkha MOlleda 
Única yemprésthos de¡ B1W'oo'·~n;.:W;.a· MO'tm1a Única¡ q'OO 5e"dll destinados a 
proveer los reC1iJfS.O'S para loo préstamos otorg~0s Ilm. esa Moneda Única baje La 
Facilidad UniillIDlil.ctaria; (} {ii) a 'p:artia: del pdn~'Lel' día: de.1 séptimo Semes.tre 
siguiente ala fecha a:ntes menc.h)Mda~ Cínpi'ésCftiOS del Banco q:1lle sean de-stínados a 
proveer .Ios r~4J¡TSfJS para ]08 lPJéstamos en 1.9. MQn.eda Únka :se:1~ciona.da baJo la 
F~.ei1i.dad UnillliOuet:a.dia, 

".Estipuiacj:o.nes· EspeC1i~1es'·siglÚfi.tClil elli:oojWlt'O de ébiusa;das que compo~ne.n ra 
Primem Part<l$. este COlltraW yq;ueoon(iellen 3(lS elet.tren;1,ospeouliarcs de ];a 
QPorn.eión. 

nFacilidad! Unimonetruia'l .signiflca. la Fac:rHdad que e;,t BmilC.Qtla: e!iil:ablecido para 
efectuar prés~mos en ciertas .mohedas. CGnvertibics que d Banco. seh~ccjon,a 
periódicamente. 

"Fecha: de Detiennináción do la Tasa. de Interés- Basada. e'..tl LlBOR p~mlc.adn 
TrimeSl1'ell ~.igJJiifmel die¡ lS·.de-lQSrmeses cd.e:· e.n.ew" ab;Eit, jnlia r 'octlibre: 'de 'cada 
año t:áLench1rio, La Tasa de Inkn'ésBasad'a en tIBOR dete.rm&n.ada·lxu' ej Banco en 
una Fech~ de 'Dete:rmiooción de la Tasa d.e intt~és Basadia en UBORpam cada 
';T' • • 1' ..1- . m' · ' l] ~' \ i" 1 1 lnmcsjrc: sera ap lcaua .~oacl:i"'amente' · a ~(lS p,«'une:1íGs, qumce 'i. . j. .~ uru:; (;!4! , 

'fxhnem:e re~[!IectiV'Q' y eont.iJlurru:"á sienoo ;¡¡¡¡plicada,dunmillll y hasta ,eló~timo día del 
T:tr.imestre. 

"!Piuanciarn:ieutQto! si:gnlficll liOS tnndosque el BaTlcoc;Q;nvienecIl poner a 
dÜ;'PosJ,cióil del PresUttarlo]J.ant oontrlhuir:a ]ar~~ióndeJ P'royecto. 

"'0 ' . . ,~ ' . :.:1::: " 1 ..4_ . • l · 1'" Al ' ¡¡",r • , .arante Slguidca . a, pan,,,,quegarmtim el cUtnp, JmlentQ 'l:j.~ . as,OvdgaClOUes que 
contrae el Presta¡ario 'Y 8:9Urne ;Q(tas ohlig,tc.I(HleS que, scgÚ1lf!)1 Contmto de 
OManti~, q¡uedan a su crug,o. 

(lll} "Grupo del Banco'" S(iglllffiea el :13<anoo.. h~, C&rporación [nteramericarul de 
Invcrsiom::s y eL Fondo Multil~.e-,t:aI q¡¡:; Inversiones. 

(o) "Moneda OOtliVl;xrt'cbl:e"' o "moneda q,~no sea la·deJ .país .del :Pre&atarj()", ~igtlifica 
cuªI.q¡~!iet moneda de c;ursO l~gal. é:llpaia distinto aft. deE Pre.smtario. ~D$ Derechos. 
Especiales de GirQ d~d FQnool\{o,I1}~Ulir.io· lnten'taea'ollªl yctlal~uj.era otra unidad que 
represente la 0b]~gacióltdel .swi'c.i0{d~~d,~a,de 1m 4.'lmpré~it0i~.de}, Banco. 

(Q) lI,M.Qneda Ún.ica!' signltlna cualquier moneda ~0t1;vertiible q:ue el Bauco haya 
seleccionooo para ser otorgada .en. préSlamo,sbajo la: Fadliidad . Ut1imo:not~fria. 

265610C:..M6 
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(p) . trNt1rmas Generales'" srgtlifieiJ el ooJlj:unt.o de .. ttt1í-euloo . que companen la Segun~ 
Parte de este ContratQ y q¡ue .]'~e¡l1an las .pwftiens,·bás.ieas de) 'Bru:roo aplIcables. en 
t'(mna nnifonne a sus C<tn.tr,a.tos d~Pr,éstamo. 

(q) . 

(r} 

.($) 

(t) 

(w) 

(x) 

{J'J 

:(z) 

"Organismo Contratante'" :s:ignift.ca .lla entidad con capacidad le,g.ru para suscribir el 
CQEtr,ato ·de adq~.¡.sfci0.n de oorns .)' hienesy ~aselecclóJ:1 y contrataci:6n de: 
Cil,1nsruwrt's con 'el eo-ntr.:ati8ta, pnp/.reedol' y la, ttr.ma c:o:nsuhto!'a (1 el ~onsuhor 
indi",;idiual •. Ségú:t1sea: dAd CDOO, 

'·Organlsmo(~) Ejeeu~r(é~"si:gn¡ficaja:(:s) ¡emtdBd(c5) e:ncatgOOa;(s} dé ~jccular el 
Proyecrtl'},. e.n tOOe o en parte. 

·1I.Pc.rfooo de Ci.et:te"' ¡signífiea el plazo de· nov.enta ·(90) dhlS eO{l!tado a partir de i~t 
fecha estipulada 'para :el' 'Útdmo dl!semboJsode'llzi~t1.ciumientoT para la fimd ilzacióu 
de IQS pIiIgos p.etl:d¡en~es .8, 'rm'Cen'is~taprese1l'ttición de la JustHkac,ñóiI1 final de 10..<; 
~1os. efeettJados". la reJoondUae4ón. de registros y la. devolución al Bru'lCO de los 

. recm\~lS de.ll'1nanc:iiami'\mm~stmbQlsadi}S :'j (lo-jlt'!)'tiñlladOS, de c~m:fQrmitmd oon 
lo c·~t:áb]ecido en. e4 Artfuu~o 4;;09.d:e e~tasN&íintasGenerales. 

II p'rác:tiiCás ::P.whihidasli signifiCil. las ¡'.rll'Cticas;d:etlriidás en e.1 Artículo 5.03 de estas 
Núr.rtlaS,Gen,emlés. 

!!frestamQ de 1,a;FaeiUdad Umm:OlW'~MlaeOn Tasa de ln!etés Basada en tiBOR" 
significa cualquier Pféstam:o 'o parte de un freslame; otorgado· por et Bant!o para ser 
desenibolsado, Cúntaibm7!.l!lilo :Y amórtizado en una Moneda. Única de.ntro de la 
:Faeilidad UnimQ.n~rarla, y '1.!lite! de cot;¡¡fo.rmidacl, coifl Las Estjpuladones Espeda~es 
d~ este, CQ:nU~o, de PJlléstrun~j. :e...s.tá 'suj~ a,una. Tasa: de Interés Basada enUnOR, 
detennilladla de cuníu.rmidad :eon. lQe:snpul~ en el Artú;:ulo 3.04(a) de est.as 
Normas Genel'af:es. 

'tpre:s.tatario" signUiicá la: páite ' etl 'ClljlO' faVOt se pone .el disposición el 
Pirumciamieli1tú. ' 

1'Proyec,to" significa. el Prog.u:a:tml ó ' .Proyecto pm-el el cual se otOl'g.a el 
Flnanc,iarnietttD. 

"Se'mestre·' significa los ptiftL'éroS o to:s~gu:Ddoo ~i:s meses de Wl aoo c..al endari ° , 
"TáSa Base Fija" significa ~á t1i·sa base ·{leeanje.de mercado a la; fecha ef;ecUv8 de la 
c..'lDvet'.smn. 



1 J' :< .iL . . v 

-4-

-
(aa) "TQiSa de. Interés 1.m OR"' signwCia cua:lq¡wera de ,las ,siguillant-es detlni.cioncs', de 

cQnmmlidad oo:n ]a:m;ollécm. ~lPl1éstmno: Ji 

(Al 

{B) 

La, Tasa. :de .btteres' LiBOR en una: . F~eC'barle' Detemuuadón d;e la 
Tasa: de lnte:tés, afiada ·en ]..f,SQR para. cada l'f.ime$tr-e s.erá la 
"USD~LIBOR~BBAn; que ,é:S la 'tasa aplicable ~ depósitos: en 
dólatres a Uítl plazo de: tré$ (3)-mé~ que Hgureenlapágj:na Reutcr$ 
<LlBOR®'l >- ,~ las 11:0{Ji ' a¿m.~ hoJa,de: Loodres~ cuena f4:c:ba que 
es dos (2) Días Sancarios l~()ooinenst;s ante~ de 1a Fecha de 
Dererminiición de: la Tasa de [ntérés, Basada en UBOR :para ead~. 
Ttime~e. Si dicha tasa 00 ~rec1era en la págim¡¡ ReUlers 
<LlaOROI:>, latasaconespondieme a ,esa F eclw de 
De~enninaeión de la Tasa de lniet'ésBos. en l..tf30R para cada 
Trimestre se~det'e.l:lDjnada. ,corno si las partes hubiesen 
,espooit:ieoo.o "'UW ... l.U30R...:Ban:eos.- i~§erencirue$<l ,romo la Tasa 
de hIlt.e.res -LIBOR ap.ii~bl~. 

~'USD. .. L[!BOR·BancQS Re:feJifimcial~st~ s.¡~Rifica que la tasa 
correspondiente amia [;;>eéba de .rJ~~nnimwi,ón .de la T;lSa: de 
Interés Basada en UBOR,pam cada Trimcsrresera determinada en 
w_n.c16n ~ las msas a lasqtle 10$, B-:atlCo..r;; Re;,ferendales esten 
ofreciendo los depósitos, ,en dliJlares a los ibanttlS de primer .orden 
,en el 'meroru.'tointetban'Car1Q de Looore.s aproiXirn8ídíl'tnente .a l1lS 

11:00 a.m.,. h~ora ~;, Londrf¡s, en una f~cha q. es dos (2) Días 
Bancarios wn4intnsesantes. de. la .Feeha, de Detettninadón de la 
Tasadelnte.rés Basooaen L.IBOR¡para-cada Trimestr'e; a un plazo 
·de (:3) ~~s, (;Qm.e~lJ.dQ t;j[\ la Ferzha de: Determinación de la 
Ta.~;jl de Intem B~,ad:1l Wi .lLlBOR pru:a ca"da Trimestre )' en un 
MÓ:r'Ilo Repres.entativo. El Aget;'i;te Q Agentes, de Cálculo 
utill:zad.o(s) par el BancO' oolicHan'i.{n) 003 cotizu,e:ión de e~. t;¡¡¡sa i~ 
w. oficina ¡p.rinci;p.al en Lo.nrll'es: de cada M ,O de los Baillc0<5, 
Refoere1!wiales., Si se obtiene un. mf:nim.o de d,oo (2) oot~7,.aciooes> I.a 
tasa correspo,ndieut,e a esa Fecha de Dlzicrntlnación de la T~~$l)¡ de 
Interés .Ba:sa~. en. UBOR p.ara cada Td,mestr,e será La media 
MStmetica de tas ,cotizaciones. De obt.enc.J!sc m.cnos de dos (2) 
ootizacw:nes st;;gún lo solicitado" la lasa correspoudleti(;e a esa 
Fecha de rlet~nniní:W.ión:de · J.a Tasa /d'e.. lnte~s Basada era LIBOR 
para. cada TrimesÍl'\e será ]a media rutitn:mtieá de h liS 'la:s:as C()tizn<l~1,S 
:porprineipait¡Ol :b~e(};s ,ell la. ciudad de Nuev,a; Y~Jrk. escogidos por 
el. A,gen:teo Agentes deCálClil0 uJtiHzadn{s) por el Banco, 

.11 Ouulquier tcrmluo q;ue ñgun:: en mayü:~utllS ClB él ~rrÍlfo (Il/i;:~ úe~ Art!lculo> 2,m yqlJ(: Jl() Ii:$vé- de:fiuido de 
manera alJg.um'l en este párrafo I.endrá el mimt<:l stgrJifi_eü.do ~~le t~ h~;yl.l sbdQ ~.si,gllado 1i:&1 la-s De6f\:iciones dc 
ISDA de 2.000, regun ta publlilactón dellnt;enltlilémill :S~·.apsíNnd I)grÍi\'.~tE"fesA.~)C~_'joo! I"c;, (Asoda1!ión' 
lntmt;rt.éw.na' de Opecí'ilIC301~$ d)f:.' p,ert'!luta lF'irmuciera e lwtrnml,lv;Ws ~r¡"\':MllQs,. en sus- v-cr:s.i.;},Ue5 
IJIDdlfkOOIl5 y compIeTlim't{ldiís, Iia$ euat~ssOtl iltJrol.'fl!Orad~s en ~e: d.ocu:tIl!mti.11'Clf rnfcrenda, 



.--"'-

(A) 

ap:iioxim~te··a la.,: 11:00'aun.,. ·ñom. de Nueva Yürk.,en esa 
Feclm ,de 'DetemTm~i6n d~ la Tasa de· In:terés, B'asada en USOR 
para cada Trimlll\Str~ , ap:lieable a pfiéstmlios en dólares COJl>cediirlos a 
principales 'baleos eutojll~s, aun pLazo de tres (3) meses. 
eomen2ílm.d(J ef1bl ~Fee:ba de: Determir.J:;tl.C;iÓ'n deJa Tasa de Interes 
Basada: en LlBOR p-ara cada. 1"ftmestre y e11 un Monto 
Representativo" Si cl BaneO' obtiene la 't~sa\ cleínteres. de (nM de U.l 

Ag:eni~ de. 'Cálctdo~ ,c,om0 'res.~IJtad0 del procedimiento descrito 
aíntonOrmE:',lltei '~lBM~(),'determiJ!lara a su sol~ dlooreci6n. la, Tasa 
00 In1:e~€s l",lBQRsplicthle en una :~~eC'ha: de Detennlnación de fa 
rasa¡ de ['!iteréis Basada· <en LIBf)'Rp'árn cada Trimestre, con 
thndament0 en.,lafl'lasasde ¡ntwis propardO'.tledas ;¡xJr h:~5 Agentes 
de Cá1wJ~ Paxal.os ptop&itGsde 'eSta diisposíción, si la Fecha de 
r.leterminación de ]a Tasa de 1IM,eres Basada en tIBOR pam c:ad~! 
Trimestre nQ es un. día hancario en la :e.iudad de Nueva York; se 
utiliz4:u:{m, .Ias tasas .clDd~d:as <00 el ,primer día bancario en NueV~l 
Y .L ,. • . .;Ií" . " '. m.f(. l1mlie~la'tam,e.tUe· sl:gütente, 

La, Tasa de Inre.res.,t180R, C'n "una Fec,ha. de l)eterminación de la 
Tasa de lnte~ B1t5a&t. eft' L~BOll p.ara cada Trif:li1cstrc será la 
"·lEUR'""LIBO.R~T~ktrm~·~que .eSi la: tasá para depósitos en. eur.os a 
un pauo: de tres (3), m~$; que, figure en la 'página Reuters 
<LISo.ROl> El ·Ias 1 t ~&~La;;m,. hom ;de :Bruselas. en lEna feCha que: 
es d0:s {2) 1}í~; de l..jqui~ción TARGET 3n!e..~ d,e la Fedm de 
Derennmao.il;'ñ d:crla Ta$l1 de Interés B.a:snda en LJ:BOR para cada 
Trime.$'e, Si r.t>Q ápatCciora:esa tasa en ~ ,a páogioa Rentcrs 
<UBOR01>~ la ta..a correspondiente a esa Fecha (le 
Detet:<tnm-ación deda, Tasa de h:1iteré..$ l~'aSada ·en tIBOR para cada 
Trimestre M detetminm. co:mo si .:ms part,es¡ bubiesen espeeHkado 
'~EUR·EUR:r:BQ}ly~noos Re:ferenei.aiLe-.S1I como loa Tasa die lnte:rés 
Ln~O'!t'ap[icable . . 

(E) ~'EUlt .. I!URlBOR..'"'~cs R,efe:retlela!eS'" signiíka que la tasa 
C{)rtespondi.onte 3 nn~. Fec-b~ ·die · Det(lrmln3c,Íún de ta Tasa de 
Interés Basada en LIBOR p~lita ,cada Trimestre será ~tertlJ'íinadaen 
función de, las tasas :a lasque lus Ban.oos RefereDCíale·ses.tén 
()ftéoie,l1ldo l~. defJ~1JOO en ·etíros., alm D8!nC'OS de primer orden en 
.el mercado Ínte,r:baí1éado de la zo,na; eUfo,apróx..in1adamcllte a Eas 
] 1:00 J&.:f.Q,., M,m de, BmseIoot en :unái. fecha que es dos (2) Dtas de 
Uqu.id8ciénTARGBT arnles ded~:stlFec.ba de Determinación de la 
lalla de" m~s. Bas;ada¡en UBOR',alta ,cada Trim',,"stre~ a un plazo 
dct.rcs (3)mes~ >CQtn~tl2titid~ $n, ]aP echa de :DeteJ'mhmcl)ón de ~a 
Tasa de Interés Basada 'Clll UaOR para, COOt'1 Trimestre y en lID 

MonIDRep're'$en1ati,\ílQ.~lóí1do d0un, ci1culoreal de 360 ~Has. E.l 
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Agetlit~o~~Ilit;e$. deCálcul!O'Udll~OOQ(~.Úporel .B¡mco$()ltcitru'á{ o) 
q¡na cqtiuwión de· eSJ.\.'hls,a 'ala oñeina .. p.dfi.cipal erL l~ :Zon~ é\,tTü d~ 
fl!'ada :uoo de,lo.sBm:Jé0s .J.4.:imre:nIciales. Si. se ohtiene un mínimo de 
dos (~) ooti~;eÍ()rwsrla 1~ ooJ'Te'Sl?oodient:e a esa Pecha de 
De~,rm¡naciñn.la; Trum d~ lnte!ds' Basada en tIBOR pura ,¡;:ada 
Trilnestre :será la nl~ia aritmética de las cotizadune.s:. De 
obtes.eree 'men:osde 40'S (2;rooti~eiQl1es s:egüo lo solicitado., la tasa 
ooll"espondiente.,áesa Fe.clla de DOler:mmación de la Tasa de 
]tJ¡w,r,'é$ B3Sada en L:lBOR para G;lda Trünesitre será .la medIa 
aritn)JM;ica. de 1~);!L~5:oo~as :por' pclneipa]cs bamlcos de I~wna 
/'JUlO:; .escQgidos:'potelA:g~me< o Agentes de CáklÜO lJitilizado(s) 
f,l'Qr~r ~(}~,ªprq¡~~~~ a ]as]] :00 a..rn,~ hora de l~rusela~, 
:en· ts~ .F<tQ))~ d~ i'[}et~rmhme¡ón die la . Tasa dé ][}!~erés BiUi~da en 
L~BOR '.p.aí'3 . .cada Trimes. aplicablie a préstamos ro euros 
e:~OOid0:s,· a; prtfi~¡!.p,~~e;s barW0S, eJ[IfO'POOS, a un pla'i!:Q de ir,e.-¡; (3) 
mé~ cómc.nzamló .!C1t bt F$'Cha dt Détocmina,c:ió:n de la Tasa de 
I:n'n:eré$ Basada en- ' LraQRpara. c~ Trimestre i' en LUl lviontú 
Rép]l~ntátl.V{). SieiBiIiru."O obtiene la tasa de: inten:\s de má1) de un 
A~re' de, ;OáJl~l1lt(}~, :00& resultado dd ·proc:edimbem.o descrito 
antel?jorrn.e.nte~ eJl B.an\::o determinará a · su sola discreciétn, la Tasa 
4k. Interes L(lln)I. .ª,nctlble~ ~.l: una, Fecha; de· Detennitu)'i;itm de la 
'fa.sa u.e Intetéls .... l.aSad;a ro I,mDa para. caM. TrimCSitm, con 
mn~~t~e,n 'las: twiáS: d(tixite,ms' propo,reimlooas por los Ageute.s, 
dGCálcu1(¡¡~ · :P,ará IOSpropdsitc(lt$ dé: 'es~a¡ d¡~poskió:n~ si hL fecha de 
iOete.r:minaciü1;l ·l!e·:tia Tasa -de· i.lteresBasa>daeu UBOR pa.ra cada 
rrlm'cs~" oo .~ un ·día. bMlCmi~én, Btusclas y ,en la Ulll;t;l curO, se 
utiMAfáú l~s ta,I\aS {;i¡)!tlza~~~n 'él pr,llliler di.a barlcmio en Bruselas 
'!I e.fi ]a .zona em.a imned:i;~M1ine.nte ;Siguief:¡iI.e. 

(A) La, T~sáJde [me:res·LliBOie:, ,en una :fecha die I)etennÍtladón de la 
Tasa:. de lntet'és Basada en .UlBOR par-a cada Irim.tl5tre será la 
+l,JP'y~~LlBOR~BHA", q,ue es la tasa para dept');sitos en yeoe$ a un 
'P~o, de tres ·fl) meses . que fig;ure en la página R~Rltcrs 
4 . .IBOIDH> a las. 11:00 .a"m.;" h:Gra:.·c.1e Londres, C~l urta. fecha que 
es dQ5 (2) DI,ag.· B~n,e:~i05 L()udl:tlen~e.~ ,:antes ' d.e ~;a Fecha de 
D:et~i¡¿¡¡aejQn' d.e ~i Tasa: d~ ~ntet6:s. Rasada en UtlOR ~rn cada. 
1).ril'l~~. :&i M :9areciemesa, ·tasa ·en la; página RelJ..~rs 
'<LmORifl>" la laSt\ · CQtre$po.ndlie-nl,e a esa Fecha de 
Detetlroioo.cióu .de· i'a' 'fásai -d~ ·[l'lti/Zté!íl. Basada en t[!SOR para cada 
Trimestte ,sed ¿a~,t-er:mit.lruJ.a. (:iQ:ttIJo S3. las partes nubk:sen 
espetif~~Q ~ 'JP'Y";i;.;]BOR"'&nc0S1.ReferencDalcs~' c:omo~a Tasa de 
Int~;!és ;LmOR~p~fc;abtG. 

(U) "~JPY~LIB.OJR~B~o;s .Rtt«-en,cial,es~~ sigmfka que la tasa 
c.orrespondient~ a. tma FeCha de Dcte'l1in1mltci6n. de I.;a 'rªsa de 



(iv) 

~Il!teres Bagada "e:n LlBOR pata¡ cooª Trirnestte se determinará en 
fl1tlCión de las tasas . a 1M que' lus Sancos, :I«.-í:crancialos estén 
ofte~¡etlck; Jo!), depós1!t.O$ c,m, yenc'S, a los bancos dtl' primer orden e,n 
,el m~rcado b;tt;r¡:EP8ill~rI;Q de' Londre,s; aproximadamente a las i 1 :00 
a.:I!U.~ hlilrn de Lorrdl'es .. en una fecba q,ue e,s dos (2) Dü~s- Bancario8 
Londineose3 altltes d'e la: Fe(.mn de Detmminación de ta Tasa de 
Interés Basada ·en LlBOR pmacada Trimestre, a un pJa<l'.o de tres 
(J) meses, come117.1lnOO en'Ja FecJ:m de Deter.minaci6n de la Tasa 
de Interés: Basad~ en LIBORpam, cada Trimestre y en un Monto 
R.t'.1Pre.sentativo> El A,genteo i\.gentesde Cá,lc~lQutilizad.Q(s) por el 
Bru:1CO soli.citará{ll}GIlUwtdzaélóiJ de e:sá tasa a la oficina: principal 
en l.iI::md:res. de'cada unQ deJos Btmoos Refere,nciates. Si se obtiene 
Un mírtfltltó' d.edoS' (2) .cotl:md"'!les. 1:a tasa correspondiente a esa 
Fecha, de Delermhtaeión de la Tasf~ de Interés Basada en L1BOR 
para. >Cada Trime:s.tr-eseráiá, media arlmuHic:a, de las cotizadones., 
De obtenerse m.en.o$; de dos {2)cotizRcto.nes &egún ao soUdtad.o. la 
lasa corrospoudíente' a esa ltecha de<Determrnac;íón de la Tasa de 
~,nterés Basadál 0Ii· LlOOR para cada "frirnestre será la mcdhi 
aritl1nétic-,a de~ Iª~ ta~~s ~ttzad8S por principalles: bancos de Tokio, 
eScog1uDS por' el' AS:e:nte 'o A ,g;e'J:ltes de Cá~C'ulo utiüzado(s) por et 
Bauoo.,. aproxinmd,amen~é .a 1m, 11 :<00 a.m., b(litu de Tokio. en esa 
Fec113ido DeJt-ernittláC1Qtl de, la rasa, de Interés Basada en UBQR 
'p.,1f'a·'cada Tdme.slT~, :ap~it,able '3 prestmnQs en yeues concedidos a 
prindp'ai1cs 'banC0s éurop'eos.: a 'Ui]; pra7..G de tres (3 )Illeses.:. 
c-omeu2?::mdo etl la Fec:1m de Delcnnlnacióll de la ·ra:.~ade ln.terés 
Basada en LIBOR parae,ada Trimestre y en un Monto 
Rcpresentatrvo, SI el' n~noo obtie-ne la tasa de il1te1:és de más de t.Ul. 

Agente de "; á]C:lJlo, C01:HD' resmEado del proced:imient<o d~rito 
MterlQnn<:ntc~ el Banco determinará QSiU: sola dísc;fcción~ la Tasa 
de Interés lJ»()'R~pHcable >en una Fecha de DetermJnacl(Jn de la 
Tasa de lnltF0s Basmaea 1.JBOiR parn cada Trimestrc~ con 
fundrullenlU en las tru:."'8S de' üt.rel'és proporcionadas por 'ltos Agentes 
de GáJculo. Para los propósitos de, esta dispos.ición~ si la Fecha de 
Detem\mat:ión die, la Tasa de lil:1ireres B:as~da en LlBOR para cada 
Trimestre nQ es íln dia. bancado- en Tokio, se utilizar/m las tasas 
cotizarl.as, en el. primer dia bancurJ,() en Tokio inmediatamente 
sIguJetl;'te. 

,En. el caoo de Ptesmmos ·de 13 FacHidad Unhoo.n:etaria e,t1 fraoeos suizos: 

(A)- l..a '{".asa de ln:teré;s LI80Re'li lloaFecha de DetermiFla<ión de la 
Tasa de ln.tett'és .Sasn-dll e'Ji't LIBOR .pru:;a cada Trlmestre será la 
"C~iF-UBOR~BBAH~ qoo es. ~atasa para depósitos en trancos 
~'Ui7.1J'$a 00i ,pitazo: de tt-es· (3) meses que fl~me en la pagina Reuters 
<LIBORQ2> a '!as 11 :(íJ}a.m'l ,~{}ra de L{)ndres~ en una fecha que 
es dos (2.) Días BaTliCanQS Lond;¡tle~s ~mt.c'S de la Fecha de 
l)eterminádón de la T,asa de l~lte:rés 13asa-da (;(n UBOR para ,cada 
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Trimestte; Sino .ap:.are.cl'erae$~ ta~a en ta. página Rc: . .'uters 
-<LI80R0.2>. la truia· ·c;o,rteS])0ndlclil.te .a esa [Fecha de 
&teMinJIdtm: dc,l'a:. l'asad~ Interés BMa.da en LIBOR para cada 
Trimestre $ie 4iétattlin&'d '.1 cemp si las partes hubiesen 
es;peciñcado~ICHF;.,L1BO:R,.;:B,;m.cos Referendáles" como aill Tasa 
de hllle.résLIHOR:<aplicahf>e. 

(B) "CHF4 ... lJa;OR-B.an.oos RefereMiales)' sig.ni tk~ que la tasa 
COi'N~tidiént>o a una J~eeha¡ d~ J)e:~·rmjmlic:ió¡J¡ de la Tasa de 
ltlit.e:re:s B~adae:D Lm01~ .para. ·coo~ .. Tr.imestr~ se determinará en 
ftm,cióIli de I~s t~as a, loo. que los Bancos Refe-:.r.en<::ialcs esl:¿n 
(if,tecien@ losdepósttns en fi~Q:S ·~i2 .. (l$ a Losbanoos de primer 
<."rdon en. eLmercooowtexbaru;ari>O. de Londres, ap-roxitu¡}d~mente ~ 
~~S 11 ¡O{) ª.1l1.:lI n.oca de Londres~ en una f«h:a que es dos {2) Días 
Baneados LondÚile.tIS!eS antes de . la Fecb.ad.e Deternúnación de la 
Tasa de ]~tetés, Basada .~. LIBOR J"am cada Trimestre, a un plazo 
de tres (3) ,(Ileses, cP.~1i~lldQ en .. Ia. ,Fecha. ck De!termil1la-ción de la 
Ta.sa de ' Inter.és· Basada en LIBOR. :para cada. Trhnestre y en un 
M~al¡t()I.~,pf:tSent~t.iyo. El .Ag~lte o Agentes dé· Cálculo 
utiUza~().(s).por,cl Bm'tto \$QUd.oo{n) UEiit (!o!íización d.e esa tasa a 
la otl<:ina. priwipru ,etl 'IAndres ,de {;~ada uno de 10$ Bancos 
Refere.n.ciales.Si se Qbtíe:ne un'm(!lJíínilO d~ d-os (2) CO-tiZrlCiOtle5., l:a 
t~ C(1ttespondi,~. a eS,a, J"ooba de Dec.ertl1inadón de la Tasa de 
ín1te!,é$ B~da e.n UBOR ~. ~. Trimestre será la ttl.edia 
w-itrnética de ~s codzaeienes, De cobrenerse menos de dos (2) 
cotf~~i(tnes seglán: 4~SlOl.:tcditado~ Ja tasa CO;I'r.espm;¡Jiente ,11 esa 
FCé.ha de D.eter.Ínínaeii1Sn ·de ttli Tasa de lnl.eres Básada en UBOR 
para coot't Tí:i:m~S'Erc se.m la me.día aritmética de las tasas f,;'..'Itizftd~s 
por pr.hru;ip¡de~ baflOo.S de· Zurjch, esc-ogído's por eJ Age.nte (l 

Age.ntes de C:álc¡;¡l'l1l utiliizado(s) por el l~anc~J, ~¡'l;r'l..)xiroodªmcnte a 
lag 1 ]~a(} a.m., hQta.. de: Zunch, en 'e.sa Fecha de Deiterminadón de 
I.a Tasa de Interés; .Ba$a:da. ,en LIBOR 'p~na cada Trin-}estre:,apticable 
apt"éstamoson fTan.cos: suizo$ concedidos 11 pri ncipal.es b~~m;,{)~ 
if!umpe<ns~ a un p.lazo de tres O) meses, e·(,)menz¡mdo en la Fecha de' 
.DetcnninaciÓTI @, la Tªsa. de ]¡:literés Ba;sada en LIBOR para ·cada 
Trhl1est~e- y en ~A M;onto Represenm.tivo. Si -el Banco obtiene la 
tasa do interés de m~de Wl. Ag~ute de .CáLculo. como resulta.do dd 
p.wQedimiento deoorito Mtwmmen~e} Banco detemlÍnMá a ~aJ 

·~Q]a ,di~rec'ión.1. 1ª 'fasa .de futeres,1:.lBORap1i.(;$lbJ,ec:n una Fecha 
de D~tól'mina:d.ó1ll <lela Tat)~. de lntel'es Bª,~da. en UBORpara 
cada. Trimest1ie~ ' con . fundammto en 18:,';; tasas de interés 
p'ro:j.'loroi:o.n~das:'PQ'r· loi,S:Agentts decálcu1o.Para los propoÓsÍitos de 
e,sta 'di-sposicW:lll, sr .Ia FreCihadé Óeternliímcíón d.e la Tase de lm:e:ré-s 
Basooa .enLIBOR pam >cada Trimes,tre no es un díablIDcario en 
Zuri.ch.se: utili:zatári .l~s ;~as.a.$; ootizad..'iS, "C11 el pri:mel' día bancada en 
ZUtÍ.e:b: irunedi.8tmncntc·sdigul1eJlt.e" 
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l;bb) "J~~ Fijª ' de llilt<:i'és'i,;signifita: la s(u;ma @~ (i) la Tasa B.ase Fija, COftfOmle se: 
det1ne en e~ Articulo ' 2'{) 1 (z} de estas Nbümas Getleral~, m,as-(H) e.1 margen vig'ente: 
para préstamos del ca:pitrt~ ~tditíJl.fi~ eiq}resado' ':e'll puntas: iwbd(lQS (ribs}, que setá 
esoobl'e-tid(l' per,iódicünli!nle:pot el Banco. 

(cc)HTrlmestre" significa cada uuo dé los s~gú3;ellt.es periodos ,de tfe-s (3) meses, del ,año 
calendario: el periúd:ilJt qilre -C01!l1l1ieam eJ , 1: de -enero y :I:emina >e¡l 9; '1 de Illal'ZO; e! 
per.~)dó que comienza, e~ ] de ahdl y t~r:mhla, d JO de }unio,~ e! perieuoque 
comienza e.1 :1 de 1uHo v rerm,¡J)~ el ];0 de se:ptielnbre,; y ej t'l;i>rfiod() ~)IUe: é-omienza el ¡!, ,ft ' • ... I"~ "1! 

I de octuhre y ternüna ,el 31 de diciembre:, 

CAP~:TULO UI 

Antodizatl'u:! Jlíte:~es y CWDig¡Ó'1! d$ C:rédltlO 

AR'fÍC1JW l.,OI, ~~t:b,as., Qe, pago de, ar,Q!);n~.ítlQb:.Jde :iJ!jteN.$'eS,+ El, PresUltarkl amortiza1'á 
el Prést'illirtto' en· 'C'lmtas se:mestr,e¡,1e.s, · en las m:tsmas ~has deterruin~tI$ d.e acuerda con la 
C!au!mla :t01 de las .Estipulaciones Elipecial:es para clpago de aos íntere.~o:;, Si tao fecha , de 
'1li:gend;tt de este CoRtr.ato tuera etítr<c: el ]i.5 Y e~ 30 de jUlli.o o entre el 15 y el 3 1 dc diciembre. las 
fcclm~, de pagQ ' de iQS 1ntet~-s, y ,de la ~. y~ las ég.ns~u.tivas, cuotas, de amortizaciún 
serán el 1$ de jooi(1y, ~IIS de ,diciefl):b~,.:segtil1cÓ'Msp"nd:a. 

ARY[:ClfLO 3J)2. {';Qj)liSi;ftd .. d~ . créditD. (al' SQbre ' dS~lldo no d~mbo~sl[dQ del 
Fínruaeiat:naento que no s.e.aoo!n9',oe:da d~t Ji):ats del ~atariO',; eme pagará una comisión de 
:erédit'(), que: empezará a .cJe'Veil.garse á ltosscse~ta ,(60) ¡¡;1:i~ del" fechá del ü:.ln'trolo, :m monto de 
dicba oon:tisión será aq;uél indI'c:ado en la.s &'"tipul:!l(.~íones Espe.ctales y ,en oingún c.áSo, podrá. 
exceder a,el O~ 7:5% por .afio. 

(lo) E;n el -caso de Préstamo!), en dólares de kv.s. Estados U f!.ídos de .Amérka bajo la 
facHidad tJnÍmtlnetaria" esta cQmi<1iión SI.:: pagará '!!f:l dólare.s de los: t:;.stados Uaidos de Amér.Éca. 
En e~ C'..a~o,de todo:slós; Prestamos bajp. 'laF-acHidaa: Unlmonetark1. CTI' una m.o.neda ,dj¡S:ti.u~"l ,al dólar 
de h;t.s· Estados Unidios de Amér,iea.;, ,eSlac:pmisió:n sé llagara en ta mímedn de] iP.réstamo. Esta 
oomisíón: se~,á :pagada. en las: mismas fech~!~e~tipUladas para ci pago de .~oS intereses de 
c.o:nfi:nmídad con lo, p:rovlsh') elllas Est.ipuladonesE:Spceíailes. 

(e) Esta cPtuisióJí., cesatá de 4~eJIl\g,arsee:n: to:d~}\() patr~, sOigtín sC'a, . .c~ caso~ on ia 
me,dida en qw~ (i) se barJan efecm.ado losre.specth~.Q,ll désembolso5; Q (fi) haya quedado total o 
p~jalmente idn efecto el .P¡;rumci.an;tietlt~ ,de eonfuml1clad ,oonfoo Ar,tíClllos:LIS. 3. t6. 4,.02 ú 

:5,0'2, d\e esti(lS No,nna;s, Úeneral.es y CDn tos. 'pel'til'\~U~~S d~ t~ ,E,oqtiptdiaciones Especiales. 

ARTíCULO 3.G3.Cñleu:lo! de: J;();s;m~nls(l8 y. d.e. la (lo.mismnd~(!rMjt~; Los iit1t:ereses y la 
cornistión de. crédito se ',calcudaráll 00,t1 ba¡se en el ·oftm:ero, Í';~X.aCID die días del Semestre 
correspondie!.nte. 

ARTICULO 3.04~ lJtt,~eses; (a) Los il11tel'e.Qes se de-ventgar:!u sobre lQS saldos deudores dí'3il'ios 
cid Pr~4:arJ10 01;1, lUla tasa .anual para ¡(;;Thda Trime~tre dcderminada pOI' el Banco en una F'e..cha de 

-1 .' .1 
L 1 u 



Dek.-"11l'lin~ión de la. Tasa. dleIElteres Bas~a ~~)¡ 1.;..U3:01\ .pafr;fl ,oo.Qa TtID:1'estre¡ Café;ylada de },a 

sigwJ;(ntf! fqmla~ (í); l!a respe:cti'v4 1:~ ;de Jnl:~.rés LleOR, ét;;Jntérmc Se 'define en el 
Artf.c.u.to·2.0 t(3a) de esl:as' Nótinas G~er.al~; .. (ii)misó. menos un margen ,de. 'CQ¡$to caJculado 
trtmesCmlmente co-mo el p.m:tnediop011;der~ de, 1000s .10i$. i/11mg,ti:ncs . di:¡ oosto al Banco 
relacim:ta.dos coo los etnpréstitos asignados ;¡1¡ la canasta de cmpl'estí.tos del Banco que firmndan 
~os Préstam.()s do laradU<'h.\d UnimQ<l1et:a.r.ia con Tasa de: Interés :Bnsoo~ en. LiBOR~. (iii) fl!l.ás el 
margen v.igcntepara préstam9S de3, (.i~p¡ltat 4Jmn.a:rio v¡gent~, ·r;m 'Irá . Fecha de Dete(L'oúnadóu de la 
Tasa de lnterés Basada en UBQR pamc:~cla TrÍl;llestre :expres.ad'Q en té'rmin-ús de un iN,'lit:eenl'aje 
allu;a!,. 

(b) El Pre:.¡¡;ta,tar¡o :Y el Oár~:Ulte die '(',Ua1QUiiil1: preSl.amo de la Fad,Hdad Uf,lür\.(H¡¡et~ri~ 

con Tasa. de Interés BM:ar.t8 en LlBOR H.presameute a0.epWl)<' ~cuerd"n qtie: (i) I.~ Tasa de 
Inlerés LIBOR a que se refieli·e el Artfculo )))4(h)(:ii) a;ntedor y ,el ma-rgen de costo de los 
empré.stitm¡ del Brumo a que s,e te:fiete el Art~CiUI() 3,M(a)(il) anterior, podrán estar!:' suje.tos El 

considerables t.luctuactone,$ .duiante la..,,¡;qn del PréSfaw;f,}~ ~;azón. JIDd~ cual la alternativa de T a.<;;a 
de Interés Basada en LIBOR. 'p'llll1lrle aCMFearnt1Sg,os t'inancte:r.os S¡'g~iíic~liNi;.l$ para el PreS!alano 
y e! 'Gar8Jlte; 'i Oi) cua3q\lier ;tiesg(li;,., m~tl1~.¡¡ñ~'J!niCs, <$l. 1s¡ 1'~a d~ Jnte:rés Basada en LH~O[~, de 
los Préstamos d.e la¡ Fac.iHdad-Uni~.Olletatii ~eni; asmnidae:n ~U integtidt1dp(J<t' e<J Pre:statado 'j' el 
("~e.. ,t,m SllCa.s.Q. 

(e) El. BMito, en. cuaillq:u:í~mQmento~ d-ebUI.o' a 'liaillibao.s que .se produzcan en la 
práctica de! anerc:~d", y q¡ue afecten bl det~rmi1tH.ti6n <kda Tasa: dé ·Ii:¡¡tefés.Basadaell UiBORtw"a. 
tos Pri'sOOl.oS. d~ la. F'aci]idad. Umm.o:netaria y ,c't;ll áfá,'Ij· de .P'J1oteget bos trJ~'(."[e<.sesd.e sus pJt;es,tatarios~ 
en general" y los d'el Bam:o •. podtáa.pli~t una, base decátc!;do dif~reuté .a~a estiputada en el. 
Artículo ,3.04{aXi) s:nt:CrlQx para a:etermmar .Ia. tasa. de Ínteres¡ apl~cabhe at Pré,~ta'tno~ siempre y 
cuando notifique ron, al :tnerm:$"tl1,.T':f{(3) J;1t)eses·de ai1:ti.eip.aAiiótrlal !Pw.·S'~:d)Qt1(} y ¡Ü Ottrnntt:~ sohre 
la nueva base de ,cálou]t'Jo aplkable, La nueva báse: de' cálculo entrará en vigencia. ell ~i3 fecha. de 

' . dI" d d ' c,¡ ' , 1 h • 1 O" .~ I vencirnlento epe:n.o o .' en.Qtlucacu;»;)., a ~nenQl) que e. ¡; res.tata~~.o 0, C'l ¡, ,arat'lle notnlQue atn 

Banco durante dicho pedoo<.i $llÓlbj;t;ciÓ1.1~ Cá;S.tl en. el-c:Ulal mella :modifici3C.ión no será ap[ícahle al 
Préstamo. 

{d) El Pr;e;s.tatarío,¡. con e~ ClI;msel~tl:mlieal!toe..wriw de] (lal'aUi&l1, si ll.¡) hubiera, podrá 
soJid.tM ha oon'\rerni!Ófl die una: part.e {) de la totalidad. de loo saldós adieu:dadü$ del Prós!l;anlH de la 
Facililidad Unim.onetaria con Ta.'ia de Inreres Ba:¡¡ada en I.JBOR, B: 'Utm T:asa Fija de interés. 
confm:mc se define en el A'fi'ticuio 2,,01 (bb) de iCSroS No.r:mas Gflne1"dl.és~, que 'Será det,ernttlllada pOy 

eJ Banco y Ci,)ID'urücada por escrito al P'restntlJr.tlll, Para [~:>s efec·~ús deQ¡pJi(:m- ]il\ Ta.si.1 fiJa de 
1 . Id d';¡ d d 1 P . ,,¡.. ....J ., ,. • t 1," , • nter~ a sa. .· )os a ell.'\Ji~OS · oc' .• re;s:la11l0~ CRtta;. 1l'0nversilon SOJiOse· l'~ilzar.a, po:r mentos IDUllmos 
equ1ve;lekltes :a~ 2:S,%,'del mOlf.lto n.ew apmbadio áel,FimmeiaIDieliltv (rn:omo' ck:l .F.m.~ua~i:ªmie.nw 
menos cárJ;Cclacáones) o de tres miJilan.es ;de. · dóla1(i\lS;~(lT:8$3,flO~}";0.00}, el q:ue sea mayor, salvo que 
la f,;on1t'e:rs.Mn sea porels~d:(;,~ rem:aoonte· ad~ado/d~J Pl'és~.o de Ja' F:a~md~d Unhnouetarla 
con Tasa: de ]nt:C!f~, Basada 'en tIBOR;. en cuyo cas(}~ con la apmhacjón dle~ Bárileo-~ el monto d.c: 
la conversión podrá ser· infer:ioj¡': ,ª' di.cho litrni~e, l~),s mQte~o~ . de c~u:ta$ para. efectuar hl 
con.verSID1:1, menc:hmada ' en· este íri:dso.· $éran e~v'~~dqs alP.resta'tário cuando. ésit<e maillifiesl~' :su 
interés de realizar d:tcha Ci'JIl've!'sión. 
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(e) f'JPrcst:atar]<>, . . Con ,et Q;;ot\'St.tlíimi~~tt)es~!it() d~l · OW'an.l'é; si. lo uubi'C!I'.a, podrá 
oolicitar larecon,¡e!'sl~n4t' u!Élill jlaJ¡:~ ():~e la t~)tg¡;]¡~d de lQs 'saldt)s adeuaoo()s dc]Prestamoba¡Fo 
la T~a fjja. de· .hi~ré$ 'U.bl 'f~ade InWésnasD~l~éjj·:f,.J~aQR, :determinada de c(jififormírlad cml 
lo estipl.dado en el Artículo 3 .()4i(á) C:lC es~~ 'Normas (Jenet,¡;¡J'li:s., m:ed~anic cOllmuieac,róIlescrita ~j 
Banco. Cada relCo.nvers:i:6n a la Tasa de Interés Basada en ¡..mOR sólo se re~IiZtlrá por e~ saldo 
rer.nrutenJte de la. COHVe:rst6.ll rcspectiv'a ' () prn' un lllonto lll'llihno de ' t1!€:S mmunes de: dólru:cs 
(USS.3.JlOO.()OQ)f el que se.a :ntaYililf. Cualquier' ganancia ti) lrerdada incurrida por el B:anoo por 
cancelar o modifi:car la cap1aciúll, asocj;aQt;li cob 'lare.co:wve.rsiful¡ ,¡;erá: tf&lSferida o. cobrada por e! 
Banco al Prestatari.ó~ seglm sea el CilSt), <lC'l1tro de un -paazo de treinta (30) d:tas contados a partir 
de la :reC'.na de la, reconversión, Si se tratarte de g,anáncia,·la. mis:mase:aplícará~ efli prhnertugar, a 
clla~qiUh;t IDantovetlc;j¡do '(lendientc' de p~üquc adeude e~. Prestatario 811 Rancl,). 

ARTíCULO l.ns.. l)ese.BJh;ats'tt?l"pag.os :d~.~mo¡¡tj~·fl'ct~n¡e~ re :ilttt~s en glAAD1:l!a Dadol!~J. 
(,8) Las ,cantidades que se de~mibols:eñ C!iñ ' ;Jám.{,)n~d~ detpuís' Ge] PrestatariO' se arpHcanín al, 
Financim!J"iento y se adeooarm;r por 'e.~ eqtJivaleiíte '~J:l ;d6~nres de los 'EstOOtlS Un.~do$ de Amérka, 
dcrem:dnado a.e oonfunnirlad eUllel ttpO de l:1'.amb1ü vigente e.rI la techa del respectivo 
de.'{cmbol:so. 

(e} Para clh1tQ,s de dere,rmi:narJa, ,e:qui,váTe:twlas:-.estipu,1:adasen 10.<; l.nc.isús, (a) y (b) 
rulte;riores~w utilizmá el. tipo Qecmnbi(;". qtltí:' ~~oridtt Ge (a,cttétdó ron lo estaWeddQ ene! 
ArtI~wo :3 .0(;. 

AR1"ICULO 3..:U(;..+ Tipo !lc'C.zmbiQ. (a) El tipo ,té ,cam.bj" 'que se utr.H.lJ~[á. para es.abTecer ia. 
equivaJenciade La DlOneda. del pafs del Pr~~ic(!on ·,relac,ión.al dóJ,¡.lT de los P.;;.c;;tados Unidos de 
i\mérica,. será el: sig:ú'iente: 

,(.i) El ['¡po de (;:a:rnhi~· c():ttre'spon:dhent\i:al enielld$tttielrib) vigente 'eJ:lU'e el Banco 
y el reho-pectivO país miembt{) para Jos efectos de, mantener el ... -alar de: la 
moue~ ,co11;for.mte', ,lo éstabJee'e]a SeceMn 3 del Arti'c~l() V del Convenio 
CO,li1stti'utiviI) del BrultÓ,. 

(ii) .De' no e~dsdr en vigor utté]]relildlmidlto entre el Banco y e! tespecüvo parís 
~niembfQ $obreeI tipo de Crlmruo qU"e debe apticarse para los eJe~to-s d.e 
i'rul.'IJ¡~Jler ' el '!jralef de ':s'ú ntumeda e.i1 poder. del Ban-co" éste t.ent,drá derecho a 
e~:igtt que paro Jos. fij¡es, c,l{.r:p'Et,g:o ,de am'Úrtizaciótll e in~re,ses se a,pliqoo' el 
Upo d,e, ,c'll!mbio tuUi:zadocn e~a fée:ná! ~)Ór eJ 'BilUCi,1 Centnd <id ¡pa,ís 
miembro o ,por. (!l ·c:oneS'J)cmdiclllÍe o:rgmlisIDo :ro.onetano 1~ vender 
dÚIa:r>cs die los Estados Unidos de.\'\;méri<ea ,al :&0$ rtSidentes en <él país, qt¡:.e 
!lO' se.an. cIl;\)idades · guben:I~Utí,'entale.s; pa-ra efectuar las siguiettk:s 
opC'-rttci.ones: t)~.)patgQ por' co.Me:ptó de capiw~ ,e, intere~5leS adendoo05~ 
(b) re.~uesa de divlden¡dk):$ ü de otros ingreSóSpro"ef1i~:ll ;es de inversiones 
decapi~lene.~ P;¡ll's:; ''l ('é) rémes;.~ de capitaleSi!T1vertidos. Si para estas trc.s 



C-1as:eS, de Q.Peta.üit1n~J.1O, h'lilbiuoo/cl IDlsniQ tipo',de ,eám'bliO, $.e ~'Plkar:a d 
q~ .$e~a Jili,áS;:ultP;", es. d~.el ;q;uer~re;se*, ;liItt, JUtlY0J" :n!Úimert'í, ie unidades 
de' ia ~ó~~;de:l ,pais¡.té:Sp~Jlí\·o.,pOitcada d0t~ de JiosEstados Unidos de 
Am,ériea. 

(IU) S:¡ en. laf~ha, oorqpe deoo. r~lili:z;,arse ' ei pago 'ntl< pudi'er-e 3iptliearse .!a reg:!:l1J 
antedí~, wrin:ex¡s~oia-de las ~pem<;.:Lotl:es mencionadas, el paga ~e hará 
sobre ]a base del . más fe(:;jente Uifo, decamibio util,hzado par~ talte:s, 
opexaojQ,ues dex¡t(o. de 10s tmmta '(3:Oj (¡¡¡as atnwrleres El I~ te.:há del 
yencimi:eu'to., 

(Iv) Si,1<O QbstM,te la. a,plica.",ón elle las reglas unaer.iorta no pudiere 
de~n:rdnar~, ~ltipQ 9~: ~,b,i9 ·(l~dCjberá':e-mple:lmle; paxal~s fInes de 
pásó Q ,$1 : _giere:n. A~~arieiMen' 'C'll.al1'to,; ~, ái'il'ha dete:rminac:i614 se 
estará en esta :matérl:a :a t:o 'q¡ue: :resuelva ,el Banoo tomando en 
oonsideraeión las :reaUdades"dd 'memad<1{ .cambiado et'Ii el .respecHvopaÍs 
miembro. 

(v) Sit por iuclulipl:tmiento, dé-lasreglia$ mrteJ;i;o.res. ,eJ Banco, C:Q1lS3.der,a, ,que el 
pago ef«t'llladó ',(m ]a" moneoo.'.cw.~ruiieJlté~;ha, sidlQ insuñd:e'.nte, dlc,oorá 
comunicarlo deimne,di:a,to ·aill're.statrui,o pMaqu.e és1c proceda ti cubrir ~a 
c;tifere,ocia dentro del pl:azomáximQ de beÍinta '(30) dd'as hálbHe-s CtJlilmdos a 
partar 4-e i:a 'recllJ;¡.. en 'fuese hayareclJ¡"ido; ,e:~aiyiSQ. Si, 'por el cOi1traill'io; la 
surna ;f,e,éibida mea;es'u,P,eJ/jor á laadeu:dada, ,d Ba.ntu, proeedern a hacer ]a: 
devolución de ]0$, fOJildoo en ex,ceso den1rO del. mismCllplaro. 

(h) Con. .el fut ~ 'd.cwnnimlr la equiv~enei;a en d6l~t-$;, d.e los Estados Unklos ~ 
Am.érjca de un ~E/S¡tOique se eféé.f6e:iID. :wWl0da deL p8!i~ ' diet r~ó. &e''Uti lj;z:all\ tlrmde los 
5iguitn~stipos de camMo~, de ro:nfurmidad CQD lo emublecjdo r:m las E5tip1!lL~ciónes Especia1es ' 
de este c."ontrgto y siguiendo la r-e:,gi.a sefiailada 'e-n cl inciso (a) deJ ¡presente A!1ícu1o.: (i) el misJU{) 
tipo de camm'O utilizado :pam la conversión de !-OS .I:'e.(iUfOOS desernbnlsa.dos en dóJaxt'!s de los 
Estados Unidos de AJ:nética ,a~a m().ne,da:d~J pajs. del Prestaitarlol, En ,6&1e caso, para efecto's de l 
reembolso de gasto,s cón <:-argo al Financiamiento y ,d'éll'eoortOCimiento de g:a.¡¡,tosco,n ·cargo a lu 
contrapartida. local, se iliplícará e,1 tipo deoomb¡,o vigente en . . Ia feo.ba de presentación de la: 
soHcttud al .Bauco~ O (ii) el tipo de cambio vigente en. el país del Prestatario enta fecha efectb,'a 
del pa~o del gasto en la :mon.eda del. pa1s .del PJ!estatariQ-; 

AR'IÍ'CULO l4.7~ ,D.e&embD&os, M, p!gmLd~IilnQr:du:dñll.;:e,;mteUf'MS~m}JQ;nieda iÚBi:~~. En 
el 'eaSo de- Pt~í!íatt~QS : í.ltQrg~:a~ :bffltíla ;F-aiia:l,¡a~ :urit~~~~ ,ló$' ,ic.~níhóls.os '1 pagos de 
amortl.zaciOOe íntcresess.eráJ:iefe~,en ]aJ!d~lle4a.{r!Á¡,oa,:deJ P:OO$~:partic.¡;dnr. 

ARTi'CtTLO 3.,():8. y9kwasig,I! , 4.e ,mQ,p.s;!.,'SP{~f?:,r;jjkJ ... Siempre. que~ según este COI11:r.atol 

sea nece~il d~tt:l1ll'Í~,r ,el valor de 1ij.1:a,MQJ1~~~.: qU6 llQ";S€m la d~lpais' del l)re::;tatanQ., en 
fUnción de 0tra, tal valor seriel queraz~umbl.emettt.e fij~~1 Baneo. 
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ARTÍCUtO 3.89~ . . Pal'tieipUÍfí!mt. (f¡\1l~lB~.oo·.p_()<.ttá;eooe:r. ,~ otr.a!~ :fl1'Stituci<}nes·ptb.li,<='al!: 'O 

privooas •. a titule CJ1:e (pmic~paciii()~1:e5~ ]Otl, dere~h0S; e0rre$p:0'nqimt$$ ;a llU1tlbligacíones pecuniarias 
de~ Pre8it.atarió pro,venien~e!!> de este Cofttmt,o. El Ratl,cointoml3irá inmediaÚtm.en!te a'~P:re&atario 
sobte cada céSlón. 

(h) Se 'ptJdmL1 -ElCoa:daIr :pWtttci~]¡gneS' 'enrelació¡;l :can . -O"U~lesq11l1er~, de:~ (i) las 
canHdad:es del Préstamo que se: lia.yan de$emhoisad0pr~iamenle a ta.oolebra'Ción del acuerdo de 
parli~ipa,éión; 'o (l i) h~$; ,ca!J1l:tdatles del f¿¡nJnte.ialnri~J;¡roqlJe ~~,l p:etl,dientes, de desembolso. en, et 
momeltto de 'c:elcbratse: el ae-ue,rdo de:panidpac·iól1. 

(e) HI :Banco podrá~ cón la pre'v1ia> oonfmn:l'idacl. 'de[ Prestatarl,o" ceder 'en todlo () en 
parte dimporte IlO cj,estei.J:uboL."liado del Fín.anciamienl;l) ~ o'lr~ instituc,]ont'-s· públicas o :privadas. 
A tales 6fectus~ lapo:rclló:ll s,tüeJa a pat1ieipadón será d.en(}]'t\jIJada en té:'Ju:iJnos de un núm,ero fijo 
de ulJlioodes. die una i() " \NUlfiS mMedas . c.on;\~~rtib~es, 19ualnle"lffte y ,previa cnuforFiJ:tdad del 
Pr(:sta~tio. el 'Ban.c.o podrá cst<1b~ooér para, dicha porción sujeta ap·artucipadón. una tasa de 
interés diferente a la iesutb~ecirl:a en' cl .presentlC" COn1rá~. ~. :pagos de los in1ereses atSí cornu de 
las cuotas de MllOmzaci,ÓJl se eit""CtUarwl en la rnonedíl e&peci~fic:ada en i.a que $é efectuó la 
pmtid:pac¡.ón~ 'JI énlns fe-chas bldíead:as CM e,1 Art.írCtllú 3:01, el Banco cntreg:atáal :Prestatarto y al 
Participante una tab~a de 31l!lül1izac;j¡ónl después de efectuado e'l último desembolso. 

AR11Cll'LO 3.l0. Jmulllt:a,cmu, de l~ qU.gus;. ,1od~)pasgo se imputat'~ en ])rimer t·ÉrmlÍno a 
de\'ohldón de anticipos 00 jUStU1CIlIOO$,htego a ·com~sio.nese i.mere."ilt1S ex.igiblc8- r;n la, fecha del 
pago y si ihubie,re uu saldo, ala amoiti~ciQndecvo~~ vettci.id.as de· cnpital. 

ARTf,eULO 3,,1 l. P.lWrLa:ttti~iudloS. PlCNia, $UUt,'=ittld, es~:rjta de ,carácter in'evocab1e; 
presentada' al .IhJl;CGci.ne~. acueJ'd!) -escciro. del- (hIr:nnte; si lo hubiera. con por EO ,m.erLOS tteintn 
PO) días de anticip(t¡Ciól.\. eJ, P.r.estatooo podirá págl'lr ªndc.ipad:m'le:ntc~ en tilia de la<J.fuchas de 
pago de aroortizadán, todo o p.arte de[ srudo ·adeudado dél Préstamo, ,siempre que en ta. fecha del 
pago no' adeude suma algn~ por ,eOllceptO.' .QJil; CÚl1¡,ris:~(}rte's 'Q il:1ite!eses. Billa. e\i',entualidarl de que 
el pagó artticipado n(~ :cobra la totalidnddelsaLdo 'ade,urllauo.del -PrérEamo, 161 pago ~. a.:plicará en 
forma pl'Oporeíona] a, 1.a~¡.:cuota.~ de ffill(Zitltl:mc:iót1i :ptl(jj¡dtenites ·ó.epago.. 131 Pt·estata¡riollo podrá 
realizar pagos anth::ipad-o$ .o.e sa1km .. s- adclFlaados . con Tasa Fi}a de Jílt~tés por· montos inferiotes a 
tresmiUones de dólares (US$,:3,J)QO:OOr)~ .salvoqueel 1!I1l)ltto 't'Otal del. saldo adeudado fuese 
rnenor. Sin perjniel0 de ~o dlspuestoantetio.r:mtnté", euruqurer gáIiá:Hc:i-a () ,pérdida: i!L1C,mrida por el 
Ban~~} f./'O'r c~"lcelar o modificar la oorresp<Jilldient.e caplaGión aílooada cou el Jlago anticipado 
será mmsfotid.a. (') cobrada por'el Banco al Pres:tata:fiO;, se;gún sea et,c3s'~I. Sise trama-e de ganancia, 
lamismn ~e ~plicali'á. cnptime-t lu;g;ar.acuru.qltbel: múntü ""ene.ioo :pendiente ,dc,pag,O que adeude 
c:J Pre!'iatarkl' al Batt1tJo. 

ARTíCULO 3~12. :Rgei~s, Astilkitud del Baticó. 'el Presta:tmlo susc.rrbirá y entregará: al 
Banco, á la :tlnaIl7.ác:vól1! di Jo.s d.fMfáttIDot:OO'S. el redbo o re<:,lbo.c;q¡u.e . represEr:ntcn las suma .... 
de:semoo~sadas. 

AKTÍClJLO 3.13,.y:en~fmieD~~.s étl d'a$· fer.iad.os, Todo pago Q ~uahlltliic:rn oGra preSlaC,tón 
qUe~.en CUMplimiento del JllféStmre tontráto~:debiern' Ue:1t,i'arse~ 'ca:ibn en :sáhádié~; domingo o en día 

2656/0c;,ME: 



que $eafe.riadG .brulCMO ;~g>i.hll@;.I:~~f.',de.1 lu,_ -elt ,q!U~ deba S~J): .h~Ito,! :SI:¡ etel1d!.mi ''V~á1id''l!l]llen'W 
etectlJl.adó, e.n. él prime.tdis, W'bfl sjgttl.ent~~ sinquc ~taI: ~aso' L»'QCeda 're,cargQ algun.o. 

ARTicULO 3.l4. 1.,¡g1!1lr delOS.QII4):S. Todo pago deberilÍ efectuarse ·6!.Illa ofidtlai pntldpal deJ 
Banco en Wash¡llgtQ.n~ Distti,'to de Colmnbiá; Estados tJlliédüs de AmétticJt,. ;Q. :rn.e:nO$ que el Banco 
designe ·otro{) I:ugaro lugares pata este efécto<~ preVianl\tUiea:ción esedra al ~atm'ío . 

. ARTíCULO ·1.15. . :Iik'U!aii~.·:.aEl!t1P·.del Ewan~ta:Dlie;Dto.~ .El ~~~~w,itQ<?de~uetrl6 co~ cl. 
Garante, si! 1.0 hubiere, m~iant:e a,visopor egtjrjto· en\'~'QI: ª,( .~~ pOOíá f:entiOO:Íctilit a su dct:Cch,o. 
de utilizar crndquier .paite del FitlmdamieUilo' Que Vi.) ha:J'ª 'sido, desembalsada antes d~ü recibo 
del a\tis:.o~ saempreque .OQ .. se 1I:ate::de I.as (eM'~idiitde·8. p~ti<sw$. en ct Art,íc'ulo S.~M de eSLasNOfm8:S 

Getl.eraies. 

ARTíCULO :l.ltt 'Caru.'icltud.6J1l atrtymátba dt.R$,dtlJltt'UJli.~~m:í~ni~()" A menos qu~ el 
Banco< .haya aoo.rdado con.el P't~~slatruiiO; }'cl Ga1'.aD&e~. si: ]0 hubíe~e. expresam~1;te y' por escrito 
prorrog;.u' lQS p~ZQs pac3e.f~tu~lQsde$eulOOlsQ~~, Jap~¡óJMjl~J.financ:iwlentü que!:no hubiere 
sido iWmpooliuettd,a, odesembolsMa, ;s.e~úít ~a,.e.l <CaS.o~ · ~ntroAJ~j · co\t'~pqnd!leo~~ -:p.I~..fJ, quedará 
automati.camcllle ,cancelada. 

CAPÍTllLOIV 

Na-rnJj!!! ift!(l!!d¡CU·'¡.ftn~.()]$J).$' 

ARTicuLO 4'rOl. COildició.lle~ .pwevju8J ;. 1 Mimer de5e.mbWso-;; :Bl :prnlleli' . d~emooi$tl del 
F¡n@~lC3aqniento eSitá cOI1,dic,fQ.Il1:\doa .. que se- ·.cump].a¡a ilt, ;satl$f3~fón de] BaJil.oo. los. sagJilD.ent-es 
requisitos: 

(a) Que,el Banco .Iilayarecibido uno· Q. más wQtnte!) j.utddicQS fUll,da,qQs que 
establez,c..an. e.('l1l ~amient:o' d:e 1.00 · :t;>ertinentes disposi.ciÓfl.e.s e onstitu'-'l onales , 
legakls y reglam'lln1arias~ ·que l.as. ObUgacÍo,n.es cootr.a;frlas por eI J~est;ataa~boe.n este 
C~'\I¡tmto. y h~$ .1 Oa1:at\'reen e~ CQlntrarode ·(iarMJti¡a &i lo ,b!ubt.~rel son, 'IIálidas ji 

exi~[b:le.s . Dic.lhqs;inf-omle.3 deh.erán, refcril'S('l) admnás~ .a<:u.alquier .cO'.nsU!lta jurídh::.a 
q~" e· ",,1 .tl"".,.co· ""azf"!i~'~I:-;Ite:m. 'er:ote .... .n;~;,.. f'I'''''di,O' ... .,.. .. "" .¡(r.,"'~,.11---. ;~ . ' ..... !;J. P~lI .. ' .. f''. . .. d~~>lt .... , ,. ~~ .'Jt: . , ~&¡~>fJJ,-~ . .... ~.l. \.~ .. ,'4¡(.JjIJW: k" .• JtA..:.t ,It~~¡ .. · 

(b) Que, el. Presta~ciCl" poar :~,. :0;. pOl'f,llwiodel ~;ul!ijs,u.oEj€;cu.t<xr ~m $<u. ea.'5O, haya 
~tgm\d:Q :utw .. Q .más :fune:io~':os ~~·~p,e.drutte]1~mattL() en wd:Os .lo~¡, actoo 
Ttdá.c.it'l'llados, con la t'¡jecuci:ón de este Contmtn y haya hecho , lJeJ,gaxal Banco 
ejemp'lms. auténdoos de las. tirmas de dicltos' re'lires~n~fites.. Sise designa.ren dos 
ó más 'fimciorumos; t0rre.spf¡}OO~r~! . 5e.iila~ax si .10.5 desigt'ladps pu¡;:die>D act:U.ar 
:sepauada.tl1cnte o· si neooll que ~oaced(l de iIl'Win.e~ne()njunta. 

(e) Que I!I Prost:ahuio~ pot sí o PO! .lllC>dio d~! Organismo Ej-ccutor en su C(.~s.o, rmya 
d:enlositrodo al ]laneoqu~se b~;.~glladt1JO'$ ·:1I~~~$-.~ijfl,Oienteitp.ara atender1 por 
Jo menas durailJ¡te .el p:r.ilJil:el: aam ~ndariQ~ ]&.~ec;u<lióndel PJ:IlIjfCcto .deacue.rdo 
con el cro~ID8rn.m!l de -inve-r&.1:olles ~~)efiC;Lon .. a¡dQ, e:t:l el tO.doo svguiellle.. Cuando e.s,te 

2656l0C-.~1E. 



Finantiamiento'-«ntstit~aJa. c.'01ttmtta~iÓl) de;U!ft?L mism.a: operación,· cuya ctapa O 
'e!t·apagc Mteri~r.e$. 'esté·fitlá:l:1é4M:J.~O · el BatlíCO;" la úllligaeiOO establecida ,;:¡m este iooi,oo 
no será apHcablei. 

(d) Que el Prestatar:uo't por' si CJr por medio. die~ o.r.g:all,bs.molE.joour'ol' en stt .taso, haya 
pr~S1:o;Jt,;ltk) al Bane,Q un informe j~iai~ preparado de acuerdo {!(Yn losfillcamíenws 
que señale ,t i BW't«~ <I¡\ile, e,a adlA;ló,lJ, . ~, 'º*~Ii) " :i~nlilai!iipll~s que: el 'aanco 'pueda 
'faiZ.o:nahleme'rli~ síliJili,ci1ar de~uer,chj, Oi¡)iIJ¡ ,estt;!' C<O.l\tttno, c0mprenda: (i} un p]att de: 
ejectroi\ln. del Proyede c¡u'e: ·~twIUyl1i, o~jJj JiU), se tr.\Ua.t.le deut1 pr·ograttro d,e 
t;..'Oru..~tón ;{le :.c.ré:ditos; los p]rmó& y ~~~jtie:aeiQm~s qti.C:,. a juid(,. 'del &3x:o., sean
neoesarias; (ji) UficaJendmio Q cronogram.:a ~el:J:abaj;D .o d~ oC<mOCSl.ÓI1 die: c:réd!ílos, 
segun corresPQml$l1' .~:~¡;¡) ~n· 'Cuad!ríQd:e o:r,ig,~,.y :ap:t¡C~~\6.~l de fo.T:l'doo en e~ que 
consten el calet1:uar1:O ,d'eíir.rversiones;,.de,tanadD.. de ,ácneroo oon las e,a:tegúri!liS de 
·tinversión 'indicadas en este: ContrattJ y el: scl'i:atall1meuto de ],os,· aporres all\1Jalcs 

~li1etes:arl<)s, de ~a.~ distintá'S fuentes d~ fond05~ ,con los ,cuates sefioonciam e~ 
P,myec:tu; y {i,,} -el cooteni'Óo .qu€ ' deben ~~ !us ialf'O'l"Ines de p:rogreso a que, se 
refie.re e;l Articulo 7A)3 de ,es,tas 'Nolt1mass GeneraJ.e~. Cuando ellestc Contrato se 
p-revea el rocfiJiíúcimleiJlto ·de ¡gastasant~rlfiJ·tesa ~a: . fecha de 'su 'vigencia, e:J infonne 
imelal debe.¡",á incl.uirun estad() ·de I@;~ jnv~el'sian'CS y, de acuerdo ,con los objed;vós 
del Finane~antten'to. 1;].na desC.t¡lltáoo 'de, las obj',as¡ le.at~$ para In, ejecución dél 
PrijyedQ '4¡) II;1íDa,rem,cibn '(¡'U.l ]os' créd¡tl,}~FfomlaUZ8!d()$) ' 5eg~.se;a del 'caso~, :has~ 'una 
fecha. imn.edhlta 'atlileti~f' alm:fmm"e. 

(e:') Que el Pl'es,tat,ario (} eti: Orgaf¡Jl~1]lCJr ,iij~ut~'r baya demostraéQ al Banco q,ue cuenta 
oonm'l: s.Jst~ ,de 1:0fO'nnáclón ñrian,c:ier~ '/;{ una eS1I'troturaae CQIl!troI internó 
Moou~spa:raliOs' pr:o'p0$i;tD$ ,indic-.ado:s"en esl1e Contrato. 

ARTíCULO 4.02. Ffi m . Rara !c3()mplit" J~s . ~hdi&jgn'f!S pl"t:Vias !i~ "prjtner desembols(). Si 
denero de 1<o.s cientu' ockemia 081J)dí.ás e cintados a partilf~la vi!~nciu,de, este Contmt{)~ o de: un 
pJa7.Q m,ás anlpnO que las parte~vaeuerden por ~ri;e(l; no'secl!Impilíeren 1\SS co.nd:tdo:nes, previas ,al 
primer desembolsfl' 'establecidas en el Artfcuto 4,0-1 die.· estas Nourea:l¡; Generales y ea lIas 
Estip)¡J~ad'Únes &peéial.e·s. el l~a'l1'C4;) podrá 'polllr:J:'~érmill() a este ,Conhat(l dando al Prestatario eJ. 
~vi~ú (;orr,espolldiente. . 

ART i'cULO 4.0'3. R~9~j~~t(\i,~ Mf'a *9dQ>dt!s~boI8\\t. Para ,que el B{;1l1CO efectúe cualqui(Zr 
deseniloolsü será meli\'eSter: (a) <¡tte 1:(( P:a~tatar.i(')! oel Otgan:~s.m(~· lISjeliml0T en:su c.aoo, h~ya 
presentado ]lO]' esetitó, ,0, 'p~r :medi'Osej:e:ctrolli.oos·"~.guü lia :forma y las : (JO'ndiciones· ,egpeéíftcud.us 
por ci~ 'Stl!.t]C(j, • . o t.la, solicitud de ' dcs:embols(t }I' que,. e:n apoyo· de dicha solicitud, se: hayan 
sum¡f:l~s1rad¡¡l al BaMo, ~ó5 peitiflente~r ao¡¡:,umen(ós y',d)emá!5ar,¡:tooedcntts qU.e é~tepued:a. haberle 
requerido. En el caso de ' P.list~'I!n~lS ,e1] 169 cuales . @IPrt~i'ari,o haya aptad,i¡:) poc~r recibir 
fmrunciarniento etl ~u:ta Moneda Unica o en una eOnlbinooiim de Moucdti;s' Holea.... la solicitud 
debe, ad.e:rnlás~indic:a;t el ltW:nto ,egpct i'fko de la olas Monedas Únkas ,qtlC se soHci.te 
áésemooVsfIf: (b} que el Prestan~ri() oel {)rg,a;~liSl:IW EjooilnO( en su ctt.,-ro, haya ~~'bie·rt'o y mantenga 
uaa o :tlms c:urm1as r:mncarla."'J. en Uima. i:nstrti.tiOit\n. fj!t1~!er.a 'C'EIi ~, qu.e el !l3ancorealict: loo 
desc:mooisos d:.e:l f"l:nanmanllénto'; {e) s:n1Vo que el B:a:tJicoáe\:l.eOOe 'o oo'111rarió~ tas solicitudes 
deberan ser pre8é1t[~das~ a máis tardar, COlJi treinUt (JO) d:j',w; calendario dé üntíc·i.f'adón a Iafec.ha 



de expiración · de] pla.zo pam desembO:l]sos o . .de la pfmoga ·d.él .miism.Q, (f\lle' e~ Prest~l!tarí(l y el 
Bane-o huM.eren 'aoor&do, plt i~rlw; '(d) . que 110 l1alra: :.sutgidQ . a:lg{l!lll~ de ]w¡; Cil'CoostalK!laS 

descdlas en el Articulo 5,01 d'e' cstas Nonnas Generales; y (e) que ,el Gamnte. CIHltI caso. no se 
encuentre en incumplimiento por más die ca:ento \reblt.e (120) díJa!!, de sus obHgado.nes de pago 
para .con el Sanen 'por concepto 'de 'c:Jaatq,uleli' 'Pt~amoiO O-áltantm. . 

11'1. 

ARTÍCULO 4.M. ,DI!~em~~)so.splr,.r.€Pnpe:raciDn TécJ!lg. .si :Ias Estipwác10ncs Especlales 
contemp~:arml F:i;ntme.iamientQ. 4tr, ,'~$. .pata:. C~emeiótJ¡. Téc.rrl:ca~ Josd'ese:m'bQl:$)$ t:mra es.e 
p'rapóshopodlnul ,e\fe:em8t.Se: tina. ''!;'~zqu(lí ,se; hayan: cumpUdl.Q l~requisitl)SeSl:fi~h;:cjd:ós en lD-s 
ittcioos {al y (b) d~1 At'tífatlo 4.01 'Y en. el An((;~]:o: 4lJl &r es~as Nottnüs Gtner.aJe5. 

AR1'iCULO .. 4;;O~+ 'gO; 1M"I. : ~Il'Ota, ~Qara .insl!@ceiill)': vJeU •• u!'ia. Si ~l IhtlWo est:abkc!em 
que .&e; c6brnrfi; 'un 'ffiontopara, ctibdr,sus 'I8Sl<GS ' por oonoe:p'!:t'¡, de llns,pcoo:..crn y vigilancia 
gent.:rales~ d(:' aeu.C!Il'Go con lo- 'disp11les$o' eal: I~s E,s.t±puUtcioDl!s Espcéi:aj;es~e] .Bauco notificará al 
Pl"eStatari:o al respe-.cto yéstell3dicará:S:l 'pagruá ,didao mon1i.Q <itt"<lCtame:l'lte al B1;.Q1cO Q s:i; el 6¡!l[I1C(l 

deberá retirar ·yretene.r dicho. :t!.l'W<tIi~ de, l(\)SICCtlf:®.saeUt'inan<:mni@l'b.')". ]bnto ei pago :IJ'!)[ parte 
del Prestatario tC-t'm1o ,la ménclÓll por part~ del Boooo- de cualq¡uier monto. que se destille a 
inspcceión y .. rígilan.cía getl-emles ,s~n:eati~anín Wi1.'t [!!)0fl.ccta.-de1 P'¡.és;tam..Q. 

ARTicULO 4,,0.6. Prngimi¡nlQ¡:UmltlJ ~dl1:~~rlil!f!'!Sl1s. ElUan.eq, PQ~(efe~ dese;nbolsüs 
(:00 car;g.o ,al Financian:J1éntOc-t así: {a) me(ij~, ~iros en favor<d:e.t P:resw:aad.o ,de las, sumas a que 
tenga derecho decoofo:rmidad con esfe Con:tmMl . bajo. 1alJle:dal.lda~. k ]~eefnootso de gIllS,ios y de 
anticipo de fondos; r(b) medíantepag.,os ª ter~ros :pOE cuenta del P~iá1ario y de acu.erd.o con él; 
Y (e) medmnteotra. m.odalidad·que l:aspañes .OOlÚ'enlell,or'es~rit'O_ (::~quter g~to battcar.io C.()FI 

motivo de las dese:mlbohros será par cue,nta«:eir :P1~Wi0:, .A: me.t\Os. ~'Ue .]ss p.artes l.o acu.erden 
d.e otra manera, SÓlo. se haráin. d~embtdJ$Qs 'én cada, ocasi.ón pIlt' :s:um~ no- infe.,Jol'es al 
equi."\tÜente de cien mil dó]tu'~ 00 ros, Eslados de 1Lh~~d~ de Améric~ (US$l ij{tOOO), 

ARTtClJLO 4~tr1,. ,tleembtdJq ·$I(t",tOS. {a) Con '~;;U:gP; ;a;1 Fmann~araiel1tÜ' y ,cxnnpladQS Jos 
requisitos previsto.s· en loo A1ticulo.s 4JH y 4.61 de est~ NQmlas. Gef;tem'Jesy los .qIJe fueren 
pertíncmtes 00 l:as iEsrlpulaciones E..~:pec¡aJes. ,el Bane:.o podrá dectu.at' el desemholso derecill'sos 
dell-inooc1amientt,par'd reembolsar al PrJ$Wado (]; al O.rpl~:nQ Bjoo-uto:t, s.e:g~n cQrrespotlda. 
los gastos efectuados en la; ejecu.¡;;,(()." del Proyecto que '5e00l elegibles para atenderse.con recursos 
del Fínrulciamiento, d.e 8cu0l'do con las dispClSic~:aI!le-s d:e este C(tntmto, 

(b)Salvo expreso, a:C'n:e~9 'enúie lmvP,a;rt~, l~~ , ~Ucitudes de dles~.mboioo pará 
ft..".embolísar ·gastQ.s · fií'i1a11ciad~s: por eL Ptoe.s,tátrudo.o·ct 9.r;g:arusmo, Ejee.utor •. se~Jl: 'oorre~pon&, de 
acu~d" ,con el in;c:ioo (a),'8J1terípr~. de:b~llánreaJizat.lJle' f1tu.ntam,~~e; ~a11)~ida, qW~' d Prestatar.io () 
e~ Olganh¡mo< ]Í;UeC!u~$ iuc:urmen 4i~h<ts, '~$00S:'~f ·'ij :mií$lmdar" , d:e,ntrodJl :108' sesenta (;60~) dias 
sig,u:ien'tes a la firnij:i~ióll de ead~ .~mast[0<Q .en'o.troplazo q~ ~~spartes JW!]e.r,den, 

ART.ÍCULO 4.08. Aa.nejp, de loodUt (ai)(;Ol1 ~tg'Q al Fjoanciiamien:t:o , y. cump~id:os los 
r,eq¡liJisitos. pre\'istrUrsen ]os, ,Attt:icü$oS:4.Ql y ,~,o.lciC' )~~ ~Qrm$GeneJGi¡&es 'JI IQS qtle fueren. 
pertiueutes de las 'Es.dpuJaclO'nes EspecitEJ¡les., el Banco 'PO(lm -e:fectuar ,desembolsos. de los 
recursos del Fil1lB1}C.Lí3ll1Í:e.J.lto para a4elan~ ·ree1lr$Qs. :al . . Pr~ta:ri,4) ,;o ,.¡~d Orgt1(;liismo. EjecA.I!tor,. 
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$fgÚf!: Ct)ttes'pQoo~" pMa atender ,gast,as ,eje;g'it~Jes ']1a'fa:!fa ejectlclón d,el Pro)'ecto. de acuerno con 
I~ diSopo:tñ"ion~s de este Contrn.;¡,to. 

(b) El 'I'llOJ1tO :máx;inlo de ettd~ antl,cipo. de. f'O:lild.os ~ná fijado, por el &nitO coa base Clli 
Ia.o; nooestdEldes' deli,t]ul:de:'Zcet ~p.ro:y:ectn \paraate:Jl~' p:feVis:toil.e:s :pe,ritld;i\(!1!s de gastos. de 
acuerdo 001'1 en inciso faJ"anteriQ)1;,' :E.i,,, Illngun 'eaS()1 e~ruont(}mAx:im0 de ::un anticipo die tondos 
podrá excederla suma re4yúerirul. pam. e'J financiamiento de dícnos gastos.,. durante un perJodo 
m(!xi;lJi() die s~is (6) nl~S, de confonnJ¡da-d con el cronograma de inversiones, el ílujl) de recursos 
requx:ndiOs para.' dichos . pf{);pQ:sit<l'S., y && ea:.pa:Cid:a'd demó:stmdá dlZl ,Prestatario' u Organ[smo 
Ejecut:Of T. se·g.'6n ~1l,1't'¡.Iid3,páI'"'d ld:ili,zm'.los. r€eurs:o:S' del Fi:nan~iaImletllO. 

(e) El BanCi;) podrá: (O amplíaN e¡ monto· :máx:illl¡;} d.el 'antícípo d.e foooos vigente 
cuando hayan surg"bo n.et:esüiades l:nm:edt8!tas: de 'I1tJectlvo que lo amerite,ti, si .usí se le solicita 
j ustHiCl:UlaitJ!ente:. y SC" le presenta; uuéstooi1n:iéfos;gaslt1S ptogr.antaO'tlSpam jJil ejecución de; 
Proyecto correspóndiente . al periodo del ,flrHiclp-d .. ftmdiOS vi€,:ente; o <lE) efuc.tl:lM I:.m lluevo 

,. d '" d 1I.u.-. ¡ ., .:.s" .3 _.1 '. • {1l.!> ...~~,.II h • . t' d . , a!tmClpÜ . e ¡O't} ·00 con. lt¡.¡,.se en JO rn~I[!aunen (c;¡ · 1001:00 (10,; .am'enQ:r~.,c'Aú.i1.10 se ., aya Justhtca .· 0, ~h 

Il'LenOs.,. el oclletl:tn por ,ciento (80.%) die:! lotal de' loo :fondos desembolsadiospor concepto de 
anti'Cipos. BJ BancG podrA l"O'mai' cuaiq~3e-t,¡¡ dé ~a~l' ánt~riu:res .acciones; siemp:v;e que seoom:plan 
los requüütos de:l ,lVti\;;tílo 4JH de estas NorrmLIój; Creneratesy los que se estaMez.can en las 
Estípn!acióncs EspecIales. 

{el) El .Ba:t1oopodci. l:ambiiénrt':du(:<ir (} cancelar eü, sald4) wtal m;w:nulado del (.1 de los 
anticúpos dC' fÓill:~os en el C3S\.) dé 'que d:etennme que EO:S. :rocmisos desemooBsados del 
Finall,danl;iento 06 han i~ido i\I~ili:zadQs d:Fustiti-ca4ro& ,a.ebtda ~' fJpot1:umt.Mente al Banco j de 
confóftrlldad ·CQ:tt 1$ ,dísposicJ()nes.ae 'es;1ie'COiitIáto. 

ARTICULO ,4 ~09 .. PéítÍit"ilb de Ciel":re'_ El J),ll(:lSmwtO (ti. el Organismó EJooutor, según 
CQ~P'Ondá. déberá~ '(a) pI'esemar a La ~t'i:sfaééió'¡'1ide:1 Banco, dentro del .plazo, de nove.nta (90) 
dí;as 'col1tado í! parrtir de ~a feclia .estipuladaptU'a, eB últi:m-o de.~boISQ del Financiallitüeruo. la 
dOcLmtentaciófi dít!rt".spaJdo de los gas.1os, e·fectl1adós e.oll'1 (:·arg:o al 'PfoY(;l:C!t:O y dmnás información 
que el Banco hubiera so~id:'t~(k). y (b J de"'ü~vCTa;1 RanOt1, él! :más mrdar i:!:~ último dia de 
\ole.t\dmiento del P-eriodo de Cierre, e~ saldo sin lostkfiea:r de: lns rocursos de-..sembo~sados del 
HooJ:lciamiento. En 'e~ ca.SO de que lus seTVicios de ,audhorla se finan.cieñoon cargo· a ¡,os rocUI50S 
del Fimm,iamicnío y de que dichos setvi.ci.os no se tem11mm y paguen antes del vencimiento del 
Perfodo de Cterre; a que se reJ¡fo~re ~l iucilro (a).;imte~itJr'. elP:res.¡IM:atJo, oei Orgmllstno EjeclUtor~ 
~gún <:orll'ésponda; deberá ¡f1¡fon:n2t y oootdan .. <Oll el Banco la formaooUlc:r ,se viabiU:7.ará el pag.O 
de dicho'!!, sef'\~iéi(liS. y d\c'Volvcr los rocm'W$ del ftnanclamÍent.o destioolt'OOs paira 'este fin. f;n caso 
de que, el, .Banco no :tteciba los e~tooos, ,financieros y demás ínfm:llles auditados· dentm de los 
pta7.:os estiplídruloS' en ét:iit~ Contrato. '. 

AR'f'feIDiW 4JO~ l)iSDQ'Q;1bliUifad d~ .mofietláfla~i:t!u{at. Bf Ban,co esta.ráobfigado a ,e':ectuat 
desetnboloos n~ Préstatar.tió.~ ,aula m{}ned~de SU pafs, solamente en la. medida en que el r~spcctivo 
dcpositarÉÜ' del Banoo la haya puesto a su 'efiectJva disposición. 
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CAPÍllILOV 

SU1i¡Pe:o.~iÓ'-": d,:t. ",~,mbil.l~ru;, Vt!!cimjent9.,Aoneillsdn y Ofr,lils Disunsidíolle5 

ARTicULO 5.(},L "SUSDeMión, de dese.mhQlsos. E1Buc,o"" median~e :Q¡,y;jSQ 'e",scdl,lO ~J ,P:restatar1il'), 
podrá suspender lt,l$ de$enibol$os~'sLsufge ymiemtasStib5ista:~ a]¡glCnade 1asc:ircunstaneias 
s.igujcnU:s; 

(a) :El retardo en el ,~S'Qde ,I~ mmM' que ,~~, l~gllalm;i'0 ~deude ,aJj Bmoo' por ,ea:pit,<Jit, 
é.ótnisi01:leS"ifi~Ses; , 4~'V()Jueiófi .de<antici{lQ5,Q: por (llmtqu:i~!l,}:trQ (J(}11cepto" 0011 
moti~\o de este Contratoo· de cualq,umer otro !Zontmt:o O(!;tebm<Jo, entre, ,e! Ba't\cQ y el 
P'res~tari()~ itlJC:tuyendo oí't~oConua~o de Présta:m:o .o COllwat'O de Derivados. 

(b) El incwnplílmen.. ]JOl" .~G dil :Prfi~tari~' deC'ua:l"1tlitr otra ,obJiga.eión, estipulada. 
en el o enlO;sCQt¡¡trntossusMvit<l$ c~p , e1narlOOl p,ma, ftna:aciar ,~1 Proyecto 00n e3 o 

en 10'8 Cootr'dtQB ,de D~iv;á(l()s s,11ls.mtu,s con c¡ Banen, 

(e) Bl re.roo, o sU5~ns'¡'Úncomp, .miemb;m ·del J)OOCQ ae;] pai,s eo que el P,~oyecto debe 
eje:cuti;l4;$. 

(d) Cuando el Proyecto o Los propóslros del FbtZI,nCiamiento 'pudieren ser afec.tado:s 
rv't {O) '. 1, •. ' · rn¡.4. ,', ' " . .... ~;¡;~ff""""'~' . '. U '. ' . "J'. l",~· .. ¡/,'\ . 1"''' i I .1 t'vlr: 1 . C~l(lUl~r .re<i!~Wl¡()J,}., J!,~L .. ~~.;m'{) ~ .~~PO\\¡1~~~:,:.~~¡t~a,,;.es legªies. <.le 
las. nmcíon.es ' (.l .d~l patt;im~:ruó, ,del P~s~~,.Q .0 del, Orptis.n:liO EJ~CUro:f; o 
(H) c~lq.;r modiflcación o' etml~~ndla · <]U~ se . hubie-re ' eJi~ctqad,Q sin la 
conrrnrmidad eserita. del Banoo. en, h\s· oou,di(:;¡~es, 'hás1cas ,cmupUdas ant.es de I~~ 
ReSOÜulció,ra aprobatoda del Hnanclamii.C!.Etooo diC ln firma dei C(tr,tratQ. En estos 
caso~ c:1Qa'O~ tendrá der,(tc}lQ,a,·l'equerir del Prestatario )~ ,d~i Oq~~nism-o ,Ejecutor 
una lnromlaA;;Ón. ~azonada .y pdfm6IliJm..adn)' sÓlo des;pués de o:'r ~ ,Pre-.sta,tar!io o a.~ 
Organism.o E~#.teU;tor y de apreciar &us infoml;aciQlIes y ?Icl'araci.o:ne.s, o. en elcasQ de 
faha ~mªnif~t~,dóndel Pres.tatarío y .at!!1 Organismo, Ejecutor. lel a~u:·4.) podrá 
suspwnrler 100 desemb(jbos si juzga q~ tos eambi'Ps intuoducldos, a(ect,m 
SU,st;llIIK':tarlrl:le:nle y en farma dcs€aNon1.b,le al Pr~yecto (l hacen hllPQsíb1e su 
ejecución. 

fe) El mp,uDlj)3hui.ento· porparte. .d~ 8aL1~te~ si :10 hub~, . de owdquier obUgadón. 
estípulada· en . ~1C.q}utmt~ de :OQX.antf-ª · Q en, c~aílqJl~r CQolrr,ato, de D.erivados 
~sct'iwoon el :Banoo. 

(f) Cualquk-r cir.cuosnancia extramdinada ,que, ,a, juic;kt del, Banco .. y no tratándose, de 
LW Cml't:rato con la R~p(~bhca c.omo Pres1atruk~> haga improbaibre Q1ilC el Pre&tah1;do 
ptKlda. cumplir lasohli~0nes9Q1lI,tr,aMas 1íAIil. ti:l5.te Cm,lt't'.jil,t/() •. o que tl.'O permita 
satisfacer I.os ,poop.ósdlos q~e !W tu,vi\ero:nen , CQ~1a al celebrarlo. 

(g) Si, de conformidadc.oll 'l0lS procedimientos de sanciones del Bancot &e dete.rm t.la, 
en cu)¡,dqui:ezr et~pa, que 00 e:m.p}cad.Q,~áJg4.IDte ltJ/ re'presetitant~: del Pr,estatafÍü. dt:l 



Organdib'1ThO . E]!~u.tót()('lel.Otgamsmo Ootl;tm~an;te.., .00: cometid~ rn;m P.nk:tica 
Prohíbííaa ·atllr,atlfe,<el p:m&esod.6(:ol1ínataclérN) dma'filt~ la~ecución de: uneontrnto. 

ARTí!CllLOS.02-. Tct,n.t¡n~~i'n:~ 'y,e11i~ienij}; ~?:~mi1'¡.dQi o:'.1I!~lDdo .. e$ .'. pattjitAU .. ,de 
montQS, A() ·desembokildos, (a) .Et'~ :aal1~tip~~t$ti~tmrtétfl'djJ;i¡j ,a este· Cunírato' 61;1 lapmedcJ. 
Finimciamien:tQ\ ~ue \M:sta.~a. :leé.btt:'ñ(}'~,*t ·sido;.c1les~~tftsa • .. () ,de01aMr,,'eu~tda y.pagad.era ,de 
inrnodildD ~a. totali.diad del Pr":st1f,lU10 OUflil ~rtc de .~~ ,con los :intrz.r:l;.Scs -yéomi'SiO'n.es de;;¡,re.ngadM 
hasta la fucha d:c:l pa~u:. (i') si ~lgum de. ¡as cilfCWlSt,ant-l.íllS pre'vlstas en los inc.i.sas: (a») (b), (e} y 
(el del .~.t1lcu1o ar:ttelriQ:e:.'$ep:t'~h1~1.ga.sel'tl~ ·d~ l¡:~es~.nta. :(6C):l.dli~; :fj (iii). ~la. irimrn1;acjón a la que 
'e .. C:. ........ 1 '., ' ''' '.' t:>h .;il ... ¡ : .... .. " .' :1' '. . j""..:J . t . ' .. 1, ,,0' . . . ~ ,~ .' . ~. . '. 001 i :lFial .~ ::; reJle.r-e; ·'Y H1C1/5P, '1.1;1>;, ·l,lIe'. nl1'"lCU Q':anwu'«t~ .~ »M'·~u;w:ac:.;Qtle:s ()·· '.mi()rtU~ClQ~ .. ; e . ~.' es 
pn:sen~das 'por' el . Pr.estatarrió ,(), póre] OrgarnÍsnlo .Bja.",,t:or. en ·Su 'lOa:oo. no; fueren: ,sSitisCactarias 
par.a el . .Banco. 

(lb) Sí 5It detennioo .. qJI1~~ de confoIDlidad con .10's, pfO~dtmientos" de sancione·s. del 
iBancu~ cual.quier fuma.. e.ntidad o ittdivjQ;IiI':(~ .ilI,(;:t,'uaooóco.L1lo· o:ferimte o J*lrlieip-.c.wd,oeullrnl. 

, ' .,:r ..l . ~'. • ,.:1 1 B 'h 'el· '. 1" •. .'. .c.. ..• .. actlV!U'8.lli tmancI3:ua. por' e .' 'anc:o llilC.tUl · OS~ entw otros; so' lcllantes, Oll.l:rerIk!S" cootr3l1lstas. 
empresas de consultoría y consultores ' indiv.i.daa:les, miemb.res del pers4)r!la;I, . subcoutl1ldsms. 
SUbC>\.1Osuhores, pxoveooO're$ de bieu-e-s o serV'lcJ.~1S; cCin,ee-stooodt)~ -e.t Prestatario, el Organismo 
~j)ooutm ti OrgrulísmoC'..oI1c'tr,&tante: (il;u:::hJidos s,. resp:~tívOl!L .11lncioMf.t(:)·8, empleados y 
represetlt~ntes, y.a Seatl 's'UiS 'atribuciQne:se:;:;presáSo kltlpHcifrtS) ha rometido unaPráctka 
ProhIbida enc\!l~lquier etapa de:.l prQces~).¡;J¡¡;; >cü<ntrata(;¡ió~\\iJI: ;d~r:an.te:J~ejeeu~i6tl de ua cOlltrato, el 
Baucopodrá ·Cáncr.dsill' Ha pa.!I"te no d4:·s.c,'1nJOOls$da o·.l;'l,Qelerar e~ te~t'l de: la parte del 
Fín8.m::i81ua.e.ntcl' q.u~ estml;i.'iil'Se l'Cl:áci,mI#da. i~q;\1ív@J;lam'l3f1.4é · ~. d~cba oonW:ata~i6n, ;¡:,ua.tl.ao e>trSla 
evidencia de q~eel · re.presenta~,,1.e, d~l , 'te$tatari,o"..·,det ()rgatli$~!tlQ E~e:€utOf ti Organismo 
Cont.r.á18111é: lloña tó.madDhmmedídas 'ootrooti.\fa:s · :ad(;..·;~lmd8s(1G: tllle inc]!uye~ ,tmtre otras e,osas. I.a 
l'i,otiíf;c3\;."\iófi .ooecuada, al " BDe~ 1Jt.as'tendt~oooeimie:AtQ.de JllOO~I'l.iliSiirón:. de; la Práctica Pmhtbida) 
elJi un p]azo q1¡le ~~ S$CQ C(;.)fl;~:j¡d~r:e ;'r.~.Ila:ble .. 

(c:~ r:~J 13a:llcopod1:á as¡mis:mQ ·canoolarlaparte no de."'!.emoolsada () acelerar el repago 
de la parrte dei Finandamíeníto· ,que esttiv1e.se ·destínada. a tina :adq1'.~islciÓ'n diWtt'!rmrnada. de bienes, 
()bras~ servicios: relacjonndos~ -o Sé(\'1'lOÍos de oo9sultO;d~tsLen. ctl~lqul:eJ' mmn.en.to •. determinare 
que dicha adquisición se llevó él C'4VOO sin-seguir Jos procedimientos l:ndíc:a.dos en este C(JJ\ltrat'O. 

ARTfctJLos"m. Plri,..tiHB.~ Pr,(jlHbid~ {a) litará mse;fctw()~ .'dee1:l¡te 'COliltrat¡o. ~ entenaerá 
que, tilla J~ctitíaProhilb¡da . hit~u>"e ·lias-sigtlienm. :pmc:t:i-c$: (1) tif,Ja· '~pm.ctJ:ca . c'Crrrt'lpta'" C(lns~ste 
¡';,tl ofre·rCet" dar1> recibir, t) . ooHcif.ar~ diírec.ta<l jIOOi~~~OOI)t'l?-" cualquier ' rosa de valar ¡para 
i.nflucn,CiiaT :íindebiída:mcntetl¡;¡¡s .. acci:Wrres dé; o'trn.'pal'te~(li) 'UJ.1it ~~t'rnctiea .. f~nii.dulenta'· ~i1. cualquier 
acto u QUÜSiÓ'Jil, incluida ~n tel1ghl'll!'r,sa.dón de nedlI2íS,·· y ' ~itcunsmncias~ que deliberada ú 

lmprudentem'cnk; .e.ngiMID.::E11 o· il.llentoo etI.gill.iiar, íií algun~ parte para QPtefI.Cf un Deue:fi.cio 
fitlanciero' Q de 0wa. natl.(lmlé~ () :pí:J,'l!a wadi:r 1¡lnáf.'iliÍ;ligacióil;. (i1i) IJlrul H prácti<:-8 coetdtiva" 
co:nsiste en perjudicar o causar daño, (} atnenalZar cón JlerJluitcar (Ji causar da~o~ diroota o 
ándare.r;,.'1mne:ntc, a cualquie.r paT~e o a sus b'~enes. pmlra i:nfl.l.u:ate:rat indeb.ñdamente ~a~acdoues de 
una, 'Parte; (iV)Wfli "ptáCt1:C.a eoJuaf¡ltja~~ e~ un ac'tlerdo entre dos 'OI11ii~pa:t1:es realitzado con 1,a. 
i n~ndón de ru~rt~ar u~ P'l'~pÓ$ft~· i,.'Op'iad.(¡)", ·lo·qú>e: Í1J.;Cluyc iJlfhlelllCÉ8il' en forro:a improprlwJa 
las aocioo.es ,Q'etllrdJ p8tte; Y' (v)-lma~¡pmct¡~tf '{}bSertwti\~8" coosisilieell: (a) destruir, fa~sificM; 
ah:erot u ~t'llGárdé!ljbét'adam~.ute · e~'1d~lCi:a signltlc8!tivll' para la 1:r1"i,restig;aei.Ó:u o Te~lizti:r 
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dcclarndones farsas: ante l'()s ln:vesdg~l"l'lies c{:áJ1 el fin de :htipe~h; iIJl:aiteriab:nent:€ 'una 
ínvestigaci.Ól1 de~ (jrupo, oo~ Banco :S(~bret~~n1tlft',,1at9: de U!Il'a; prácH-ca cnrrupl:'d, fraudulenta, 
coercitiva <> oolus1,):ria~ y/o anle'11a2a1\ hQst~¡¡¡;ill' o intiimídar a ctialquier p.arte para impedir que 
divulgue: $U; .cooocimi.en~,)dc:.a:s;l1nto:sl'fll)le $Dn, i.u~p~rt~te$ ;parn la' i;t)'f,¡!es~g(!¡C,t6n o que 'p:rosiga la 
, • • • -1'1..:) ' ~ A" • , ~A,,,, . , h,J" "', .1 I - , .,' d' , . d I mvesngacmn.o, \,. (;l1 " t()IiJO :act:Q' 'LI.ltI'&luvll'lllt'lip,i;.Vit.rrna1:er:huméntiC' o • c~el'cjiCJiO: " lIll' mspecC'lon ' e~ 

Banco y losderecbos d.e audi~:c:dapr:ev.,istb5, ;m. [os Arliculos'1JHi(C), 7,02(~) y 1,,(W(g) de e,st~~s 
Nom:J;IJs, Gr:nc.ral:es. . 

(b) Enooiciixn a lo estAblecid~ ,en los Atr:Sieu~QiS S.Ol~)y 5.02(h) de csGas N~lnrr.as 
Gc:ne.ral<C's" si se dctc:mulla que, d,e'couf;Oolu,da,d"oon IOis¡pt'oc:ed&mi:enk15 de sm¡c:iolilt:lS del Banco, 
cualquier :tlnna~eJílddad, oi:ndiv!.duo aGtwm,doe~)mo ofer.Mlc O< paiftidpamilo ,enwl3. acdvtdad 
financiada por el (~nco mj.!h;¡r¡d()s~ entre o_ros, solicitantes, oferen:tes, coatratj~ta;s> emp¡;~as ~ 
c(lnSuJlona y <consldto!cs individuales, rnlenrbl'os de.l perso.rla:t stllbc(lntrtJ;tis'lel:5. s:ubconsultorcs, 

..1 d 1... . • • , . ' I p' , . • O ' E' pravecumes ···c alen,es .o ser,rlct(}.S:, C(lo'J})eeSU)nar10S. e , " re:statnrJo~ rgal1lsmo ' ~ecutOil' u 

Organtsmo Contratante (illol:uidQ$ ~ :(1~c:~i,,~os, func.iQnarlos~emph~:~uiQs y rep.:eseütat'ltes. ya 
sean sus atrilbooiones expr.eSBS ,,0, impHciltas) ha (')(lImetidQ 'WJia Pr.~i\(;a Projtibi.da: en ctlakp.lier 
etapa: del pi"'OCf:.SIO de oo.l~tratacióll' Qdu~ame ¡a ejecwión de ooc:crntrato, e<l B¡UICQ podrá: 

(i) 00 fmanciar lliIlgunapmpu~'5m. ,lile ,ªd1ud1~ción de un, oo,ntrato para ja 
,ad~uiskti¡6n ,de 'úbms:~ hi,el1lt.$i" ~r\,rjjci(¡fs ·'relm:&omdos" 'ti ~,a eon~'Ción de 
servidos,de oonsuttQrla; 

(U) deClarar-wa >contratación no'e;leg¡ble p.araf1nan,di/!lmiroto de~ B.an,co" enana!) 
Ctxista evId.oo,cia de que el representante del Prestatario., del Org'~nismo 
Ejec:;,ulD~' U, (}l~ani$!rno' CWltmtríinte no ha tomado las niedidas 'C~)tre:eÜV¡'tS 
ad.eo,uadas {ltl, que incluf~ entre olr-as· ,C.oSIlli,. Ja notUlcación adecuada a~ 
Ban.c'O tras tener cooocim:telli1:o de ~a ,comisión de la P'ráctka Pl'obibiita} ,en 
un plazo que -et Banco oonslrl\f!re rae:OJ:laible; 

(lu) 'enlidr una am.Qn,e","iiJ;adó,líla la,ftmlfil.enuuaa: .Q iJld.ivil;)i~() eJl fortmrt>¡p \le tina 
eruta tbrmaldle censura 'porsucondu.éta;;. 

(iv) declarar n.liJnatlm~a~ enti.dud o iJildlviduo ~nelegihl~, en: fum1a permanente o 
PQr un. detemllíhwk>¡>.e.ríQdoqJe, ti~OOiPIfl,*, ,~g¡Ue (A) se le a¡(Jj~lqueal o 
pa¡rtjjcjpe ea ac;tiv,id~des ;ll~~1}c.htdas por el. BaÍ]c~)~ 'l {B) s~ ,.destgnado 
subcQ1'Ii$lid:oor" su!bcGntraí~iStª:Q :p,roveeQ;Q:r debi,en;es o servkías p(:)f otra. firma 
elegible a¡ la que: ;$C ádj.tlr;Ji.qtte un e{)tJ!nrato pam, ejooU1at ~dvidades. 
finaJ:l'C:]iadas PQf el Banca; , 

(v) retnitir d ta:ma:3 ~8lS atrto>r(d~dcsp(¡;"l11ncntes encargooZ\5d.e haoer ~umpHr .fas 
leyes; y/o 

(vi) tmpOMI' <9tt'.as saneio:ne~ q¡ue ,considere apropiadas ;t~}Q las d :rcunstanc:ías 
del r;;-.a$Q'~ .incl)lida I~ hn~~k~6!1l :d~ multas !llUC repre~eff.t~n . 'para el UanC(l 
un reembp~,oo de J!Q$" C,;(¡tstosv-inolJ(!J;dQs COit~ .1a.~ investigaciones )' 
acU,iiadO'ues. Dic11as sanc¡~lle6, podrán s.er impt¡1~tás en fOrma ªdkio.nal 1\." 
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· (!RSmít'it1rlcji)t:l de ~ . :;¡¡mcionesm~neioood~s er~ el inG'lSO {g) del 
Artl:culitl5JH~e.1l el ine:¡$Oi (b) del Articult> 5.02 y Iim elineíso (b)~ 
tliumera:les (i} al ('\1)" d:e este Artl~ul{) 5.,(J3, 

(e) ]'1), (iHspue$to~ll 'el 'EIl.oisiÓ' {tt) del AfHenlo S,Ol ' y en el ¡,'\mcuJo 5';03{b)(i) se 
aplkSJ:'..átamhitÍD en éá$ó-S ¿lllo~ 'qued.as p'fllrtesl~ya'tls1d.otf.}rn:p.o.nLlmtmt:e declaradas ínelegibles 
pru:a ~í1 adJudlcación de· nuevos OOl1tta~· en e8p.era .. de que ,se adopte. oo.a decisl'Ún ,definitho.a en 00 
p:r'OCetS'O ~e sancióli1; (). oottlqurie:r' .resóluclón" 

(<1) !..;a impc~siG¡ólm. d.e cuaiquier medjd{( que 5JCa iümada P'Jf r':! BarlcCJ de coofo.l'midad 
con Ias·dtsposl.d.oi'l.es :tet~.rid'as antert.Ot'meme·sma de carit.efurpiib~ico. · 

(c) Cualquiel'" ñrn7Ia,ent~dad Q; i.mliovidub aotmniroc:omo, (lItel!Cnte o partíci:pandó en 
una actividad financiada por ei B~Ulc() ir:l.ctuido, e-nt.re c~tros. 'sMicitailJ1tes, {Jferen,tes. oontr.atistas" 
(:rtl'presa.~ de consu!wría yc.¡;msul tOl"es imlividual-es, miemhros de.t Jlersonal, suboontralis, [.¡;lS. 

guboolJ:sultores.; proveedores de bienes ·o servicios, o(lncesiOl1ari()s~ ~l Prest:J\¡tatio. Organw:l'l1tl 
Ejec:ur:ür ti O~mtismo COfl~mij:(ÍIl.duj,dm SllIsrespectr,"o,S ftmc&ormrios,. empleados. 
relireset)¡t~ ya S1earrl sus átnbücíonoo. 'coqll:esas o implf.cms) podrá y~ sujeto 8 SáJiéjúl'í, de 
conformidad C'ón ~;o dlspllesro .e<tllacuerdos· $U~rit0s por- el Banoo ron otra ililsdtlilc:iótt fitlanci.er:a 
irl'teimaoioj1;[d e<:mcemaetlltes a) reconocímicn;(¡o reéí:pt:oco de dec.l:stones en materia de 
inhabiIHadó:n. Paro étectos d.e: lo dmSpllesto eL1 este literal {c:). e'i tét.rntn.) '".E·~ndón" incluye mda 
ínhabHitaiCión pennane:li1fe'1 im:p.osid6tl de· c¡;)afJdid(;)~ies 'paro. ff~ ¡p.art-idpa-cióll en f\tlenTOs QOll1tmtos Q 

adopctón púihlit:SJ de mcdíd:as en reSp1J-es.1~ ,a. una contravención del mal'c{) v~g:Cl1tC' de uoa 
instituct'Óf! finaflc:iera Lnternaclorun 3pl~cnble: a :~a. :t'cSOá'l.wíÚD de de,llLncias J¡~, conúsióu de 
P'rrru::tícas Prohibidas. 

(f) Cuando cl Prest.am.rio .ttdtlí.iiJe!f,¡J. M.enes, obras Q servicios. distintos de lo.s se.I!'vidos 
deéOl'tstdteria direc:tluneJlte de Uif:l><iI. ~lg;encia eB:flec.la1ízada -o contrate:a. l1M ageJnda especializada 
para J).fesa.:·'U'· servidQs de asistenc;]a: tééniica en el marco a:e Ut'li ,fleueroQenire el Prestata:rÍü y d icha 
agencia '~speéiá~:iíz.aclaJ ('()dM !FtS dtispüs:i·cioll,es cOl)t-e'linipIooasen ·estc Contrato relativas a 
srulclones 'Y E'táctkas Pmhibidas se ap.licar.mrntegramerd:e a ~ü$ sol icitantes, of~rontes, 
cmlitratistas~ empresas de constd1.or[a () cI.Jn:s utmre.1J incliv:iduales" mic:t:nbro<:i ~k~l per.sonal, 
subco.n't'~at¡siJas; subco!1sultores) proveedores de bienes ó setv.ieios (incdttidbs sus R'!Spcctivos 
fu:liéiU1"ltldos... entpleadQsl' repreSetlHltltes, ~la sean sus allr:~u\fZi:OIJ.es: ·expresas: 'Q hnpUctlas) [1 

cualq.uier otra entidad q\1.C haya susc.tito t;Onlr~tos con dicha agencia ' cspetiali::toon p~l.m I·u 
provis.h,<m {Le ·Menes.., <lbras"o st5t·vidusc,qJJle-.xos tedacllllnadús <con ~ctjvadooe.s financiadas por d 
Banc'Ü. El Banco se reserva el dc.'f('chn- de, -obHgar i31 Prestatario a que -se aooja a t«m':;(}'5 tftle..~ 
COn1,O la suspen,síon o- ia rescisión. El Pr'CswCurio se c(,mprQ,mete a que los c'.'mtral.os i;l;on 
agr.:miCa.:as cspedl~l¡:lJ.~;da'S incl:uyandisplJsicioues pal~a '.q~ 'éSh:l¡S;. Ct}óslldt-en ta lista de firmas e 
lndJvid:Ul')S decIerr.ados i~,élegilbic~!¡:de -torma teJ1'liP',ortd (} perillia.fI,<m1e por el Banco .. En ,caso de qrue 
l.maa;gcnci;tJ.cspec:ía~izada suscriba UJ]¡ COfltmt'O o U1l:Ul orden. de compm con 'unaf'irma o 
tlldi-,,1.duo de.clamdo ine~e8ib!e de f{mna tem.pornl o permanente r>ore~ Ban.co, -el Banco no 
tlnanda.rá los (J'~st.Qsco.nex.os: y se aco:gtTi'L n é>t UIlS í1t<;dtdas nU(l COnS:hdere cOllvenicnlcs. t!fI"'" ......~ .., 

ARTICUL05.(t4. Obtbilgi(!!1!l ~JID, afectadl:T.s. ND abstánte, lo dispuesto en los AltiiCutos 5.0 I 
Y ).02 precooentes; Din;guD~ de las mediidas prev~stllS en este Capitulo af(~ctdnl el d~eñibol$O por 
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parte del BancQ de: (a) Ia,c; ,cantidades $ujdI.Uv,a j;a g,arantía de' lUla . .Ga:na de créditt'l ¡lfi'e'Voo~b3~~ y 
(b) las catltidad~ que dBlHn<:Q! .se: haya, COIThpl~ometido especUiCarOteflte IJ(J<r e5oCrito con el 
P'reSlalario o d Organismo E.J<lCuti'l1' Q el OrgaiUiS!fl;lO' Contrntant>e,. ,en su caso, a 'sumini13'trar con 
cargo a los: rCCllfS0S del Financianrlento para hacer pag~sa tm eontmtiisUl o proveedor de biefles y 
g-el'vi,cio$re~adollados, .o sentilcios de (;(}11SUltlillria" El :J3;anco' podrá d~i-arsin efecto, ej comprumiso 
• A ,tA~'" ' ~ . n..:) . .JI . 1., 'b' A: . " ~;I: " ,¡:; • ,. ,J ._~ n , 
m.~o, enestemcisCi \v<:u:anuo se l1'IiU . les;!!~ ~etel'tm:lílj,:I.Q.'O,. ,a; SfUJiS':t:a.Cé.líKf1 '"w~. naneo\; que con 
mod.Yo deli proceso def3ele~ción, ,lA :tleg{)olª~iónÓ' ,ejéC:u,ci6n del ,contrato paltl.'l Ea;, aclquisiQtón de 
t • A~ _ .1.. b' . . , l ' -_ ..1 . "..I~ . 1'· , ~as CltaU4S ~,N;.,rajJ, I.eues ':1 .!)trvlCltlS re a1;;]¡OIJmJOS o serVICIOS m¡¡: ,c(mSu., toráU. o.c'tmeron una On:LaS 
Prár;:,tjcas Prohiibidm~. 

ARTiClJLO s..ns. Ngrqluuea";il!fd@t¡ebos,, Ji r~tarrdQ " ~l.J.lo eje.reiei~ . pl)rparte >del BaJitC() 
de los df'!eclms acordados en este Ccntmto,no podrán ser itnerpret-ad.:<0s com.o ¡enuncia dc.~ Banco 
a taleS! dereclK~s, ni ailomo'Jell:m~F. ,acep~ohetb~,s'~. ,e:ll\~ún$tM~i;as · q,\JC~ d~' babt7rSGp'roouddo; 
lo luxbiemn facubádl;}para ejcreitmlos. 

ARlicULO 5,.(U;,o J)Mnsi,~leJ!~~ ,~~"·inre.-;ta4as. .La apli,a~tón de Jasmedidas eSEabkcidas en 
este Capítul.o Ilt) afectará las. ,Qblig:aqjl)lles: 4ei~ :P~stalari,fl ,c!¡.'Í.aibleéilld:as en ,esit.e Co.ntrato, h.t.>:¡,c~~e.s 
qoodarán en p~etlQ Yl;gOt" .5flllvocn ~I, íl8;liD ,de\"~~~kijdentQ ant-iqkpadt'lt 4e la 'lQtatidad dél Préstam.o, 
en ,cuya circumta.nc±a s6lrQ 'f;!~ 'vtgent'Cs; las ;obli~áclQJl'l,e$ peclU:liaI:'ias del p~S~l¡lriO-" 

e '1: I' ·r· !ft~l···' 'ti .· ",At~ .,, ~ , ..• O ,·YI 

ARTÍCIJL06.01. Disposicinnes ge!1't(:rJI'ts :sobr,t ejew~i~=": dd.,;,Pm'"t2~!~. (a) El PrestatarIo 
conviene ~{I que, el Proyecto Si!'Zrá Uc'\'a.ao a caho t!.onla de'!bü:!a iliUgeneia de eO(Of()fArtidad con 
eficientes normas financ;~l:a~ y -~ecllic:as y qe aru-erdQC4:1l lospllilnes.. eS'P~itlcaciQncs~ c:a!end:ru:io 
de iuversl-Qnf;$,. pr~upu.estoo, reglamentos y Q~t:os dÓ'c;UDlltos ,q;ue el Banco' haya aprobado. 
19uabn:cnte, convi,E¡1lC en que todas las ' oblig~df)oes ,a, SU oargo deberán ser ,cumplidas a 
sati.~W:ción de_1 Bau~j. 

(b) Todanl'od,i:fic~cjón jmpo:r4U1t-.e: 011 lo~ . plane.s, e:&pec~fica:c.i:Oll,es. c:.al~l~ario de 
tJrlvers:!O~S, pltewl}:ue,st9,$. vegl:Mne.Ili~O$!J' otrQ.$ d.ooqL11lt}:UtDS ,~1ilie ,é& Bancoha,y.~l apr:pbad(}~ asú 

• :_1 .:.1, L '" • " como todo eSmm(;l sustanc'Uti .en el ,oontr-ato ooo:ntratos Ji:le Ii!eoos ,o. Se'l'VloC1Q$ que ~ CQ~teeu(''t)n 
los~ursos de$ti~.adoo a .la, e-Jeeuci,ó,rl del PrQye.c,lb O< lru;: ' múdméáCi'On~s d,c las catcgoniHs de 
iJllversiones, requieren el ~ns~ntimie[tt-o 0scrlto:.ddBanoo. 

ARTICULO '.02, Pte$iru;, y .i~itadmu"*' " .lo;s ~:o'J;llrn.o.s .patrtl e.jeíCució.n de obras, adq,ttÜ)ición 
de bie&''':f¡; ·y presta,(lión de serviíclo!i,para:el P:royc:cto se debe$. pactar .a 'UllCOS10razonabl.cque 
SC!l'á g.etilCl'alrnente el. p.recio má'S: baJo, del me.t'e:aclo, tomando :e;(l CUie'J:JíEa foc,tares de cal:idad, 
eliciencia y QCros ql\Jlf: Befm dcicuso" 

ARTÍCUL06.D3. Utiliuc:itin de biC8>c,s. Salvo autoriza-clón expl'e,s:a, del B.:lllCo~ tos bienes 
adquicidoo 0011108 .recursos, del HtlflJilCiamiento, ~e,bet<W:t ~tedicarse 'eX:clusivrurrenle :par~, to.s .fines 
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d~t Pr1O¡y~ct(), COliéluida, la, ejecuei,ónde:l Proy,oot'O~ la:: maquin!rria, y el equipo de {;otlstrooción 
utmzad-óse:n dlicha. e-jooud.<l?n. :p('l<lr~ó cm¡pJear.se pma 'otms tibes. 

ARl'j,CVLO ,6~i4.R~ggmS'adi;éMmftlles. . ('á:) ~~.~ Ptettliatátio ' d~borá ap'Ol1ífl' opot1Un~men;te 
todos ~os tetU'f.OOS adicio.nales a los del Pt¿s~~m(l qUtl · se necesiten para la completa t: 

jnir~te.rnunpjd,Q. ejecu~ión deR Pro~fect:o·,.CtJ;Y~ monto ,estíri'lado .se se~etta: en las E,stiptdru:::ioncs 
ES1>ec:i~EC's. Si dma:nl'e etproc:e~ de desembo,lso de.} financ:tamttmlu ,scpxodujere un alza. de! 
CI(}"Sto eSlÍ!~t) de~ Proy¡c:ct.Q~ eJ Ba!llCO pcldrá reQ1uenr ~a:IÚGdifrcadó.ta del c.alel'ldaüo de 
ll1vet'&ÍOí1Jes referid.o en el ~netso (d) del Articulo 4.01 de estas Norm.as Oeñeni:los~ p..'iTa que el 
PrestatariQ hag:a;fr~:mte: a di~hál áIza. 

(b) A partilr def ao,o ~l~'1ldari() siguiente a :ta itrieiac:iiólli d.el Proyecto y dllraJl1le- d 
perfodo de su ejecuciún~ el Pre5ta~ariQ deberá demostrar al Banco, en It.1iS l~rimer<>s sesent:a, (60) 
días; de tada año c: al en dar'io , que disp¡;'lndrá oportunamente de 100S recm:sos Iilccesados para 
eíet:íuartia cautribudén l.,oca1 al Pro)'ecto d:tIlfal1ite ese afíO. 

CAPíl'lH;¡(} VII 

SistOOl:sl a,e }'nf4)tm:asiÓ!n FID3umc¡rn v (~'n)tt9!lildfént!b Ins,c~i~r;u.';$, 

.In:t~il"m~ '1I Auuif<IJri~ F,ixfema. 

ARTiCULO.,.., .... Slfi'wllIa'Él:e lnf'Ó'Jma;embi "gll:tt(."í.e:rR! COll1trollniclDo. (a) m PtestMárl() 
o el Organismo Ejecutor () el Organis;m(} ,Üo~t~fáll~J$~gtítt "Snm~ponda~ cl:eberá maaltener~ (í) un 
sistema de inf«rmación .fillaneiera aceptable al Banco que 'perrnita el regtstrocufi'ta.bic j 

. g . " t . ' •• <. ..l . .ll t·..· . , ~ 1 . ~A ¡p:resupuestall1o y JtnarlCl:e;t:O. · y: ,.aeín:fSlvll 'l;JiC ma:u~$ ' 'Inallc.eros 'JI otroSIl]i:rODl1IeS .re ;ao.qrlí:lJl,>üS 

CQU Qos reeW'SO's de~ Fhtái~lC'i:rum¡ento yd'~. otrnsfuen..tés: ,de firum.ciamienln., sj f~em edcaSó; y 
(ii»U!l:la esttUc.lúra de <c:dniro} ]llternó 'Que p.ei:fríita ' e~ nl~jtil'ef~tiVQ 'dlelP.r-oyeC'lo~ propol'ICione 
I~ünf'i;abilldad sobre la lnfQrmaeióli filnaooÉera, r~lstros Y' úrenii'!losftsilZüs, JllagnétiC'os "j 

c1c-ctrónioos, y p.ermita el cua'nplinlíento de i~s di.spó-siéion~s: 'pre:vis1a. .. e!'t e~~te' CorHruto, 

(b) :El Presmtar:ío {) el Organasmo EJecutor o el Organ¡su¡o C(m~ ratantc. según 
<corresponda., se o¡,)(1flilpl'm1ille1e a 'co,nSt."'{l'vttt 10,5 Ie.g~stros otísinales del Prnyecto por un ;período 
mínimo de' tres (J.). años d.espués de la fech~t estipulada para el úhñmü d;esemoolso del 
Finw::\;I;;iamiento de mane.ra -que.: (i)permitan identifkar ta."i SUlllas .recibida/) de 11'13, distinta.,> 
hient,es; (H) consIgnen, do:; con[nnnidad C01\ ,el sJ:sf~l1Ja diO iufQnnación fjnarl~C, [":',~ que el BaRCO 

haya. aprobado. las i)]¡"\i'en:ioVles en dProyccto1 tan:to con: l.os l'e~ursQS d\cl1)r0struno c-omo OO'n ~Os 
delIlils f.o.ndoo ,que" debán aporrarse pru:-a:. su. tO'únJ eji':.'Cüclóa; (iii~ mc]uy~'li e1 c;letalle neer;s~lIlo para 
jde-:ntiticut las obr:asreali1?adª,~ losi bi:en:es~h~tdrts \1 It)s :Sf.!r\!¡e-iQsc'()l!tmtmJo$~ .así -COll'IO la 
utilización de d$c:h¡as ()!;ras,hie.ncs y se.i'VidQS; (iv) eV'ldenc-iro ta con[{wmidúdi en h'1; recepción. 
autorizadón y p.i:1lgo de la obro, bien o sen'i.c:j o adqtli~id:o {) COntratado; (v) daiénos: regEstms 
inchlylill la d.ocmnen[ad(~n rel.aciúlITIada CHn el proceM.I de adquisición, oonlmt",dón y ejecución 
de .Ios c~)n,tt'a!tos fitl8tnclados por e] Ba¡nc:() yotn~l): ftR~tt~s defina:neiartnúeIMI1, fo q¡oe compn:ndc. 
p~ro no se liímita a, los Hamadus 8i Hc:i!l:aciólli, tos paq¡uetes: de {)furL"~~, .los rcslllnene$, ta..1\ 
evaluadünes de ¡.as ofertas, jos 'Contrrum. tilcou,e;spo.ndencia, los ' pJíot;1 w::tos ')1 bOlT'd.doréS de 
trabaJo y laslacruriis. 'cNtificados e' itlf(~trneS de 'rec(;;p~ióJ]; recibas, [!'Id uyendo doc:'timerrttls 
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retaciona.dos 'oon el~g:od.e c0mislCJntes l y P>agos a repres~fütcs~ ·,caJi5uiU.u:res y cOl:l'tratilsras; y' 
(vi) demue:stroo t.:1 oosto dé Las ·inv'l3rmalJ!e·s en !cad'acate.gol"la )t ,e.~ :p:rogre.~ tl:s:ioo y :6n.anciew de 
las obras.., bi-enes y servidos.. Coondio se tia.te de -prt'\.granla'S de érédito:!- 105 registros -debera!) 
pr,eeisar. además, b.los créd¡toS ·l'i'ID.rg.ad().s~ la.s re!JJI.~clames e:f'OOtuadas yla utiHz.a:ci6n de étitas. 

(';''J El .Prestat'ét'I!.1.Qse cOlllpro:me.te a que e.n los doc.umJt!·ntt~, die Fichadón, las 
solicitudes deproflu.em y losoomr.a.ios :finaaoiadcs· $00 'un prestarnod.et Banco que el 
Preslatario~ el OrganiSIl10 .E;jecuto:t'() .el OJi,g,anislUó ü.:mtratante celebre; se lnduya una 
disposición que. e>tija a hlS. ¡)'.r:awedore.s ..re. hjen~o senric.iQSt cootratista8; .subCt..)r1:t:r.atjslta~, 
con.~u~l(,)r.es j' su...~ re.presentati:tcs, rn.i:~ós del perso:na!~ s.ub'Consubo.1'e;s-. sulWontratistas, o 
conccsioR."lriv,st a conservar t.odos los docum..eO'~~ y registros rela.c¡.!On~ldos, (,,"(m aethddad.es 
financiadas por el Banco por tUl pe:doo:o de siete- {1} 'lIDoS ~u.ega de. tem-ünado el trabajo 
contetlilp~ad.o ene! :fe.speetiv\() euntm.o., 

AR1'íctrLO 7~f).2 •. Il'lsPttei~n*~. (a) .El Banao podrá e&l'ablece.r los p~imijelltos de 
inspección que juzg.uc necesarios para. asegU~al' el ,deSlID'()Mo sutisf-aet:orio d~l Proyecto. 

(b) El Prestatario, c.l O.rganisnll.o ~iec!llto:r ··1 el Orgm~ismo COl1itrolante., ens'U c.aSo, 
deberán pcmlitir Bil Ban.c-oqHc inspeooione en oCUi'dqfl¡der mO'mentoe.l PmylCéto~ el equipo y los 
nla¡te:d~l~ ~otresPl)Jt\dient:es 'Ji ·revise loo:tegistros: ~" dOOum.éatU!HJ:u.'O el Bmeo estime pe;rtinente 
conocer. El pc.rnónái que ,envíe- od:es~gne:>el Ban-ec;'} 'P~a el 'cump']¡l~iento d.e este prOpt.,)SilO c.om'f) 
investigadores, Fep,esaltante.$ o- audltores o exped:os d.eber,* conW'! (:on bl más rnnpHa 
colav0mc.i,ón de las allJm.ridad~ ~.,éCtlr.~; ,[od.qs. 'lbs: oostGS "r:ela&ivo$ altranspo:rte, salario y 
demás g~~os, dedtichll) pet$O.n.aI~ ~ni~, pagad0S pure.! Ia;(uteo, 

('c' E~'li ,,,tJ,,,,,,,!:!~,,,,,,, .... .,i: ..... , .... b QI",f"tj;¡I/'\'¡;SI~~ :t:;o.; ... ", •. ,¡t",t' . .. :; "'1 O: ' ... O!!l. .... """"Q C" ..... t:r··.,'t:o:> ..... ·.... "">ro " '\1 ... """.,) " 1 ."'~ J::IJ~y~aAi·~'I. ~l .~ ·.~;,. .~1IoI ¡l,'íJM'~ r.t;,.J~'~Wí t ""' .". ,ke,.Q.liUtaJ..I.iI .. ' . .(Ul.!lt R' QJ¡1~, ~ll . .;t< , . ..." ..... ~, 

deberán pmpercionar al Ban:cot si U11 rq;rre$ty~te autoliilado de' éste [o salic:lta; ,todos los 
d~ument()s, ioduy,ettd.o· ~Qste~acID:uado$c(mta;s, adq~i~iones, q¡u.e el Bªl!lc() pueda S:t.)lichar 
rnZÓll¡abkmen:te. Adiclpnaiment~. el Presbltarló~ é ll Org811iismo. Eje.cuior 'i el OrgalJis.m.o 
Contratante dell>eorár.!. PQt\.er a .la dispQ;.5ic:ioo. d~' ,B¡¡¡¡nC:Q,. si a..~' se~e:.') :f>01:l;c.i,ta CQ.fl :una .í\llticipadón 
I1Iwnable, su personal p.ara qoe respondan. a las prt;guntas que el ])etsO'Ji\al del BgJ¡JilC'o p~led.a ten.er 
de Ea revisión .0 audito.riaGle los doeUment0$. EI. Poosfa:t.3riQjlil O.rg8iJl}JSUID ~jecutor o d 
Organismo. C\mtmt~tl'l:e.ell:SU casp:, Aebe:[~ pte.$eilta.T tOe;') d.fOCíUluent'Q's etlw. ti.e01PQ' pre.c¡so.~ .o. una 
dedmaci.6njurada enbl c,p.w ·oo.n.st~n ia;!t!áZtÚ¡eS "por; La.scu&Les.:l¡adooumcntacloo ~bdtoou 'no 
está d1spolüble () esClIl si:e:nd.Qr;eteníd!a 

(d) Si el Prestatflti0~el Organ1s.tlID aj'~WíJr ,O' ,ei Qr:ganL'SfflQ C-unttatrmtei en su c..1S0~ 
se ~eJlú:sa.¡,i curnnplir con la s.('lIi~'Jjte~n~"kpq:Fel;ilmw.o,_ {.ldr;. :Alguna otm1~tm.arohstaeut~lA 
lallt'VisióD del asunto :por.partedel B~~, ~1Ba;fl'C~~ '~.alj(}'. sa>s~]:;¡.11liSered~u, podrá adoptmf' .Ias; 
m.edidas que considere: apl'opi'RGas üC9lf1lt'a del P~sl.ab.,tiQ, el Or¡;}Mism(~ Ejecutor t) el 
Organismo Contratante. segun sea del ea oo. 

I:c) E~ P.restftlario s.e 'C:.ompt'-omete a que en lo.s dQc'Ulue1lliM;1<S de Hcitoción.las 
wHeitudes de propuesta y jos oontratpsfinanciadoB, c:on un. pré-smilJ!lO del .Ballen que el 
Pre:sGatari~;, 1t.1 OrganiSltlO Bjecu,to:rQ' el · .()J~iSUlO' CI;H][tratante celebre, se incluya una 
dlspt)s:lición ql11fl'lil:X,ija que loss~1icitántes"ofetent'e.s;<pro,,~d(Kresde . biell~s (l! servidos. y su 
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repretSernard.t\ COllrtratfS:laS, SUoooílttatmiiiS" ®ns~s )" 'Sus " repr:e~'3Cfntántes~ n:1iIenrbros &1 
pl:..'Tsonal • .')ubc.()t}subores" s1Jboontratist~~ o ca-n<:es-i.ornnios: (ú} per,nüt¡Ul a~ Baflc.Q · revis3!L' 
cuale~q¡l¡)iem C:lJetl:ta;s.~ registros y otros doemnt!atos relacf()¡~s . con fa presentación de 
prt'Jp'tw::stas y cGrnel cun~pHthien.(() de~ c.óntrato: y snmetetms' a urna. auditorla 'po.r 'UtllCli:tOré::lt 

dl}si~ados JlOr el Ba'lCO,~ y (in pr~stellplei'la '~enclaai BancO' en su :iu1/estigación; y (iH) 
entreguen a;1 :Banco, cualquier aowme.n(Q 'ne-cesari'C, JliIIl'tl la hweS'nigadótt de dentmcias de 
comisit);iI dePrácticasP,rohibldas y hB8~ q.rre ,SuS. emplea~ O ,agente$ que tengan conodml«tto 
de la.s, actividad.es finat)(':ioo~ pó't c1. Ban@ estén; a.isporiib1es pum responder a la.q consultas 
relacionadas Cfm la invtsmígooión provenieíltes de poomnati del aartCO O decualql1ier 
investigador, aget'!!tt\ audito.r, o oonsu.~tQrap.roiJY]adan're'J.ne desig,nado. SI el ;sohcitant.e;. .areJeute, 
proveedor de t;iotlCts ó scnricíQSi ~!t su rep;~ntante~ C;o:mnnf~,con&ultorl' .miiehl'oro de] persooal. 
subc",~nt!atist8~ :s,ul>co:nsuhur y sus~t.ep!\esent:mt~' QC0tl:eesi-onariíQ 'se ni:ega a OOQpernr o incumple 
c:l requen1:niellilim, del Banco; ,() de cUÉlitqU![et~~, f0l,tí1a, obstacl'l~za la, 'inves;tiglil~i6n por parte de,] 
Ban>c(},eIBan~a~ bajo su sola. ~f«n~, podm 'ton. 'fa¡¡;: ~me.(Hd:as apropiádas' contra d . 
Wli.dtMt~~ oferente;. p:r(i'veoo\o.r dé hieire.s o se]ivici~s y su r'0presmltant0~cotl!tí'ati~ta~ consultor. 
mienibrn' del personaI~ suboontr,ati$.ta,. stibc:onsultor y sliIsrepresentootes '" <:01lc.esiommo. 

ARTicULO ., .tlJ. Jn.mrme..~ , E:1 .Pre.s'ta~rio o. eIOr,gall:tsmo Ej(:íé<ntór>scgun corres-ponda, 
deberá prew:ntar a ,fa sadsfaccióll de[ BallaU., los :infurñÍós relativos a ](1. ejecución del Pruyecto, 
denll'odeloo sesenta (Ó'O) días siguien1:esa JatmaHzac&6n 'dec:ru.iaS~mestre oe:11I Qtro' pla7.t} que 
las partes ,acuerden,. prepam-d.oo de .eQ'nÍórmiida~lcaJ¡tlas: no:rm~.s 'i.tm ,al. respecto se acuerden con 
et&m:c'o,' JI Jos d.elTl:ás intort'6e,sqtJecl BaDt1i(,l ~:ontWllZ.m:cnt~sQ<]¡~he Cllreladón con la: 
it'li'í'ers.i6n de :Las stlinlaS presttaUaS',la utilizaciónae I,os l;,temes adqu!ridos con ,djeuas sumas j'e~ 
pHlgI!C50 dcl Proye.cUI. ' . 

AItl'iCtlll..o 7.04. Anditgr(a El:t"rnn .. {a) El Prestatati;o se et10mpmrnete a presentar ~J Banoo, 
por si .mismo O' por :in;t:e,rmediodd Organ't-fill);Q Bjocu,tOTí dentro d~ Io..~ plazos., duhmtc cl pe:riod'O 'l 
la frecuenda m:fial'ad~" e:n .Has b1lt&polarii:ones E~Ipecia1l;S de~t~ .CmitratQ:,.lQsesbdoo tinaneleoos 
'l otms, infol111e$, y iamfUntliaciÓll, ñm'litic.ieta ~dicl,Pl1al !l.l~ él Banoo [e soJidtare; de oonfurm:idad 
C't)n ,eg¡t~ildar.es y princip.io,s de oon(~blUdmlaceptabb;sru Bancc,., 

(b) El Prestatario $e compromete a que 1'08 esta(ios filfmncie:ros. y otros, ¡nf'01'tnes 
señalados en las .E:s.tiptdadouces Especiales de este Contrato seaudHen por auditores 
independientes aceptablés al Banco, de emU()Jm]dad con e.stáodare-s )' principios de auditoría 
aceptables ~] Banco; y a presenmr, ig,J,labnent€ ;a s:adsfa:cciúlll dcJ Banoo, la ~n.f(;-¡1'1:l'Iación 
r,elactonada 'Con !os aooiTores ind",peJ:ldIDelltes contratados 'lJLl!e ~'te I.c solicitare. 

(e) l~l Pre-tltt'lit.."U'bo se oomprome:t'e u ,9!!'lecdolllaf y eO~J!trot.ar" JX'lr si mismo o pOi' 
intenuedí<) del Organismo Ejecutor" los audito.ros independientes :necesarioo: para fa presentación 
oportuna de losestad'l)8 tlnaü,¡;l.tro,s: y dernás in.fo-rllle5 íllmdonad,QS en eJEnciso (b) M:ttri.o.r. a. 
rmls, tarclal' cu(ttro (4) m,eSes: antes ·delC'~e.rre, de cada ejea.~cici~ ecooomioo de~ PrcstatariiP, a partw 
de la tOcha .en que se inicie bl vigencia d~l, pr~ente tnntrát.p o en rotrO' plazo que' hu;, p.l:lrtes 
a-cuerde:t:'Il. de: cOilformidad 'CQ',o 10lif'!('O(:edimie.nltos :y loo ~11()S de referencia pr,eviamente 
acórdados con el Banco, m p.re.,~tatario (; el Otgooismo EjeoutO't~ según co:rrespond8..t deberá 
amorlzar a los auditores par.á que pmpO!CiOllen, aE Saneó laillÍumlad'Ón a:d,'¡¡e;tO~. que é,li>te 
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razo~lemellte iPl¡leda soUc;ita.dc,. en rela<ción 'con Jos ,~t~Q~, t1n.Qllc:tóros. 'i otros infannes 
aurlitad.o..'\,. 

(d) En Jos casQs:~n que la ª,uditorja. ~té: a ClU'g;o.. ,de , un: organismo oticiai de 
fiscaHzaci~6n y éSt~ M p~d'i$ :ef~tuat sllm'borde acuerdo e(}ll 'requisll<'l5: sátisf:actorÍQS· ,al Banco 
o dencf(1< de Jos pluzos, dmame el ,pedodQ, j1 la frepue:n:fZiaifll5tipul:a~os 'fU 'este Contnuo, el 
Pre.statuio Q el OI'ganLSmQ <Eje~J¡#o.rl ~gún' em:respondaseleooi<ui1:aráy' contratará las servicios de 
31lditoJ:es iooependie:ntes . aceptables ,aj .. Banco de: confo,rm¡~d< con :10 ']Ilclitic.arlo en , éltociso (o) 
anterior, 

(e) Si:n pei"ju~c.i'9' de lo ~:t,B!bl~l.dO' ell, 1'Os ,incís,o:s. anterí.o:res" cl ~ru~c('¡~ '00, :lbrrn~ 
excepcional )' :prev.tcl aoo~roG entre· ]~: amrtes, ,!"odri scl.ec~ionar y iCQo:tmtm ~OS, SéJ'1i{icío,s; de 
aliditorc5 independientes pª:ra la :pJ1;,pm~i6n d-a: J{}S 'e:&'ttt@s finane1éJi<Os y otros infor,l11e.s: 
auditados previst:Qs en~e C(Ultrat1i) cU,a:noo: (~) 10$ beneticias ,de Cflllé eJ Raneo sabecc~Ofle y 
contrate di.cbo:s seJ.i'Vi'Cios :sean m.ayores; 9 (iillo~$ervi~io;s: ~ firmas privada,\'j. y cnntado:res 

. bl" ' . d' ,lt" - ,- t' i!! .... ..'f' :i" l' ",-_:.L:. (' •• , ~_ . ...lI • pi¡: " l>COS, In ;epenlJiíe-ules QiUhECíM,j,Q,S en el ptUS :seaII . ].mt~S; ' o :litl) C~l;;WuO existan 
drcunstanc.:i:as espec:iale.s que: ju:stifhlu.Á:ll (Iue el Banco se:tecciQ:Ile '!l CUJi!tmte dichos servicios. 

({) El Ban.co' sere~rva el d~n.'th<l r;ile, s~Uc.itat ,al :P:rest!;lUttlO ¡O, al! Organismo H}elCurot', 
segÚll COp:espol'tda" Ja realiZ'3Ción d:e: otr~ca,:ase,: de 'a;udi:tt,.rÍ"dS cKtemliSQ d,e 'trabaj>Qs Telacionados 
con .181 audítoría de pfQ)fecros¡. deto.~pnlsmo~l~ui~rJr deentidtadl,.r"1.), Mi1aci¡Ó~s, del. s~ste.m;a de 
hnfA)fmacióIl fUlí!ln(llera y de bs Clil.e:~ hancariras del P,fOyect'O~ entre Qtr~s. ~ naturaleza, 
fré4::Úe1l\l'ia, allJdID'Ce,~ oJXYmm:id~~~etodQlogia" t~,ode !t'tonX)~ d~t a:mt±k.ma aplica'bltes1 Ítl'.fmmes. 
procedimiento-s de se.hx.'(:ión y términos, de reil'érencia s:emn esta'hI'OOidos de conrÚln aCliJerdo entre 
la partes. 

(g} Los documentos de Iici1ad6t~ y los· c:onttf1¡t~o'S que el Pr-e..statario, Orga.nismo 
Ej,-clUJto[ u Organismo Controtante eelebre con unp.rclVeedor d..e bienes oservié.i.os~ contHltístll. 
subcQntll,atista, cOfisuhor ~ ,sul¡monsulto:r:, .nli.embro de:t ~t1i:Onl:'tJ (JI ,concesiOlli!lriio debe:rán iñchIi:r 
un~ disposición que permita ~l J~an,(R1revis~ et)~lé.sE¡ui'era 'Cue~ltas~ t~.gi:stro:s; "i otros doc:ume1'Ltos 
relad.onadoscffil ~a prese.ntadón de proplileslas y con el cUlupUmie:nto deE contrato y s0111et.edo.fi }~ 
una aud:itQda ~r ,mdjjw:res desl~Q$p(}re1, l'3atl,C:.(). 

cAPt'ruLO VnI 

D~mWci6n sobr~GMvám!pC'~l X Ex~Ai:.¡'oue.s 

ARTiCULO Só-Ol . Co:w¡promis2 sl)h'r~ . gr.~f'!r'áp;1~es. BJ]: el ,supuesto de que el Prestarario 
conviníere el'!: establ~e.r ~~1gúngravamel!l ~~peeJfi,co ,sobr.e todo O ¡)á¡;tc de 'Sus .bienes (), r,e~'J¡tM 
como ¡~;amntia de una dcud:a e:xte.ma~. halbrA de 'oonstiJuir ~l mi~'Ino tí,enl,Po- un grAvamen l:lu:e 
garnntf.ceal a~:.c(t~en un :pie d~' i:,gl1ai~dad . 'l :ptjJ'pooojQ'n~metlte, et crunplimientD de las 
()bJigació~pécuDiarias ~'i\'~5 qe :este C(J~jt~kJ~ Sjnemb8irg,ot ]a;, antecroor d~osicjón lID se 
aplicará: (a) a 1'Os gmvámene$(""<;imti~dQ;s, mbf~ :b¡e.j,és.~ta ~tli1tr elp'dgo de] saldo Ínf¡oluto 
de su predo de adqlil¡:s;fCi~Ó'n; ,'j' (b) ~. tos c'o,ootl,tuidos con moovQ de operaciones ban,eariaspara 
g,aranti'Wlr e~ pagÚ' d'e oblt@:aci'oues cuyns vencimientos noexeedan de un ai'5o de plazo. En Cfl..';¡O 

de que el Prestatarh) sea un palsmic:m.mo, la oo.::presiÓ'n 'fb1en,es () renta:s1t se refiere ~\ toda ciase 
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de bie.nes O< rentas(j¡ue pertenee.c.an ~ P~.h" o a cual.esqmera d.e sus dependeacias que no 
.sean entidades atE~ónQmas ron patrimúttlO' propio .. 

ARTíCULO SJll. ExeD,giqll de bttIlUIl\'MD.~. El. PrqstatariQ semm¡promete ,e¡. que tanto. id -capHal 
Como 10$ interesC;\l y demáscarp del Pltóstaln0 'Sé .pagal'á.T:l sínd:«mec-JJÓll 'tti r.estri:cdón :alguna, 
libres de tocio ¡rtiplliesto, t~sa; derecll(~ 'o recargo que estaMexcan o p1,bditran estab~ecer las leyes 
de s"u país y :a ha~ carg:o de.ocIO' impue;.~tO<,. laisa od~echoa:pHcable a la ce.lébración, 
¡nsCT.ipd"lO y eJeeudóllde ~ste Counmtc;), 

C·APiTULOIX 

b;º,~d¡¡I9l!um Adliti'tll 

ART.lCULO 9:.01.. (:fiunl)º~ieinn de.l Tdh.yolll {a} El Tribu&'1J de Ar.bitll'.aj,cse com.pOl1:dro de 
tres mie-Jnnros" que $C.l'án dnsignooos ' ,en la ' torma. mguiienl:e~ ttno, pare.! Banóo:: otro" por d 
Prestatario,; y un, ter>cero", ·en· adel.tlfite denomiMG-o 'eJ I'Diml)en.lell'~ l'\'1f 3li.me:roo direc(,(; entre Ia~ 
pa:rt~ o por intermedió de loo respe(:tiv()$ ,árbi.tfos.. S¡E]as pmtes Q los ,árbhró.s 00 :se pusieren de 
acuerdo :t'espe-Giodcla perrona ,del Dbim.cme • .o si l!lf.m. de fas p.i:lrt.e.~ n-o pudiero. design:ar ároítro, 
el Díriment-e, serádesignad.o~ a.pe'ticiÓDJ de ~malqujera ,de las partes~ por e~ Sc<:re'tario General de 
la Org¡¡¡.ilIZ!lci6n de los E.d~ Anle;ri:otmos~ Sl~ade las'partes no designare fubHro, éste serií 
desiguadQ por d Di:rimellte. Sialglmor.d.e los. árbittós designados o el Dirimente no quisiere o no 
pudiere aclglll' o seg\l:Íir acttlHndo .. ~e, pmriederá á su reempl'82o en. igual fonna que parn la 
des4:gna.dbn original El Stl.ceSQii tenmálnsmtsmas {tmeliOnes y atrihuciones que el anteeescr. 

(;1) Sí la: controversia arectafe tmttQ f.tl PrestatarIo, <!"I)mo al G-arant·e~ 'sj to hubiere, 
ambos serán I.)otiside:r.ados co:mtl m~ s0ia pane 11' .par éon$igu:ie:nte, mn1() paro la de$.ignadún del 
:,trbítro cornQ para loo demásefecto:s a,el ~bi'traje, deberán actuar oon}uummentc. 

ARTíClJU) 9~,02~ J'pi:daC:jón del Ilrncediim~Dlro. Para someter la. {!(Jntl'ove.rsia al: proccrnrnienl'O 
d.e arbitraJe. la ¡:;arte rec1armnlte dirigir!i a la otra una comunicación c:-s.crittl exponiendo la 
na,turateu deJ tc:dIDllO.. la satisfacción o r,ep.araci6tt (fue petmg:ue. yel n>t:nttbre del árhÉlro que 
designa. L.~ parte q;ue hubiere recibido dicha comunicac.ión deberá, dentro del plazo de Ctla'r:c'l1ita 

y cinco (45) dí,as, comlmicar el la parte (ion~r-.ma el nombre de ~ ,a persona que deoSigne cOmo 
árbitro. Si dentro det paaz-o de treinta (30) días~ C01tltOOo' desde lcaenCrcga de la. co.rm.micadótl 
referida: al rec]aman~c, las partes 00 se hubieren p'U~gto tie acuetdü en cuanto a ~a persona del 
Dirimente, cuaiquiera de ell~s podrá recurrí r ante el Se\.':Yeiario Getleral de la Organización de t05 

Estados Amcr.Lcanos para que él>"te proceda a la designación. 

ARrícULO 9.0:lw ~O'ru;ti:tu'Ciól'l del Tl'ibona!. El Tribunal de ArbitraJe se COllstitutrá en 
\l.lasrullgWn,. Disttit'O de Co.h.:unhiat Estados Uruoo.s d'e Arnérka,. en la techa que el Diri,mente 
de.signe y, cml&tituido, ftmciormní: ell las fechas ,que fije e1pl'opio TrihunaL 

ARTi,(~LJL09"}4.. r:roeedimjeuto. (al El Tri1ímnru s61ó teudrft c'Onlpeteru::ia pma conocer de los 
~:ru:nros de [a controversia. Adoptará :S<ll pn1p.io prooed1mie'HtiÜ ypod:n~ por propia inj'ctativa 
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desi.gJilar los pcritosqueestíme. .neceMfiQs. En rod() caso. deberá dar ,~, ~as pades la opO'rtunidad 
de pres.e,líKtar exposic,iones ~'11 .;;ttKlicncia. 

(b) El Tdhunal falhná en Ct)nClenti:a~ ton <b:a.s~ ,en Los téflnloGS de este CiOntrato y 
pronilmeiará su tmlo aMen el. e~ de qi\.W arlgllDadela$ partes:actJó:,e en re~kiia. 

(e) El ihlitl se. ñaraCOMlm por Gscrim:y .se ad:~ptará CQ,'tl' el 'voto C('l1lcurtet\!te d~ dos 
miembros del TribJ:tmll~ ¡por lo nác:nos. Deberá dictarse dentro de] pla;;r)) tl1iXroximáído dlC se:scnta 
(60), di¡as;~ c-on~adCi~ a partir de la :fucba del n'l,Janbramienito. del Dirimtme~ a menos ql!Je el Tl'iblina~ 
detennjne que por cir.c·uostaueias es,p("'lCialt-s eimprevísms. dcba illlpUarse dicho· plazo. El fallo 
será, nü,tificado n la.spartés mc,diante. o(l!n1:ui;rl~~\6n' s~sc:rita, (;¡U.ando, menos, por dos: mi'-mbros 
del Tribunal y det;,ero ®mpHrse dentro de~. plazo 'detteiDi~ .(30) días. conta.dos a. partir de ~a fecha 
de la u<.\tiílcaeióIl. Dicho faJlo. t(mdiri.l:l1Ibi;ttl .ejecuti'~0Y $lo':Mmitirá recurso alguoo. 

ARTí.CllLO 9.0S. Gas~ Los .honom:dosde cJlda áibiÜ'Qserár;l; c,uli'ijertQs .p'ir la parte que lo 
hubilf.'1re desígnado y]os.nollOmri:os del Pirimet.-te seJi'án ~\iJbier~05p(J(F áníh{iS partes en i.gua'1 
propú'l'Cióo. Aj:1.'tes de CQ!lSli.tlllirse' .e1 Tr1bu~i; l~ part1il;S' a.oordatán los nonol'ados de, lILe; detlla..¡; 
penlQ1l.as que, de mutuo< ac;J¡jJ:(['do~ ,com"eugm qJJe~ d.ebrun Juterve:nben e~ pr{l(,'ied~mién.() ,¡Je 
arbilmjc. Sí el &:uerdo no se pro.dujefe' QPortw~1Un'ente. .el propiQ TtibUltW fijara la 
comp~¡61l que searaz()na.l?Je~m -di~.h~ :¡:r~,~OruiS, tm-n:andó en cuenta las circlmstanclas. 
Cada parte sufrasarásu5 C()st~s en 01 :p.roc.edimicntIl ,de arhik~J~ peJe los g~.s;t:fJJS del1~ciibuoat 
seran sufmgados .1JQr lasp'a!rtes en igw.d propore.iólil. To@ duda en relaci6n con la dlvisión. de· tos 
gas~Ó'S o cOill.la fOflliJ.8 en qUfi:dGboo ~arscreráles;ueha,sjfl ulterior ;l'eotlrSO por e~ Trihunal. 

ARTicULO 9JJ6. N{)',jñeRewm~. Tooa notifieacióJ¡l relata'va al arbitraj e q al fatlo wrá he{;ha 
en la [mma, prevista en. este Contrato. Las pat~.es ren!J.tttC:i~ a eU8~(luier l'ttr-d tQrrría de 
notifieacÉón. 



ANEXO ÚNICO 

EL PROGRAMA 

Finan'Ciamiento Rural en México 

1. Objetivo 

1.01 El Programa tiene como objetivo aumentar la inversión en proyectos con impacto 
ambiental positivo y la invel?srÓn en activos fijos de las unidades productivas rurales en 
las zonas de alta marginación, a través de acceso a crédito de mediano y largo plazo. 

1.02 Dicho objetivo es consistente con eL marco legal vigente en los Estados Unidos 
Mexicanos para la contratación de créditos ex.ternos, en particular, con el artículo 4° de la 
Ley General de Deuda Pública. 

II. Descrip,ción 

2.01 El Programa responde a la necesidad de anlpliar el financiamiento en el sector rural, 
particularmente aquél destinado a sectores y actividades en donde se requiere inversión a 
largo plazo y que generan un impacto positivo ambiental o social, demostrando la 
rentabilidad financiera de estos proyectos y promoviendo así mayores inversiones en 
estos sectores. El Programa consiste en los siguientes dos componentes: Financiamiento a 
mediano y largo plazo de unida4esproductiYas .rurales y Fortalecimiento institucional. 

Comtionentel: Financiamient.o a mediano· y lar-go plazo de unidades productivas rurales. 

2.02 El financiamiento será canalizado directamente por FlNRURAL y estará dirigido 
prioritariamente a: 

a. Proyectos de Sostenibilidad Ambiental, incluyendo proyectos de inversión forestales, 
en energía renovable (como es el caso deinversrones en biodigestores) y en turismo 
rural, que promuevan un buen manejo de los recursos naturales bajo un criterio de 
sustentabilidad. Este constituirá un programa piloto de financiamiento a estos 
sectores dada las características de los proyectos elegibles. 

b. Proyectos para aumentar la inversión en activos fijos de unidades productivas rurales 
en zonas de. alta marginación, clasificadas como tal por el Consejo Nacional de 
Población, a través del financiamiento de nuevos sujetos de crédito en estas zonas. 

2.03 Los proyectos específicos serán detenrunados por FINRURAL conforme a los distintos 
programas o líneas que tiene establecidas con estos objetivos y a los criterios de 
elegibilidad definidos en el ROP. 
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i<"', eomp~Jj" ,e consistirá en apoyar a FINRURAL en implementar un sistema de 
gestión q~i~esgos de activos y pasivos a largo plazo. En particular, se fortalecerá la 

. ff ta Unidad para la Administración Integral de Riesgos para el análisis, 
, evaluación y seguimíentac1:e riesgos de este tipo de proyectos. 

2.05 El Programa comprende los Fecursos n~oesa;cios para lima consultoda individual que 
apoye dicha implementación, incluyendo la capacitación requerida de los funcionarios de 
FINRURAL, y para financiar la adquisición del software necesario. 

nI. Costo del Programa v fuente de financia,mlento 

3.01 El costo estimado del Pro,gr~aesel ,eq:wiv~entede USD 2'0.080.000, según la siguiente 
distribución por categorías de inversi'Ón y por fuentes deflnanctan'liento: 

---
COmI)Onente 
Componente 1 
Componente 2 

TOTAL 

,IV. Ejecución 

C:u.ad!lr~)- d.e Ct>sto 
(en USD) 

· ·· · v· ~""~~ .... ~""""""" 

BID Contr.apartída 
20.000.000 O 

O 80.000 
2B. OOO~ (lOO 80;00'0 

Total 
2E)¡¡(¡)QO • .oao 

80.000 
20.080.0ÓO 

4.01 FlNRURAL será el Prestatario y Organismo Ejecutor del Programa a través de una 
Unidad Ejecutora del Programa (UEP), que se encargará de la consolidación de la 
información financiera del Programa y de las relaciones · con el BID para efectos de la 
gestión . financiera, supervisión técnica, auditoría externa y seguimiento global del 
Programa. 

4.02 FINRURAL ejecutará el Programa bajo su estructura organizativa. La UEP será la 
Dirección General Adjunta (DGA) de Planeación Estratégica y Análisis Sectorial 
(DGAPEAS) o aquella otra DG:A que se designe en su lugar. La UEP designará un 
Coordinador del Programa que será el enlace con el Banco. La UEP se respaldará en las 
demás direcciones generales adjuntas de la institución. 

V. Seguimiento v Evaluación 

5.01 El seguimiento de ejecución del Programase hará a través de informes semestrales de 
progreso, de conformidad con 10 previsto en el Artículo 7~03 de las Normas Generales. 
Los informes tomarán como referencia la Matriz de Resultados y los informes de avance 
financiero indicados en las Normas Generales, así como los problemas suscitados durante 
la ejecución. 
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5.02 Se realizará una evaluación intermedia a los veinticuatro (24) mes~s é~ntados: a partir de 
la fecha del primer desembolso o una vez comprometido el 50% dé'l P~é.sr?m0dl~lálquíera 
que ocurra primero. Esta evaluación se hará sobre el cumplimient~ de\ lds ~~:etiWO$ y los ' 
resultados obtenidos, sobre la base de la Matriz de Resultados \enaras de identificar 
eventuales acciones correctivas. Asimismo, FlNRURAL recopilará, almacenará y 
mantendrá consigo toda la información, indicadores y parámetros' ·n.eeesarios .para la 
elaboración del Informe de Tenninación de Proyecto. La evaluación de impacto . ~X post 
se llevará a cabo a través de la metodologia que determinen las partes. Ftl'IRURAL 
desarrollará la metodología y se encargará de recopilar los datos necesarios a través de la 
duración del Programa, siendo apoyada por el Banco durante este proceso. 
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APÉNDICE 1 

MODELO DE CARTA SOLICITUD DE CONVERL. 

(En Papel Membretado de Financiera Rural) 

Banco Interameri€ano de Desarrollo 
México, DF 

Atención: Sr. Representante 

(fecha) 

Re: Contrato de Préstamo No. 2656/0C-MEsuscrito 
entre el Banco Interamericano de Desarrollo y 
Financiera Rural, el ________ . 

De nuestra consideración: 

NOTA: OPCIONES (1) O (11) 

(l. DEsEMBaLSQ' D,EiNOMlNADO EN .MXN 

Por medio de la presente, con sujeción a lo previsto en la Cláusula 4.01 de las 
Estipulaciones Especiales del Contrato de Préstamo antes citado, les solicitamos sus mejores 
esfuerzos para efectuar un desembelso denominado en MXN por un monto de hasta [el 
equivalente en MXN de USD (USD J]. 

rIl. CONVERSIÓN DE LOS SALDOS ADEUDADOS DEL PRÉSTAMO A MXN 

Por medio de la presente, con sujeción a lo previsto en la Cláusula 4.01 de las 
Estipulaciones Especiales de,¡ Contrato de Préstamo antes citado, les solicitamos sus mejores 
esfuerzos para efectuar la conversión de un saldo adeudado del préstamo a MXN, por un monto 
equivalente en [USD _ _ (USD ~].] 
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Ui.. Cronograma Original del Préstamo 

Un cronograma con un plazo final de vencimiento no menor de __ años [tUl periodo de gracia 
de ___ afios, y pagos de amortizaciones [anuales] (semi-anuales] [trimestrales] [mensuales]] . 

IV. Cronograma Modificado: 

Un cronograma de pagos de acuerdo con las características que se describen a continuación: [ 

NOTA: OPCIONES (V) O (VI) 

[V. Conversión por Plazo Total: 

Un Plazo de Conversión igual al plazo del cronograma de amortizaciones de pagos.] 

[VI. Conversión P9r Plazo Parcial: 

Un Plazo de Conversión inferior al plazo previsto en el cronograma indicado, con un 
vencimiento no menor de . __ afíos [según el cronograma de pago modificado. adjunto J. 

Financiera Rural reconoce que asume un riesgo del saldo deudor de la .. Converstórl,en el caso de 
presentarse el supuesto señalado en el literal f) de la Cláusula 4.04 de las Estipulaciones 
Especiales, del Contrato de Préstamo.] 

TASA DE INTERES APLICABLE A LA CONVERSIÓN 

NOT A: TASA DE INTERES APLICABLE 

[Una tasa de interés fija con periodicidad de pagos [anuales] [semi-anuales] [trimestrales] 
[mensuales] aplicable al monto de esta Conversión, que no exceda de L%], [[30/360] 
[ActJ360] [otro]}, más el margen vigente para préstamos del Capital Ordinario.] 

[U na tasa de interés flotante con base en TIIE28 con periodicidad de pagos [anuales] 
[semi-anuales] [trimestrales] [mensuales] aplicable al monto de esta Conversión, que no exceda 
de [_%] , [[30/360] (Act/360] [otro]], más el margen vigente para préstamos del Capital 
Ordinario.] 

2@56/0C-ME 
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rUna tasa de interés fija aplicable sobre el monto en Unidade ifnv ' . (UD:ls)'~ue no 
exceda de [_%], [[30/360] [Actl360J [otro]], más el margen Vigf(·'ltt? . ~. }t1;<t~d:e l $ apital 
Ordinario.] . ~~ ; li'~Hl !\\J1J ,; 

\ ~. --- ~!' -,"" ¡ 

[La suma de las comisiones y gastos [y primas o descuente <,' ~ is ables ~e " ~9~i&f:midad 
con la Cláusula 4.01 de las Estipulaciones Especiales del Contrato de , ~ados con 
la captación del financiamiento del Banco no podrán exceder de [ T onto de esta 
Conversión. ] 

[El desembolso debe ser acreditado en [MXN] [USD] en la cuenta de nuestra institución 
N° _____ en _____ _ 

Para tal efecto, cumplimos con adjuntar el Formulario de Solicitud de Desembolso 
(Formulario RE l-729-S) debidamente completado. ] 

La presente solicitud tiene uri carácter irrevocable y los faculta a ustedes a procurar, a su 
sola discreción, la obtención de dicho financiamiento sujeto a la disponibilidad del mercado y los 
términos y condiciones que sobre el particular establece el Contrato de Préstamo arriba indicado. 

Asimismo, tomamos debida nota que esta solicitud será procesada por el Banco en un 
plazo no mayor de [quince (15)] días hábiles en las ciudades de Nueva York y México contados 
a partir de la fecha de recepción de la presente. 

Esta comunicación es parte integrante del Contrato de Préstamo No. 2656/0C-ME y 
constituye la Carta Solicitud de Conversión, mencionada en la Cláusula 4.04 de las 
Estipulaciones Especiales del citado Contrato. 

Atentamente, 

Financiera Rural 

[nombre] 
[título] 
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MODELO DE CARTA NOTIFICACiÓN DE CO~RS[ÓN 

[dirección de Prestatario] 
México, DF 

[En Papel Membretado del Banco] 

'. 

(fecha) 

Re: Contrato de Préstamo No. 2656/0C~ME suscrito 
entre el Banco Interamericano de Desarrollo y 
Financiera Rural, el -----

De nuestra consideración: 

Tipo de Conversión: 

NOTA: OPCIONES (1) o (11) 

1(1) DESEMBQLSO DENOMINADO EN MXN 

Nos referimos a su atenta Carta Solicitud de Conversión de fecha mediante la cual 
nos solicitaron nuestros mejores esfuerzos para efectuar un desembolso denominado en MXN. 

Con fecha , efectuaremos el desembolse de [MXN (MXN)] 
solicitado, el cual será acreditado a vuestro favor en la cuenta No. que su institución 
mantiene con . El monto de esta Conversión asciende a MXN 
(USDeq. ) [y las ·c0misiorres y gastos 'Felácionad0scon la captación del financiamiento 
del Banco ascienden a MXN (U$Deq.--->] .. [Ad,iciona:1!mente, el monto del desembolso 
es ajustado por una prima / descuento- de MXN (USDeq )]. 

[no CONVERSIÓN DE LOS SALDOS AI}EUD;ADOS :DEL PR;ÉSl'AMOA MXN 

Nos referimos a su atenta Carta Solicitud de Conversión de fecha mediante la cual 
nos solicitaron nuestros mejores esfuerzos para efectuar una conversión de un saldo adeudado 
del Préstamo a MXN. 

Con fecha ) efectuaremos la Conversión de MXN' (MXN _ _ ), ----
0 ____ (USDeq. ). [Las comisiones y gastos relacionados con la captación del 

2656/0C-ME 
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i;' .'/ d , . á, . '\ 9 ~el Banco ascienden a MXN (USDeq. ) y [deberán ser pagados por 
:i:" -,\í~~'i '?~\ lfral~~.en.la fecha efectiva de Conversión] [serán incorporados en el saldo deudor del --..../ 
',\ . ',; dlVA.sta:a:1!df:-[1\<,li~)onalmentej [Financiera Rural deberá pagar / recibir una prima I descuento de 
<. · .. ·ÚSD __ :ilíffiDeq ... _ ._J en la fecha efectiva de la Conversión.] [la prima/descuento de 
. ~' ~ '<~~~7~\r.).",; ~~ :~~JeSDeq. ) ser~,incOlyorado en el saldo deudor del Préstamo]. La tasa de 

·'~~~~liYi:.~'U;1jJ:l-2ada para esta Convers'1.on sera -cle _MXNIUSD.] 

1 f.}l ' :; 
'1. o ! 

0:\ .... _ • • _ 

(T EXTO C'OMlJN) 

Con base en su Carta. Solicitud de Conversión~ los términos y condiciones financieros 
aplicables a dicha Conversión serán como sigue: 

Fecha de 
Conversión: 

Monto del 
.Financiamiento: 

Moneda de Pago: 

Saldo Adeudado 
Denominado en 
[MXN] [UD!1: 

La tasa de cambio 
utilizada para esta 
Conversión será de: 1 

Cronograma de 
Amortización: 

(Ajuste por 
Inflación} 

Plazo de Conversión 

[ ] 

[MXN] [UDlJ_ 

[MXN] 

Fecha Saldo Adeudado Denominado en 
[MXNJ [UD!] 
[ ] [ ] 

MXNIUSD 

Fecha Pagos de amortización denominados 
en [MXN] [UDI] 

[] [] 

[Cada pago dearn,@rtY.liaeión será un monto en 
MXN mttlt:i12#oado por el Factor UDl . El 
Factof UD! es NtlNo, en donde' No .esel Índice 
UD1 establecido al' momento de la Conversiónj 
y Nles el Índice UDld.etlerminadQ [cinco (5)] 
Días Hábiles Bancarios antes de cualquier 
fecha de pago de amortización, intereses, o de 
ambos. ' 

[ J años con vencimiento el [ ] 

2656/QC-ME 



Fecha de Valuadón 
de Pago: 

Tipo de Tasa d'e 
Interés: 

Convención para el 
Cálculo de 
Intereses: 

Periodicidad para el 
Pago de Intereses 

'fUE de 28 días 

[Unidad de 
Inversión UD!] 

Día Hábil Bancario 

Vida Promedio 
Ponderada de la 
Conversión 

- 3 -

[ChICO Días Hábiles Bancarios antes de ca~" 
Fecha de Pago de Intereses y/o Principal] ;'r 

" 

l __ %, [Tasa Fija] [TIIE28 -/+ xx puntos ' 
base], más el margen vigente para préstamos 
del Capital Ordinario.] 

[Act/3601 [otro], [ajustado], [sin é\juste]. 

[mensualmente I[ trimestralmente] 
[ semestralmente] [anualmente] . 

Tasa TIIE de 28 días significa la Tasa de 
Interés Interbancaria de Equilibrio ("TrIE") 
para operaciones en MXN a un plazo de 
veintiocho (28) días, publicada por el Banco de 
México en el"Diario Oficial de la Federación" 
de los Estados Unidos Mexicanos el primer Día 
Hábil Bancafl'o de cada peribcl.o de interés. 

Significa el valor en MXN de una Unidad de 
Inversión, detenninada sobre la base del Índice 
Nacional de Precios al Consumidor de los 
Estados Unidos Mexicanos, el cual es 
publicado por el Banco de México en el "Diario 
Oficial de la Federación" de los Estados Unidos 
Mexicanos. El valor de la UDI será 
detenninado cinco (5) Días Hábiles Bancarios 
antes de cualquier fecha de pago de 
amortización, intereses, o de ambos ("Fecha de 
Valuación"). 

México, Londres y Nueva Y ork; en el 
entendido de que será México para pagos en 
MXN, New York para pagos en USD y para 
efectos de fijar la LIBOR, Londres. 

[ J 
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Vida Promedio ( ] 
Ponderada 
Acumulada Vida [ ] 

Promedio 
Ponderada de la 
Conversión 

- 4 -

Financiera Rural reconoce que asume un riesgo del saldo deudor de la Conversión, en el caso de 
presentarse el supuesto señalado en el literal f) de la Cláusula 4.04 de las Estipulaciones 
Especiales, del Contrato de Préstamo.} 

La presente comunicación es parte integrante del Contrato de Préstamo No. 2656/0C-ME 
y constituye la Carta Notificación de Conversión, mencionada en la Cláusula {4.04] de las 
Estipulaciones Especiales del citado Contrato. 

Atentamente, 

BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO 

[nombre] 
[titulo) 

2656/0C-ME 


